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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 288/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 25ης Φεβρουαρίου 2014 

σχετικά με τη θέσπιση κανόνων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί καθορισμού κοινών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό 
Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί 
καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας, όσον αφορά 
το υπόδειγμα για τα επιχειρησιακά προγράμματα στο πλαίσιο του στόχου «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και 
την απασχόληση», και σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου περί καθορισμού ειδικών διατάξεων για την υποστήριξη του στόχου της ευρωπαϊκής 
εδαφικής συνεργασίας από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, όσον αφορά το υπόδειγμα 

για τα επιχειρησιακά προγράμματα στο πλαίσιο του στόχου της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, περί καθορισμού κοινών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το 
Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανά­ 
πτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί 
καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερει­ 
ακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνο­ 
χής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και για την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 ( 1 ), και ιδίως το 
άρθρο 96 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί καθορισμού ειδικών 
διατάξεων για την υποστήριξη του στόχου της Ευρωπαϊκής εδαφι­ 
κής συνεργασίας από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυ­ 
ξης ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 11, 

Ύστερα από διαβούλευση με την επιτροπή συντονισμού για τα 
Ευρωπαϊκά Διαρθρωτικά και Επενδυτικά Ταμεία, η οποία συστάθηκε 
δυνάμει του άρθρου 150 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Είναι αναγκαίο να καθιερωθούν δύο υποδείγματα, ένα για τα 
επιχειρησιακά προγράμματα στο πλαίσιο του στόχου «Επεν­ 
δύσεις στην ανάπτυξη και την απασχόληση» και ένα για τα 
επιχειρησιακά προγράμματα στο πλαίσιο του στόχου της 

Ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας. Κάθε υπόδειγμα θα θέτει 
ενιαίους όρους παρουσίασης των στοιχείων σε κάθε τμήμα 
των επιχειρησιακών προγραμμάτων ή των προγραμμάτων 
συνεργασίας. Αυτό είναι αναγκαίο για να εξασφαλίζεται ότι 
τα στοιχεία έχουν συνοχή, είναι συγκρίσιμα και, εφόσον 
χρειάζεται, μπορούν να αθροίζονται. 

(2) Οι διατάξεις του παρόντος κανονισμού συνδέονται στενά, 
εφόσον αφορούν απαιτήσεις σχετικά με το περιεχόμενο των 
προγραμμάτων στο πλαίσιο της πολιτικής συνοχής. Για να 
εξασφαλιστεί η συνέπεια ανάμεσα σε αυτές τις διατάξεις, οι 
οποίες θα πρέπει να τεθούν σε ισχύ ταυτόχρονα, και για να 
διευκολυνθεί η πλήρης εικόνα και η ευχερής πρόσβαση στο 
κείμενο των διατάξεων αυτών για όλους τους κατοίκους της 
ΕΕ, κρίνεται σκόπιμο να συμπεριληφθούν σε έναν ενιαίο 
κανονισμό οι διατάξεις για την καθιέρωση των υποδειγμάτων 
για τα προγράμματα που πρόκειται να θεσπιστούν στο πλαί­ 
σιο της πολιτικής συνοχής με τις εκτελεστικές πράξεις που 
απαιτούνται από τους κανονισμούς (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 
και (ΕΕ) αριθ. 1299/2013. 

(3) Τα υποδείγματα θα αποτελέσουν τη βάση για την ανάπτυξη 
του συστήματος ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων, που 
αναφέρεται στο άρθρο 74 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1303/2013, όσον αφορά το περιεχόμενο και την 
υποβολή επιχειρησιακών προγραμμάτων και προγραμμάτων 
συνεργασίας. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να ορίζουν τον τρόπο 
εισαγωγής των στοιχείων των επιχειρησιακών προγραμμάτων 
και των προγραμμάτων συνεργασίας στο σύστημα ηλεκτρο­ 
νικής ανταλλαγής δεδομένων. Ωστόσο, αυτό δεν θα πρέπει 
να επηρεάζει την τελική παρουσίαση των επιχειρησιακών 
προγραμμάτων και των προγραμμάτων συνεργασίας, συμπε­ 
ριλαμβανομένης της παρουσίασης κειμένου και πινάκων, 
αφού το σύστημα ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων θα 
πρέπει να επιτρέπει διαφορετικούς τρόπους δομής και 
παρουσίασης των στοιχείων που έχουν εισαχθεί στο σύστημα 
αυτό.

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/1 

( 1 ) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 320. 
( 2 ) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 259.



(4) Το υπόδειγμα για τα επιχειρησιακά προγράμματα θα πρέπει 
να αντιστοιχεί στη δομή του επιχειρησιακού προγράμματος 
που ορίζεται στο άρθρο 96 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013 και το υπόδειγμα για τα προγράμματα συνερ­ 
γασίας θα πρέπει να αντιστοιχεί στη δομή του προγράμματος 
συνεργασίας που ορίζεται στο άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1299/2013. Με σκοπό να εξασφαλιστούν ενιαίοι όροι 
για την εισαγωγή στοιχείων, τα υποδείγματα θα πρέπει να 
καθορίζουν τα τεχνικά χαρακτηριστικά κάθε πεδίου του 
συστήματος ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων. Επιπλέον 
των δομημένων στοιχείων, τα υποδείγματα θα πρέπει να 
προβλέπουν τη δυνατότητα υποβολής μη δομημένων στοι­ 
χείων υπό τη μορφή υποχρεωτικών ή μη παραρτημάτων. Για 
τα παραρτήματα αυτά δεν είναι απαραίτητο να καθοριστούν 
τεχνικά χαρακτηριστικά. 

(5) Για να εξασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή των κανονισμών (ΕΕ) 
αριθ. 1303/2013 και (ΕΕ) αριθ. 1299/2013, τα υποδείγ­ 
ματα θα πρέπει να εντοπίζουν τα στοιχεία που υπόκεινται σε 
εκτελεστική απόφαση της Επιτροπής για την έγκριση του 
προγράμματος. Επίσης, το υπόδειγμα για τα επιχειρησιακά 
προγράμματα στο πλαίσιο του στόχου «Επενδύσεις στην 
ανάπτυξη και την απασχόληση» θα πρέπει να εντοπίζει, επί­ 
σης, τα στοιχεία που μπορούν να ενσωματωθούν αποκλει­ 
στικά στο σύμφωνο εταιρικής σχέσης, σύμφωνα με το άρθρο 
96 παράγραφος 8 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013. 

(6) Επιπλέον, είναι αναγκαίο να καθοριστούν τα τμήματα του 
υποδείγματος για τα επιχειρησιακά προγράμματα στο πλαί­ 
σιο του στόχου «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και την απασχό­ 
ληση» που δεν θα πρέπει να συμπληρώνονται από τα κράτη 
μέλη, αν τα επιχειρησιακά προγράμματα αφορούν αποκλει­ 
στικά την τεχνική υποστήριξη ή την πρωτοβουλία για την 
απασχόληση των νέων, όπως ορίζεται στο άρθρο 16 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ). Επειδή οι απαιτήσεις, όσον 

αφορά το περιεχόμενο, για τα επιχειρησιακά προγράμματα 
που αφορούν ειδικά κοινά χρηματοδοτικά μέσα εγγύησης 
και τιτλοποίησης χωρίς ανώτατο όριο υπέρ των πολύ μικρών, 
μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, όπως ορίζονται στη 
σύσταση 2003/361/ΕΚ της Επιτροπής ( 2 ), και τα οποία 
υλοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων, απο­ 
τελούν υποσύνολο των απαιτήσεων για το περιεχόμενο 
άλλων προγραμμάτων στο πλαίσιο του στόχου «Επενδύσεις 
στην ανάπτυξη και την απασχόληση», είναι αναγκαίο να 
καθοριστούν τα πεδία του αντίστοιχου υποδείγματος που 
θα πρέπει να συμπεριληφθούν σε αυτά τα ειδικά προγράμ­ 
ματα. 

(7) Για την ταχεία εφαρμογή των μέτρων που προβλέπονται στον 
παρόντα κανονισμό, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί 
σε ισχύ την επόμενη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

1. Το υπόδειγμα για την κατάρτιση επιχειρησιακών προγραμμά­ 
των στο πλαίσιο του στόχου «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και την 
απασχόληση» καθορίζεται στο παράρτημα Ι του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

2. Το υπόδειγμα για την κατάρτιση προγραμμάτων συνεργασίας 
στο πλαίσιο του στόχου της Ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας 
καθορίζεται στο παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και εφαρμόζεται άμεσα σε κάθε 
κράτος μέλος 

Βρυξέλλες, 25 Φεβρουαρίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 87/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για το Ευρωπαϊκό Κοι­ 
νωνικό Ταμείο και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1081/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 470). 

( 2 ) Σύσταση της Επιτροπής, της 6ης Μαΐου 2003, σχετικά με τον ορισμό 
των πολύ μικρών, των μικρών και των μεσαίων επιχειρήσεων (ΕΕ L 124 
της 20.5.2003, σ. 36).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΓΙΑ ΤΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΑ ΠΡΟΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΣΤΟΧΟΥ «ΕΠΕΝΔΥΣΕΙΣ ΣΤΗΝ 
ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ» ΤΟΥ 

CCI <0.1 type=‘S’ maxlength=‘15’ input=‘S’ “SME”> ( 1 ) 

Τίτλος <0.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’ «SME»> 

Έκδοση <0.3 type=‘N’ input=‘G’ «SME»> 

Πρώτο έτος <0.4 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’ «SME»> 

Τελευταίο έτος <0.5 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’ «SME»> 

Επιλέξιμο από <0.6 type=‘D’ input=‘G’ «SME»> 

Επιλέξιμο έως <0.7 type=‘D’ input=‘G’ «SME»> 

Αριθμός απόφασης ΕΚ <0.8 type=‘S’ input=‘G’ «SME»> 

Ημερομηνία απόφασης ΕΚ <0.9 type=‘D’ input=‘G’ «SME»> 

Αριθμός τροποποιητικής απόφασης ΚΜ <0.10 type=‘S’ maxlength=‘20’ input=‘M’ «SME»> 

Ημερομηνία τροποποιητικής απόφασης ΚΜ <0.11 type=‘D’ input=‘M’ «SME»> 

Ημερομηνία θέσης σε ισχύ της τροποποιητικής 
απόφασης του ΚΜ 

<0.12 type=‘D’ input=‘M’ «SME»> 

Περιφέρειες NUTS που καλύπτονται από το 
επιχειρησιακό πρόγραμμα 

<0.12 type=‘S’ input=‘S“SME> 

( 1 ) Υπόμνημα χαρακτηριστικών των πεδίων: 
τύπος: N = αριθμός, D = ημερομηνία, S = στοιχειοσειρά, C = τετραγωνίδιο επιλογής, P = ποσοστό, B = Boolean 
απόφαση: N = Δεν αποτελεί μέρος της απόφασης της Επιτροπής για την έγκριση του επιχειρησιακού προγράμματος 
εισαγωγή: M = χειρωνακτικά, S = επιλογή, G = από το σύστημα 
“maxlength”= Μέγιστος αριθμός χαρακτήρων, συμπεριλαμβανομένων των κενών 
PA – Y = Το στοιχείο μπορεί να καλυφθεί μόνο από τη συμφωνία εταιρικής σχέσης 
TA – NA = δεν ισχύει στην περίπτωση επιχειρησιακών προγραμμάτων που αφορούν αποκλειστικά την τεχνική υποστήριξη 
TA – NA = δεν ισχύει στην περίπτωση επιχειρησιακών προγραμμάτων που αφορούν αποκλειστικά την πρωτοβουλία για την απασχόληση 
των νέων 
SME = ισχύει και για προγράμματα που αφορούν κοινά χρηματοδοτικά μέσα εγγύησης και τιτλοποίησης χωρίς ανώτατο όριο για ΜΜΕ που 

υλοποιούνται από την ΕΤΕπ 

ΤΜΗΜΑ 1 

ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΟΥ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΣΤΗ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΕΞΥΠΝΗ, ΒΙΩΣΙΜΗ ΚΑΙ ΧΩΡΙΣ ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΥΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΠΙΤΕΥΞΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΚΑΙ 

ΕΔΑΦΙΚΗΣ ΣΥΝΟΧΗΣ 

[Σχετ.: άρθρο 27 παράγραφος 1 και στοιχείο α) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου] ( 1 ) 

1.1. Στρατηγική για τη συμβολή του επιχειρησιακού προγράμματος στη στρατηγική της Ένωσης για την έξυπνη, 
βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη και την επίτευξη οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής συνοχής 

1.1.1. Περιγραφή της στρατηγικής του προγράμματος για να συμβάλει στη στρατηγική της Ένωσης για την έξυπνη, βιώσιμη 
και δίχως αποκλεισμούς ανάπτυξη και την επίτευξη οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής συνοχής. 

<1.1.1 type=‘S’ maxlength=‘70000’ input=‘M’>
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 320).



1.1.2. Αιτιολόγηση της επιλογής των θεματικών στόχων και των αντίστοιχων επενδυτικών προτεραιοτήτων λαμβάνοντας υπόψη 
το σύμφωνο εταιρικής σχέσης, με βάση τον εντοπισμό των περιφερειακών και, όπου ενδείκνυται, εθνικών αναγκών, 
συμπεριλαμβανομένης της ανάγκης να αντιμετωπιστούν οι προκλήσεις που προσδιορίζονται στις σχετικές, ειδικές ανά 
χώρα, συστάσεις που εκδίδονται σύμφωνα με το άρθρο 121 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ και τις σχετικές συστάσεις του 
Συμβουλίου που εκδίδονται σύμφωνα με το άρθρο 148 παράγραφος 4 της ΣΛΕΕ, λαμβάνοντας υπόψη την εκ των 
προτέρων αξιολόγηση. 

Πίνακας 1 

Αιτιολόγηση της επιλογής των θεματικών στόχων και των επενδυτικών προτεραιοτήτων 

Επιλεγμένος θεματικός στόχος Επιλεγμένη επενδυτική προτεραιότητα Αιτιολόγηση της επιλογής 

<1.1.2 type=‘S’ input=‘S’ PA=Y 
TA=”NA”> 

<1.1.3 type=‘S’ input=‘S’ PA=Y 
TA=”NA”> 

<1.1.4 type=‘S’ maxlength=‘1000’ 
input=‘M’ PA=Y TA=”NA”> 

1.2. Αιτιολόγηση της χρηματοδότησης 

Αιτιολόγηση της χρηματοδότησης (δηλαδή της υποστήριξης της Ένωσης) για κάθε θεματικό στόχο και, κατά περίπτωση, 
κάθε επενδυτική προτεραιότητα, σύμφωνα με τις απαιτήσεις θεματικής συγκέντρωσης, λαμβάνοντας υπόψη την εκ των 
προτέρων αξιολόγηση. 

<1.2.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ PA=Y TA=”NA”>
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EL 
22.3.2014 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 87/5 

Πίνακας 2 

Επισκόπηση της επενδυτικής στρατηγικής για το επιχειρησιακό πρόγραμμα 

Άξονας προτεραιότητας Ταμείο (ΕΤΠΑ (1 ), Ταμείο 
Συνοχής, ΕΚΤ (2 ) ή ΠΑΝ) (3 ) 

Στήριξη της Ένωσης (4 ) 
(σε ευρώ) 

Ποσοστό της συνολικής 
στήριξης της Ένωσης για το 
επιχειρησιακό πρόγραμμα (5 ) 

Θεματικός στόχος (6 ) Επενδυτικές προτεραι­ 
ότητες (7 ) 

Ειδικοί στόχοι που 
αντιστοιχούν στην 

επενδυτική προτεραιότητα 

Κοινοί και ειδικοί για το πρόγραμμα 
δείκτες αποτελεσμάτων για τους 

οποίους έχει τεθεί στόχος 

<1.2.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.2 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.3 type=‘N’ 
input=‘G>’ 

<1.2.4 type=‘P’ 
input=«G»> 

<1.2.5 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.6 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.7 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.8 type=‘S’ input=‘G’> 

(1 ) Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης. 
(2 ) Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο. 
(3 ) Πρωτοβουλία για την απασχόληση των νέων. 
(4 ) Συνολική στήριξη της Ένωσης (συμπεριλαμβανομένης της κύριας κατανομής και του αποθεματικού επίδοσης). 
(5 ) Στοιχεία ανά Ταμείο και άξονα προτεραιότητας. 
(6 ) Τίτλος του θεματικού στόχου (δεν ισχύει για την τεχνική συνδρομή). 
(7 ) Τίτλος της επενδυτικής προτεραιότητας (δεν ισχύει για την τεχνική βοήθεια).



ΤΜΗΜΑ 2 

ΑΞΟΝΕΣ ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑΣ 

[σχετ.: στοιχεία β) και γ) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

2.A Περιγραφή των αξόνων προτεραιότητας, εκτός της τεχνικής βοήθειας 

[σχετ.: στοιχείο β) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

2.Α.1 Άξονας προτεραιότητας (επαναλαμβάνεται για κάθε άξονα προτεραιότητας) 

Κωδικός του άξονα προτεραιότητας <2A.1 type=‘N’ input=‘G’ “SME»> 

Τίτλος του άξονα προτεραιότητας <2A.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’ “SME”> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραιότητας θα υλοποιηθεί 
αποκλειστικά μέσω χρηματοδοτικών μέσων 

<2A.3 type=‘C’ input=‘M’> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραιότητας θα υλοποιηθεί 
αποκλειστικά μέσω χρηματοδοτικών μέσων που 
θεσπίζονται σε επίπεδο Ένωσης 

<2A.4 type=‘C’ input=‘M’ “SME”> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραιότητας θα υλοποιηθεί 
μέσω τοπικής ανάπτυξης με την πρωτοβουλία τοπικών 
κοινοτήτων 

<2A.5 type=‘C’ input=‘M’> 

 Για το ΕΚΤ: Το σύνολο του άξονα προτεραιότητας 
αφορά κοινωνική καινοτομία ή διακρατική συνεργα­ 
σία ή και τα δύο 

<2A.6 type=‘C’ input=‘M’> 

2.A.2 Αιτιολόγηση της θέσπισης άξονα προτεραιότητας που καλύπτει περισσότερες από μία περιφέρειες ή 
περισσότερους από έναν θεματικούς στόχους ή περισσότερα από ένα Ταμεία (κατά περίπτωση) 

[Σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

<2A.0 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

2.A.3 Ταμείο, κατηγορία περιφέρειας και βάση υπολογισμού για την στήριξη της Ένωσης 

(Επαναλαμβάνεται για κάθε συνδυασμό στο πλαίσιο ενός άξονα προτεραιότητας) 

Ταμείο <2A.7 type=‘S’ input=‘S’“SME”> 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.8 type=‘S’ input=‘S’“SME“> 

Βάση υπολογισμού (σύνολο επιλέξιμων δαπανών ή επιλέ­ 
ξιμες δημόσιες δαπάνες) 

<2A.9 type=‘S’ input=‘S’“SME”> 

Κατηγορία περιφέρειας για εξόχως απόκεντρες περιοχές 
και βόρειες αραιοκατοικημένες περιφέρειες (όπου ενδεί­ 
κνυται) 

<2A.9 type=‘S’ input=‘S”> 

2.A.4 Επενδυτική προτεραιότητα 

(επαναλαμβάνεται για κάθε επενδυτική προτεραιότητα στο πλαίσιο του άξονα προτεραιότητας) 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.10 type=‘S’ input=‘S’“SME”>
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2.A.5 Ειδικοί στόχοι που αντιστοιχούν στην επενδυτική προτεραιότητα και αναμενόμενα αποτελέσματα 

(επαναλαμβάνεται για κάθε ειδικό στόχο στο πλαίσιο της επενδυτικής προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημεία i) και ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Κωδικός <2A.1.1 type=‘N’ input=‘G’ «SME»> 

Ειδικός στόχος <2A.1.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’ «SME»> 

Τα αποτελέσματα που επιδιώκει το κράτος μέλος με τη 
στήριξη της Ένωσης 

<2A.1.3 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M“ «SME»>
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EL 
L 87/8 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014 

Πίνακας 3 

Ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων, ανά ειδικό στόχο (για το ΕΤΠΑ και το Ταμείο Συνοχής) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρησης Κατηγορία περιφέρειας 
(κατά περίπτωση) Τιμή βάσης Έτος βάσης Τιμή-στόχος (1 ) (2023) Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 

<2A.1.4 type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’ “SME”> 

<2A.1.5 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’“SME”> 

<2A.1.6 type=‘S’ 
input=‘M” «SME»> 

<2A.1.7 type=‘S’ 
input=‘S’ “SME”> 

Quantitative <2A.1.8 
type=‘N’ input=‘M’“SME”> 
Qualitative <2A.1.8 
type=‘S’ maxlength=‘100’ 
input=‘M’ “SME” 

<2A.1.9 type=‘N” 
input=‘M’ «SME»> 

Quantitative <2A.1.10 
type=‘N’ input=‘M’> 
Qualitative <2A.1.10 
type=‘S’ maxlength=‘100’ 
input=‘M’ “SME”> 

<2A.1.11 type=‘S’ max­
length=‘200’ 
input=‘M’“SME”> 

<2A.1.12 type=‘S’ max­
length=‘100’ input=‘M’ 
“SME”> 

(1 ) Για το ΕΤΠΑ και το Ταμείο Συνοχής, οι τιμές-στόχοι μπορεί να έχουν ποιοτικό ή ποσοτικό χαρακτήρα. 

Πίνακας 4 

Κοινοί δείκτες αποτελεσμάτων για τους οποίους έχει καθοριστεί τιμή-στόχος και ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων που αντιστοιχούν στον ειδικό στόχο (ανά 
επενδυτική προτεραιότητα και κατηγορία περιφέρειας) (για το ΕΚΤ) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Κωδικός Δείκτης Κατηγορία περι­ 
φέρειας 

Μονάδα μέτρησης για 
τον δείκτη 

Κοινός δείκτης εκροών 
που χρησιμοποιείται 

ως βάση για τον 
καθορισμό στόχων 

Τιμή βάσης 
Μονάδα μέτρησης για 
τιμή βάσης και στόχο Έτος βάσης 

Τιμή-στόχος (1 ) 
(2023) 

Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 

Α Γ Σ Α Γ Σ 

Programme- 
specific 
<2A.1.13 
type=‘S’ max­
length=‘5’ 
input=‘M’> 
Common 
<2A.1.13 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Programme-spe­
cific <2A.1.14 
type=‘S’ max­
length=‘255’ 
input=‘M’> 
Common 
<2A.1.14 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.1.15 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Programme-specific 
<2A.1.16 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common 
<2A.1.16 type=‘S’ 
input=‘S’> 

Programme-specific 
<2A.1.17 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common 
<2A.1.17 type=‘S’ 
input=‘S’> 

Common Output 
Indicators 
<2A.1.18 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Quantitative 
<2A.1.19 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.19 
type=‘S’ input=‘G’> 

<2A.1.20 
type=‘N’ 
input=«M»> 

Quantitative 
<2A.1.21 
type=‘N’ 
input=‘M’> 
Qualitative 
<2A.1.21 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

<2A.1.22 type=‘S’ 
maxlength=‘200’ 
input=‘M’> 

<2A.1.23 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

(1 ) Ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει τους κοινούς δείκτες αποτελεσμάτων για τους οποίους έχει καθοριστεί τιμή-στόχος, καθώς και όλους τους ειδικούς ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων. Οι τιμές-στόχοι για τους κοινούς δείκτες αποτελεσμάτων 
πρέπει να ποσοτικοποιούνται· για τους ειδικούς ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων, μπορούν να είναι ποιοτικές ή ποσοτικές. Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται ως σύνολο (άνδρες+γυναίκες) ή κατανεμημένες ανά φύλο και οι τιμές βάσης 
μπορούν να προσαρμόζονται ανάλογα. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο.



EL 
22.3.2014 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 87/9 

Πίνακας 4α 

Δείκτες αποτελεσμάτων για την ΠΑΝ και ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων που αντιστοιχούν στον ειδικό στόχο 

(ανά άξονα προτεραιότητας ή ανά τμήμα ενός άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: άρθρο 19 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1 )] 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρησης για 
τον δείκτη 

Κοινός δείκτης εκροών 
που χρησιμοποιείται ως 

βάση για τον καθορισμό 
στόχων 

Τιμή βάσης 
Μονάδα μέτρησης για 
τιμή βάσης και στόχο Έτος βάσης 

Τιμή-στόχος (1 ) (2023) 

Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 
Α Γ Σ Α Γ Σ 

Programme-specific 
<2A.1.24 type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.24 
type=‘S’ input=‘S’> 

Programme-specific 
<2A.1.25 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.25 
type=‘S’ input=‘S’> 

Programme-specific 
<2A.1.26 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.26 
type=‘S’ input=‘S’> 

Programme-specific 
<2A.1.27 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.27 
type=‘S’ input=‘S’> 

Common Output 
Indicators 
<2A.1.28 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Quantitative 
<2A.1.29 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Common <2A.1.29 
type=‘S’ input=‘G’> 

<2A.1.30 
type=‘N’ 
input=«M»> 

Quantitative 
<2A.1.31 type=‘N’ 
input=‘M’> 
Qualitative 
<2A.1.31 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

<2A.1.32 type=‘S’ 
maxlength=‘200’ 
input=‘M’> 

<2A.1.33 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

(1 ) Ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει τους κοινούς δείκτες αποτελεσμάτων για τους οποίους έχει καθοριστεί τιμή-στόχος, καθώς και όλους τους ειδικούς ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων. Οι τιμές-στόχοι για τους κοινούς δείκτες αποτελεσμάτων 
πρέπει να ποσοτικοποιούνται· για τους ειδικούς ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων, μπορούν να είναι ποιοτικές ή ποσοτικές. Όλοι οι δείκτες αποτελεσμάτων στο παράρτημα ΙΙ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 που χρησιμοποιούνται για την 
παρακολούθηση της υλοποίησης της ΠΑΝ πρέπει να συνδέονται με ποσοτικοποιημένη τιμή-στόχο. Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται ως σύνολο (άνδρες+γυναίκες) ή κατανεμημένες ανά φύλο και οι τιμές βάσης μπορούν να προσαρμόζονται 
ανάλογα. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο. 

_____________ 
(1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1081/2006 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 

20.12.2013, σ. 470).



2.A.6 Δράσεις που πρόκειται να υποστηριχθούν στο πλαίσιο της επενδυτικής προτεραιότητας 

(ανά επενδυτική προτεραιότητα) 

2.A.6.1 Περιγραφή του είδους και παραδείγματα δράσεων που πρόκειται να υποστηριχθούν, καθώς και αναμενόμενη συμβολή 
τους στους ειδικούς στόχους, συμπεριλαμβάνοντας, όπου ενδείκνυται, τον εντοπισμό κύριων ομάδων-στόχων, ειδικών 
εδαφικών περιοχών-στόχων και τύπους δικαιούχων 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.1.2 type=‘S’ maxlength=‘17500’ input=‘M’> 

2.A.6.2 Κατευθυντήριες αρχές για την επιλογή των πράξεων 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.2.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.2.2 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M’> 

2.A.6.3 Σχεδιαζόμενη χρήση των χρηματοδοτικών μέσων (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.3.1 type=‘S’ input=‘S’> 

Σχεδιαζόμενη αξιοποίηση των χρηματοδοτικών μέσων <2A.2.3.2 type=‘C’ input=‘M’> 

<2A.2.3.3 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

2.A.6.4 Σχεδιαζόμενη χρήση των μεγάλων έργων (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.4.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.4.2 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

2.A.6.5 Δείκτες εκροών ανά επενδυτική προτεραιότητα και, όπου ενδείκνυται, κατηγορία περιφέρειας 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iv) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Πίνακας 5 

Κοινοί και ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες εκροών 

(ανά επενδυτική προτεραιότητα, κατά κατηγορία περιφέρειας για το ΕΚΤ και, όπου ενδείκνυται, για το ΕΤΠΑ) 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρησης Ταμείο 
Κατηγορία 

περιφέρειας (κατά 
περίπτωση) 

Τιμή-στόχος (2023) ( 1 ) 
Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 

Α Γ Σ 

<2A.2.5.1 
type=‘S’ 
input=‘S’ SME> 

<2A.2.5.2 
type=‘S’ 
input=‘S’ SME> 

<2A.2.5.3 
type=‘S’ 
input=‘S’ SME> 

<2A.2.5.4 
type=‘S’ 
input=‘S’ SME> 

<2A.2.5.5 
type=‘S’ 
input=‘S’ SME> 

<2A.2.5.6 
type=‘N’ input=«M 
SME»> 

<2A.2.5.7 type=‘S’ 
maxlength=‘200’ 
input=‘M’ SME> 

<2A.2.5.8 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’ SME> 

( 1 ) Για το ΕΚΤ, ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει τους κοινούς δείκτες εκροών για τους οποίους έχει οριστεί τιμή-στόχος. Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται είτε ως σύνολο 
(άνδρες + γυναίκες) ή με ανάλυση ανά φύλο. Για το ΕΤΠΑ και το Ταμείο Συνοχής η κατανομή κατά φύλο, στις περισσότερες περιπτώσεις, δεν ισχύει. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, 
«Σ»= σύνολο.
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2.A.7 Κοινωνική καινοτομία, διακρατική συνεργασία και συμβολή στους θεματικούς στόχους 1-7 ( 1 ) 

Ειδικές διατάξεις για το ΕΚΤ ( 2 ), κατά περίπτωση (ανά άξονα προτεραιότητας και, όπου ενδείκνυται, ανά κατηγορία 
περιφέρειας): κοινωνική καινοτομία, διακρατική συνεργασία και συμβολή του ΕΚΤ στους θεματικούς στόχους 1-7 

Περιγραφή της συμβολής των προγραμματισμένων δράσεων του άξονα προτεραιότητας: 

— στην κοινωνική καινοτομία (εάν δεν καλύπτεται από ειδικά προβλεπόμενο άξονα προτεραιότητας)· 

— στη διακρατική συνεργασία (εάν δεν καλύπτεται από ειδικά προβλεπόμενο άξονα προτεραιότητας)· 

— θεματικοί στόχοι που αναφέρονται στα σημεία 1 έως 7 του πρώτου εδαφίου του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1303/2013. 

Άξονας προτεραιότητας <2A.3.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.3.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’>

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/11 

( 1 ) Μόνο για προγράμματα που υποστηρίζονται από το ΕΚΤ. 
( 2 ) Για το ΕΚΤ, ο κατάλογος αυτός περιλαμβάνει τους κοινούς δείκτες εκροών για τους οποίους έχει καθοριστεί τιμή-στόχος, καθώς και όλους 

τους ειδικούς ανά πρόγραμμα δείκτες εκροών.



EL 
L 87/12 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014 

2.A.8 Πλαίσιο επιδόσεων 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο v) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 και παράρτημα ΙΙ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Πίνακας 6 

Πλαίσιο επιδόσεων του άξονα προτεραιότητας 

(ανά Ταμείο και, για το ΕΤΠΑ και το ΕΚΤ, και κατηγορία περιφέρειας) (1 ) 

Άξονας 
προτεραιότητας 

Τύπος δείκτη 
(κύριο στάδιο 
υλοποίησης, 

οικονομικός δείκτης, 
δείκτης εκροών ή, 
κατά περίπτωση, 

δείκτης 
αποτελεσμάτων) 

Κωδικός Δείκτης ή κύριο στάδιο 
υλοποίησης 

Μονάδα μέτρησης, 
κατά περίπτωση Ταμείο Κατηγορία περιφέρειας 

Ορόσημο για το 
2018 (1 ) 

Τελικός στόχος 
(2023) (2 ) 

Πηγή στοιχείων 
Επεξήγηση της σημασίας 

του δείκτη, κατά 
περίπτωση 

Α Γ Σ Α Γ Σ 

<2A.4.1 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.4.2 type=‘S’ 
input=‘S’> 

Implementation 
Step or Financial 
indicator <2A.4.3 
type=‘S’ maxleng­
th=‘5’ input=‘M’> 
Output or 
result<2A.4.3 
type=‘S’ input=‘S’> 

Implementation 
Step or Financial 
indicator <2A.4.4 
type=‘S’ maxleng­
th=‘255’ 
input=‘M’> 
Output or Result 
<2A.4.4 type=‘S’ 
input=‘G’ or “M”> 

Implementation 
Step or Financial 
indicator <2A.4.5 
type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or Result 
<2A.4.5 type=‘S’ 
input=‘G’ or “M”> 

<2A.4.6 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.4.7 type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.4.8 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’> 

Implementation 
Step or Financial 
<2A.4.9 type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or Result 
<2A.4.8 type=‘S’ 
input=‘M’> 

Implementation Step 
or Financial indicator 
<2A.4.10 type=‘S’ 
maxlength=‘200’ 
input=‘M’> 
Output or Result 
<2A.4.10 type=‘S’ 
input=“M”> 

<2A.4.11 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘M’> 

(1 ) Τα ορόσημα μπορούν να εκφράζονται είτε ως σύνολο (άνδρες + γυναίκες) ή με ανάλυση ανά φύλο. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο. 
(2 ) Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται είτε ως σύνολο (άνδρες + γυναίκες) ή με ανάλυση ανά φύλο. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο. 

Περαιτέρω ποιοτικές πληροφορίες σχετικά με τη συγκρότηση του πλαισίου επιδόσεων 

(προαιρετικά) 

<2A.4.12 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

_____________ 
(1 ) Όταν η ΠΑΝ υλοποιείται ως μέρος ενός άξονα προτεραιότητας, τα ορόσημα και οι στόχοι που καθορίζονται για την ΠΑΝ πρέπει να διακρίνονται από τα άλλα ορόσημα και τους στόχους για τον άξονα προτεραιότητας σύμφωνα με τις εκτελεστικές 

πράξεις που θεσπίζονται με βάση το άρθρο 22 παράγραφος 7 πέμπτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013, αφού οι πόροι που διατίθενται στην ΠΑΝ (ειδική χρηματοδότηση και αντιστοίχιση με την υποστήριξη του ΕΚΤ) εξαιρούνται από το 
αποθεματικό επίδοσης.



2.A.9 Κατηγορίες παρέμβασης 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο vi) του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Κατηγορίες παρέμβασης που αντιστοιχούν στο περιεχόμενο του άξονα προτεραιότητας, με βάση την ονοματολογία που 
έχει θεσπιστεί από την Επιτροπή, και ενδεικτική κατανομή της υποστήριξης της Ένωσης. 

Πίνακες 7-11 

Κατηγορίες παρέμβασης ( 1 ) 

(ανά Ταμείο και κατηγορία περιφέρειας, αν ο άξονας προτεραιότητας καλύπτει περισσότερα από ένα/μία) 

Πίνακας 7 

Διάσταση 1 – Τομέας παρέμβασης 

Ταμείο <2A.5.1.1 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.5.1.2 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2A.5.1.3 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.5.1.4 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.5.1.5 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

Πίνακας 8 

Διάσταση 2 – Μορφή χρηματοδότησης 

Ταμείο <2A.5.2.1 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.5.2.2 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2A.5.2.3 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.5.2.4 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.5.2.5 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

Πίνακας 9 

Διάσταση 3 – Τύπος εδαφικής περιοχής 

Ταμείο <2A.5.3.1 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.5.3.2 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2A.5.3.3 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.5.3.4 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.5.3.5 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N >
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( 1 ) Τα ποσά περιλαμβάνουν την στήριξη της Ένωσης (την κύρια κατανομή και τη διάθεση από το αποθεματικό επίδοσης).



Πίνακας 10 

Διάσταση 4 – Μηχανισμοί εδαφικής υλοποίησης 

Ταμείο <2A.5.4.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision=N > 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.5.4.2 type=‘S’ input=‘S’ Decision=N > 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2A.5.4.2 type=‘S’ input=‘S’ Deci­
sion=N> 

<2A.5.4.4 type=‘S’ input=‘S’ Deci­
sion=N > 

<2A.5.4.5 type=‘N’ input=‘M’ Deci­
sion=N > 

Πίνακας 11 

Διάσταση 6 – δευτερεύον θέμα του ΕΚΤ ( 1 ) (μόνο ΕΚΤ) 

Ταμείο <2A.5.5.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision=N > 

Κατηγορία περιφέρειας <2A.5.5.2 type=‘S’ input=‘S’ Decision=N > 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2A.5.5.3 type=‘S’ input=‘S’ Deci­
sion=N> 

<2A.5.5.4 type=‘S’ input=‘S’ Deci­
sion=N > 

<2A.5.5.5 type=‘N’ input=‘M’ Deci­
sion=N > 

2.A.10 Σύνοψη της προγραμματιζόμενης χρήσης τεχνικής συνδρομής, συμπεριλαμβανομένων, όπου χρειάζεται, 
δράσεων για την ενίσχυση της διοικητικής ικανότητας των αρχών που εμπλέκονται στη διαχείριση και 
τον έλεγχο των προγραμμάτων και των δικαιούχων (όπου ενδείκνυται) 

(ανά άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο vii) του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Άξονας προτεραιότητας <3A.6.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.6.2 type=‘S’ maxlength=‘2000’ input=‘M’> 

2.Β Περιγραφή των αξόνων προτεραιότητας για τεχνική συνδρομή 

[σχετ.: στοιχείο γ) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

2.Β.1 Άξονας προτεραιότητας (επαναλαμβάνεται για κάθε άξονα προτεραιότητας τεχνικής βοήθειας) 

Κωδικός του άξονα προτεραιότητας <2B.0.2 type=‘N’ maxlength=‘5’ input=‘G’> 

Τίτλος του άξονα προτεραιότητας <2B.0.3 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’> 

2.B.2 Αιτιολόγηση της θέσπισης άξονα προτεραιότητα που καλύπτει περισσότερες από μία κατηγορίες περιφέ­ 
ρειας (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

<2B.0.1 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’>
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( 1 ) Να συμπεριληφθούν, όπου ενδείκνυται, ποσοτικοποιημένα στοιχεία για τη συμβολή του ΕΚΤ στους θεματικούς στόχους που αναφέρονται στα 
σημεία 1 έως 7 του πρώτου εδαφίου του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013.



2.B.3 Ταμείο και κατηγορία περιφέρειας (επαναλαμβάνεται για κάθε συνδυασμό στο πλαίσιο του άξονα προ­ 
τεραιότητας) 

Ταμείο <2B.0.4 type=‘S’ input=‘S’> 

Κατηγορία περιφέρειας <2B.0.5 type=‘S’ input=‘S’> 

Βάση υπολογισμού (σύνολο επιλέξιμων δαπανών ή επιλέ­ 
ξιμες δαπάνες του δημοσίου) 

<2B.0.6 type=‘S’ input=‘S’> 

2.B.4 Ειδικοί στόχοι και αναμενόμενα αποτελέσματα 

(επαναλαμβάνεται για κάθε ειδικό στόχο στο πλαίσιο του άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημεία i) και ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Κωδικός <2B.1.1 type=‘N’ maxlength=‘5’ input=‘G’> 

Ειδικός στόχος <2B.1.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’> 

Αποτελέσματα που επιδιώκει το κράτος μέλος με τη στή­ 
ριξη της Ένωσης ( 1 ) 

<2B.1.3 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

( 1 ) Απαιτείται όταν η στήριξη της Ένωσης για τεχνική συνδρομή στο πρόγραμμα υπερβαίνει τα 15 εκατομμύρια ευρώ. 

2.B.5 Δείκτες αποτελεσμάτων ( 1 ) 

Πίνακας 12 

Ειδκοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων (ανά ειδικό στόχο) 

(για το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα 
μέτρησης 

Τιμή βάσης 
Έτος βάσης 

Τιμή-στόχος ( 1 ) (2023) 
Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 

Α Γ Σ Α Γ Σ 

<2.B.2.1 type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.2 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.3 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2.B.2.4 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.5 
type=‘N’ 
input=«M»> 

Quantitative 
<2.B.2.6 type=‘N’ 
input=‘M’> 
Qualitative <2.B.2.6 
type=‘S’ maxleng­
th=‘100’ input=‘M’> 

<2.B.2.7 type=‘S’ 
maxlength=‘200’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.8 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Οι τιμές-στόχοι μπορούν να έχουν ποιοτικό ή ποσοτικό χαρακτήρα. Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται ως σύνολο (άνδρες+γυναίκες) ή κατανεμημένες ανά φύλο και οι τιμές 
βάσης μπορούν να προσαρμόζονται ανάλογα. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο. 

2.B.6 Δράσεις που πρόκειται να υποστηριχθούν και αναμενόμενη συμβολή τους στους ειδικούς στόχους (ανά 
άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημεία i) και iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

2.B.6.1 Περιγραφή των δράσεων που πρόκειται να υποστηριχθούν και αναμενόμενη συμβολή τους στους ειδικούς στόχους 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημεία i) και iii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Άξονας προτεραιότητας <2.B.3.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2.B.3.1.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’>
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( 1 ) Απαιτείται όταν αυτό δικαιολογείται αντικειμενικά, δεδομένου του περιεχομένου της δράσης και όταν η στήριξη της Ένωσης σε τεχνική 
συνδρομή στο πρόγραμμα υπερβαίνει τα 15 εκατομμύρια.



2.B.6.2 Δείκτες εκροών που αναμένεται να συμβάλουν στα αποτελέσματα (ανά άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο iv) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Πίνακας 13 

Δείκτες εκροών (ανά άξονα προτεραιότητας) 

(για το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής) 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρησης 

Τιμή-στόχος (2023) ( 1 ) 
(προαιρετικά) 

Πηγή στοιχείων 

Α Γ Σ 

<2.B.3.2.1 type=‘S’ max­
length=‘5’ input=‘M’> 

<2.B.2.2.2 type=‘S’ maxleng­
th=‘255’ input=‘M’> 

<2.B.3.2.3 type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.4 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.5 type=‘S’ maxlength=‘200’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Οι τιμές-στόχοι για δείκτες εκροών στο πλαίσιο της τεχνικής συνδρομής είναι προαιρετικές. Οι τιμές-στόχοι μπορούν να εκφράζονται είτε ως σύνολο (άνδρες + γυναίκες) ή με 
ανάλυση ανά φύλο. «Α» = άνδρες, «Γ»=γυναίκες, «Σ»= σύνολο. 

2.B.7 Κατηγορίες παρέμβασης (ανά άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο v) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
1303/2013] 

Αντίστοιχες κατηγορίες παρέμβασης με βάση ονοματολογία που θεσπίζει η Επιτροπή, και ενδεικτική κατανομή της 
στήριξης της Ένωσης. 

Πίνακες 14-16 

Κατηγορίες παρέμβασης ( 1 ) 

Πίνακας 14 

Διάσταση 1 – Τομέας παρέμβασης 

Κατηγορία περιφέρειας: <type=‘S’ input=‘S’> 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2B.4.1.1 type=‘S’ input=‘S’ > Deci­
sion=N> 

<2B.4.1.2 type=‘S’ input=‘S’> Deci­
sion=N> 

<2B.4.1.3 type=‘N’ input=‘M’> Deci­
sion=N> 

Πίνακας 15 

Διάσταση 2 – Μορφή χρηματοδότησης 

Κατηγορία περιφέρειας: <type=‘S’ input=‘S’> 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2B.4.2.1 type=‘S’ input=‘S’> Deci­
sion=N> 

<2B.4.2.2 type=‘S’ input=‘S’> Deci­
sion=N> 

<2B.4.2.3 type=‘N’ input=‘M’> Deci­
sion=N> 

Πίνακας 16 

Διάσταση 3 – Τύπος εδαφικής περιοχής 

Κατηγορία περιφέρειας: <type=‘S’ input=‘S’> 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (σε ευρώ) 

<2B.4.3.1 type=‘S’ input=‘S’> Deci­
sion=N> 

<2B.4.3.2 type=‘S’ input=‘S’> Deci­
sion=N> 

<2B.4.3.3 type=‘N’ input=‘M’> Deci­
sion=N>
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( 1 ) Τα ποσά περιλαμβάνουν την στήριξη της Ένωσης (την κύρια κατανομή και τη διάθεση από το αποθεματικό επίδοσης).
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ΤΜΗΜΑ 3 

ΣΧΕΔΙΟ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

[σχετ.: στοιχείο δ) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

3.1 Χρηματοδοτικό κονδύλιο από κάθε ταμείο και ποσά για αποθεματικό επίδοσης 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο i) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Πίνακας 17 

Ταμείο Κατηγορία 
περιφέρειας 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Σύνολο 

Κύρια 
κατανο­ 

μή (1 ) 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεμα­ 
τικό 

επίδοσης 

<3.1.1 
type=‘S’ 
input=­ 
‘G’ 
“SME”­
> 

<3.1.2 
type=‘S’ 
input=‘G­ 
’“SME”> 

<3.1.3 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «S­
ME»> 

<3.1.4 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.5 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.6 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.7t­
ype=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.8 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.9 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.10 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.11 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.12 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.13 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.14 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.15 
type=‘N’ 
input=‘­
M’ «SM­
E»> 

<3.1.16 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”> 

<3.1.17 
type=‘N’ 
input=‘­
G’ «SM­
E»> 

<3.1.18 
type=‘N’ 
input=‘­
G” 
TA - 
“NA” 
YEI 
–“NA”> 

(1) ΕΤΠΑ Σε λιγό­ 
τερο 
αναπτυγ­ 
μένες 
περιφέ­ 
ρειες 

(2) Στις 
περιφέ­ 
ρειες 
μετάβα­ 
σης 

(3) Σε πιο 
αναπτυγ­ 
μένες 
περιφέ­ 
ρειες 

(4) Σύνολο
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Ταμείο Κατηγορία 
περιφέρειας 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Σύνολο 

Κύρια 
κατανο­ 

μή (1 ) 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεματικό 
επίδοσης 

Κύρια 
κατανομή 

Αποθεμα­ 
τικό 

επίδοσης 

(5) ΕΚΤ (2 ) Σε λιγό­ 
τερο 
αναπτυγ­ 
μένες 
περιφέ­ 
ρειες 

(6) Στις 
περιφέ­ 
ρειες 
μετάβα­ 
σης 

(7) Σε πιο 
αναπτυγ­ 
μένες 
περιφέ­ 
ρειες 

(8) Σύνολο 
(9) Ειδική 

χρημα­ 
τοδό­ 
τηση 
για 
την 
ΠΑΝ 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

(10) Ταμείο 
Συνο­ 
χής 

Άνευ 
αντικει­ 
μένου 

(11) ΕΤΠΑ Ειδικές 
πιστώ­ 
σεις σε 
απομα­ 
κρυσμέ­ 
νες περι­ 
φέρειες 
ή 
βόρειες 
αραιοκα­ 
τοικημέ­ 
νες περι­ 
φέρειες 

(12) Σύνο­ 
λο 

(1 ) Συνολικό κονδύλιο (στήριξη της Ένωσης), μείον το κονδύλιο του αποθεματικού επίδοσης. 
(2 ) Συνολικό κονδύλιο από το ΕΚΤ, συμπεριλαμβανομένης της αντίστοιχης υποστήριξης του ΕΚΤ για την ΠΑΝ. Οι στήλες για το αποθεματικό επίδοσης δεν περιλαμβάνουν την αντίστοιχη υποστήριξη του ΕΚΤ για την ΠΑΝ, επειδή αυτή εξαιρείται από το 

αποθεματικό επίδοσης.
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3.2 Συνολική χρηματοδότηση ανά Ταμείο και εθνική συγχρηματοδότηση (σε ευρώ) 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

1. Στον πίνακα παρατίθεται το σχέδιο χρηματοδότησης ανά άξονα προτεραιότητας. 

2. Όταν ο άξονας προτεραιότητας καλύπτει περισσότερα από ένα Ταμεία, τα στοιχεία για την ενωσιακή στήριξη και την εθνική συμμετοχή αναλύονται κατά Ταμείο με χωριστό ποσοστό συγχρηματοδότησης για τον 
άξονα προτεραιότητας για κάθε Ταμείο. 

3. Όταν ο άξονας προτεραιότητας καλύπτει περισσότερες από μία κατηγορίες περιφέρειας, τα στοιχεία για την ενωσιακή στήριξη και την εθνική συμμετοχή αναλύονται κατά κατηγορία περιφέρειας με χωριστό 
ποσοστό συγχρηματοδότησης για τον άξονα προτεραιότητας για κάθε κατηγορία περιφέρειας. 

4. Η συμβολή της ΕΤΕπ εμφανίζεται σε επίπεδο άξονα προτεραιότητας. 

Πίνακας 18α 

Σχέδιο χρηματοδότηση 

Άξονας 
προτεραι­ 

ότητας 
Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό 

της στήριξης 
της Ένωσης 

(Συνολικό επι­ 
λέξιμο ποσό ή 

επιλέξιμο 
δημόσιο 
κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης Εθνική 
συμμετοχή 

Ενδεικτική ανάλυση της 
εθνικής συμμετοχής 

Συνολική 
χρηματοδότη­ 

ση 

Ποσοστό συγ­ 
χρηματοδότη­ 

σης 

Ενημερωτικά 
Συνεισφορά 

ΕΤΕπ 

Κύρια κατανομή 
(συνολική χρηματο­ 

δότηση μείον το 
αποθεματικό επίδο­ 

σης) 

Αποθεματικό επίδοσης 

Ποσό του 
αποθεματι­ 

κού επίδοσης 
ως ποσοστό 
της συνολι­ 

κής στήριξης 
της Ένωσης 

Εθνική 
δημόσια 

χρηματοδό­ 
τηση 

Εθνική 
ιδιωτική 

χρηματοδό­ 
τηση (*) 

Στήριξη 
της Ένω­ 

σης 

Εθνική 
συμμετο­ 

χή 

Στήριξη της 
Ένωσης 

Εθνική συμ­ 
μετοχή (1 ) 

(α) (β) = (γ) + 
(δ) 

(γ) (δ) (ε) = (α) + 
(β) 

(στ) = (α)/ 
(ε) (**) 

(ζ) (η) = 
(α) - 
(ι) 

(θ) = 
(β) - 
(ια) 

ι) (ια) = (β) 
* ((ια)/(α)) 

(ιβ) = 
(ια)/(α) * 
100 

<3.2.A.1 
type=‘S’ 
input=‘G’ 
“SME”> 

<3.2.A.2 
type=‘S’ 
input=‘G’“­
SME”> 

<3.2.A.3 
type=‘S’ 
input=‘G’ 
“SME”> 

<3.2.A.4 
type=‘S’ 
input=‘G’“­
SME”> 

<3.2.A.5 type=‘N’ 
input=‘M’“SME”> 

<3.2.A.6 
type=‘N“SME” 
‘ input=’G’> 

<3.2.A.7 
type=‘N’ 
input=‘­
M’“SME­ 
”> 

<3.2.A.8 
type=‘N’ 
input=‘­
M’“SME­ 
”> 

<3.2.A.9 
type=‘N’ 
input=‘G“S­
ME”’> 

<3.2.A.10 
type=‘P’ 
input=‘G’“­
SME”> 

<3.2.A.11 
type=‘N’ 
input=‘M’“­
SME”> 

<3.2.­
A.12 
type=‘­
N’ 
input­
=‘M’ 
TA - 
“NA” 
YEI 
–“NA­ 
”> 

<3.2.­
A.13 
type=‘­
N’ 
input­
=‘M’ 
TA - 
“NA” 
YEI 
–“NA­ 
”>> 

<3.2.A.14 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - “NA” 
YEI 
–“NA”> 

<3.2.A.15 
type=‘N’ 
input=‘M’ 
TA - 
“NA” YEI 
–“NA”>> 

<3.2.A.16 
type=‘N’ 
input=‘G” 
TA - “NA” 
YEI 
–“NA”> 

Άξονας 
προτεραι­ 
ότητας 1 

ΕΤΠΑ 

Άξονας 
προτεραι­ 
ότητας 2 

ΕΚΤ
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Άξονας 
προτεραι­ 

ότητας 
Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό 

της στήριξης 
της Ένωσης 

(Συνολικό επι­ 
λέξιμο ποσό ή 

επιλέξιμο 
δημόσιο 
κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης Εθνική 
συμμετοχή 

Ενδεικτική ανάλυση της 
εθνικής συμμετοχής 

Συνολική 
χρηματοδότη­ 

ση 

Ποσοστό συγ­ 
χρηματοδότη­ 

σης 

Ενημερωτικά 
Συνεισφορά 

ΕΤΕπ 

Κύρια κατανομή 
(συνολική χρηματο­ 

δότηση μείον το 
αποθεματικό επίδο­ 

σης) 

Αποθεματικό επίδοσης 

Ποσό του 
αποθεματι­ 

κού επίδοσης 
ως ποσοστό 
της συνολι­ 

κής στήριξης 
της Ένωσης 

Εθνική 
δημόσια 

χρηματοδό­ 
τηση 

Εθνική 
ιδιωτική 

χρηματοδό­ 
τηση (*) 

Στήριξη 
της Ένω­ 

σης 

Εθνική 
συμμετο­ 

χή 

Στήριξη της 
Ένωσης 

Εθνική συμ­ 
μετοχή (1 ) 

Άξονας 
προτεραι­ 
ότητας 3 

ΠΑΝ (2 ) ΑΑ ΑΑ ΑΑ ΑΑ 

Άξονας 
προτεραι­ 
ότητας 4 

ΕΚΤ 

ΠΑΝ (3 ) ΑΑ ΑΑ ΑΑ ΑΑ 

Άξονας 
προτεραι­ 
ότητας 5 

Ταμείο 
Συνοχής 

ΑΑ 

Σύνολο ΕΤΠΑ Λιγότερο 
αναπτυγμέ­ 
νες περιφέ­ 
ρειες 

Ισοδύναμο συνό­ 
λου (1) στον 
πίνακα 17 

Σύνολο ΕΤΠΑ Περιφέρειες 
σε μετάβα­ 
ση 

Ισοδύναμο συνό­ 
λου (2) στον 
πίνακα 17 

Σύνολο ΕΤΠΑ Περισσό­ 
τερο ανα­ 
πτυγμένες 
περιφέρειες 

Ισοδύναμο συνό­ 
λου (3) στον 
πίνακα 17 

Σύνολο ΕΤΠΑ Ειδικές 
πιστώσεις 
σε απομα­ 
κρυσμένες 
περιφέρειες 
ή βόρειες 
αραιοκατοι­ 
κημένες 
περιφέρειες 

Ισοδύναμο συνό­ 
λου (11) στον 
πίνακα 17
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Άξονας 
προτεραι­ 

ότητας 
Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό 

της στήριξης 
της Ένωσης 

(Συνολικό επι­ 
λέξιμο ποσό ή 

επιλέξιμο 
δημόσιο 
κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης Εθνική 
συμμετοχή 

Ενδεικτική ανάλυση της 
εθνικής συμμετοχής 

Συνολική 
χρηματοδότη­ 

ση 

Ποσοστό συγ­ 
χρηματοδότη­ 

σης 

Ενημερωτικά 
Συνεισφορά 

ΕΤΕπ 

Κύρια κατανομή 
(συνολική χρηματο­ 

δότηση μείον το 
αποθεματικό επίδο­ 

σης) 

Αποθεματικό επίδοσης 

Ποσό του 
αποθεματι­ 

κού επίδοσης 
ως ποσοστό 
της συνολι­ 

κής στήριξης 
της Ένωσης 

Εθνική 
δημόσια 

χρηματοδό­ 
τηση 

Εθνική 
ιδιωτική 

χρηματοδό­ 
τηση (*) 

Στήριξη 
της Ένω­ 

σης 

Εθνική 
συμμετο­ 

χή 

Στήριξη της 
Ένωσης 

Εθνική συμ­ 
μετοχή (1 ) 

Σύνολο ΕΚΤ (4 ) Λιγότερο 
αναπτυγμέ­ 
νες περιφέ­ 
ρειες 

Δεν ισοδυναμεί με 
το σύνολο (5) του 
πίνακα 17, αφού 
το δεύτερο περι­ 
λαμβάνει και την 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ που αντιστοι­ 
χεί στην ΠΑΝ (5 ) 

Σύνολο ΕΚΤ (6 ) Περιφέρειες 
σε μετάβα­ 
ση 

Δεν ισοδυναμεί με 
το σύνολο (6) του 
πίνακα 17, αφού 
το δεύτερο περι­ 
λαμβάνει και την 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ που αντιστοι­ 
χεί στην ΠΑΝ 

Σύνολο ΕΚΤ (7 ) Περισσό­ 
τερο ανα­ 
πτυγμένες 
περιφέρειες 

Δεν ισοδυναμεί με 
το σύνολο (7) του 
πίνακα 17, αφού 
το δεύτερο περι­ 
λαμβάνει και την 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ που αντιστοι­ 
χεί στην ΠΑΝ 

Σύνολο ΠΑΝ (8 ) ΑΑ Δεν ισοδυναμεί με 
το σύνολο (9) του 
πίνακα 17, αφού 
το δεύτερο περι­ 
λαμβάνει μόνο το 
ειδικό κονδύλιο 
για την ΠΑΝ
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Άξονας 
προτεραι­ 

ότητας 
Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό 

της στήριξης 
της Ένωσης 

(Συνολικό επι­ 
λέξιμο ποσό ή 

επιλέξιμο 
δημόσιο 
κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης Εθνική 
συμμετοχή 

Ενδεικτική ανάλυση της 
εθνικής συμμετοχής 

Συνολική 
χρηματοδότη­ 

ση 

Ποσοστό συγ­ 
χρηματοδότη­ 

σης 

Ενημερωτικά 
Συνεισφορά 

ΕΤΕπ 

Κύρια κατανομή 
(συνολική χρηματο­ 

δότηση μείον το 
αποθεματικό επίδο­ 

σης) 

Αποθεματικό επίδοσης 

Ποσό του 
αποθεματι­ 

κού επίδοσης 
ως ποσοστό 
της συνολι­ 

κής στήριξης 
της Ένωσης 

Εθνική 
δημόσια 

χρηματοδό­ 
τηση 

Εθνική 
ιδιωτική 

χρηματοδό­ 
τηση (*) 

Στήριξη 
της Ένω­ 

σης 

Εθνική 
συμμετο­ 

χή 

Στήριξη της 
Ένωσης 

Εθνική συμ­ 
μετοχή (1 ) 

Σύνολο Ταμείο 
Συνοχής 

ΑΑ Ισοδύναμο συνό­ 
λου (10) στον 
πίνακα 17 

Γενικό 
σύνολο 

Ισοδύναμο συνό­ 
λου (12) στον 
πίνακα 17 

(*) Συμπληρώνεται μόνο όταν οι άξονες προτεραιότητας εκφράζονται ως συνολικό κόστος. 
(**) Το ποσοστό αυτό μπορεί να στρογγυλοποιηθεί στον πλησιέστερο ακέραιο αριθμό στον πίνακα. Το ακριβές ποσοστό που χρησιμοποιείται για την επιστροφή πληρωμών είναι ο λόγος (στ). 

(1 ) Η εθνική συμμετοχή διαιρείται κατ’ αναλογία μεταξύ της κύριας χρηματοδότησης και του αποθεματικού επίδοσης. 
(2 ) Αυτός ο άξονας προτεραιότητας περιλαμβάνει το ειδικό κονδύλιο για την ΠΑΝ και την αντίστοιχη στήριξη του ΕΚΤ. 
(3 ) Αυτό το μέρος άξονα προτεραιότητας περιλαμβάνει το ειδικό κονδύλιο για την ΠΑΝ και την αντίστοιχη στήριξη του ΕΚΤ. 
(4 ) Κονδύλιο ΕΚΤ χωρίς την αντίστοιχη στήριξη για την ΠΑΝ. 
(5 ) Το άθροισμα του συνόλου της στήριξης του ΕΚΤ για λιγότερο αναπτυγμένες περιφέρειες, περιφέρειες σε μετάβαση και περισσότερο αναπτυγμένες περιφέρειες και οι πόροι που διατίθενται για την ΠΑΝ στον πίνακα 18α ισοδυναμεί με το άθροισμα του 

συνόλου της στήριξης του ΕΚΤ για τις εν λόγω περιφέρειες και των ειδικών κονδυλίων για την ΠΑΝ στον πίνακα 17. 
(6 ) Κονδύλιο ΕΚΤ χωρίς την αντίστοιχη στήριξη για την ΠΑΝ. 
(7 ) Κονδύλιο ΕΚΤ χωρίς την αντίστοιχη στήριξη για την ΠΑΝ. 
(8 ) Περιλαμβάνει το ειδικό κονδύλι για την ΠΑΝ και την αντίστοιχη στήριξη από το ΕΚΤ. 

Πίνακας 18β 

Πρωτοβουλία για την απασχόληση των νέων – ειδική χρηματοδότηση ΕΚΤ και ΠΑΝ (1 ) (όπου ενδείκνυται) 

Ταμείο (1 ) Κατηγορία περιφέ­ 
ρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό της 

στήριξης της Ένωσης 
(Συνολικό επιλέξιμο 

ποσό ή επιλέξιμο 
δημόσιο κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης 
(α) 

Εθνική συμμετοχή 
(β) = (γ) + (δ) 

Ενδεικτική ανάλυση της εθνικής συμμετοχής 

Συνολική χρηματοδότηση 
(ε) = (α) + (β) 

Ποσοστό 
συγχρηματοδότησης 
(στ) = (α)/(ε) (**) 

Εθνική δημόσια χρηματοδό­ 
τηση 

(γ) 

Εθνική ιδιωτική χρηματοδότηση 
(δ) (*) 

<3.2.B.1 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.2 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.3 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.1 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.4 type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.5 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.6 type=‘N’ input=‘M’> <3.2.B.7 type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.8 type=‘P’ 
input=‘G’> 

1. Ειδική χρημα­ 
τοδότηση για 
την ΠΑΝ 

ΑΑ 0 100 % 

_____________ 
(1 ) Να συμπληρωθεί για κάθε (μέρος) άξονα προτεραιότητας που υλοποιεί την ΠΑΝ.
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Ταμείο (1 ) Κατηγορία περιφέ­ 
ρειας 

Βάση για τον 
υπολογισμό της 

στήριξης της Ένωσης 
(Συνολικό επιλέξιμο 

ποσό ή επιλέξιμο 
δημόσιο κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης 
(α) 

Εθνική συμμετοχή 
(β) = (γ) + (δ) 

Ενδεικτική ανάλυση της εθνικής συμμετοχής 

Συνολική χρηματοδότηση 
(ε) = (α) + (β) 

Ποσοστό 
συγχρηματοδότησης 
(στ) = (α)/(ε) (**) 

Εθνική δημόσια χρηματοδό­ 
τηση 

(γ) 

Εθνική ιδιωτική χρηματοδότηση 
(δ) (*) 

2. Αντίστοιχη 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ 

λιγότερο ανα­ 
πτυγμένες περι­ 
φέρειες 

3. Αντίστοιχη 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ 

περιφέρειες σε 
μετάβαση 

4. Αντίστοιχη 
υποστήριξη του 
ΕΚΤ 

περισσότερο 
αναπτυγμένες 
περιφέρειες 

5. ΣΥΝΟΛΟ: 
Άξονας προτε­ 
ραιότητας [μέ­ 
ρος του] για 
την ΠΑΝ 

[πρέπει να 
ισούται με τον 
άξονα προτε­ 
ραιότητας (μέ­ 
ρος του) 3] 

Άθροισμα (1:4) Άθροισμα (1:4) 

6. Μερίδιο του ΕΚΤ 
για λιγότερο 
αναπτυγμένες 
περιφέρειες 
2/άθροισμα (2:4) 

<3.2.c.11 type=‘P’ 
input=‘G’> 

7. Μερίδιο του ΕΚΤ 
για περιφέρειες 
σε μετάβαση 
3/άθροισμα (2:4) 

<3.2.c.13 type=‘P’ 
input=‘G’> 

8. Μερίδιο του ΕΚΤ 
για περισσότερο 
αναπτυγμένες 
περιφέρειες 
4/άθροισμα (2:4) 

<3.2.c.14 type=‘P’ 
input=‘G’> 

(*) Συμπληρώνεται μόνο όταν οι άξονες προτεραιότητας εκφράζονται ως συνολικό κόστος. 
(**) Το ποσοστό αυτό μπορεί να στρογγυλοποιηθεί στον πλησιέστερο ακέραιο αριθμό στον πίνακα. Το ακριβές ποσοστό που χρησιμοποιείται για την επιστροφή πληρωμών είναι ο λόγος (στ). 

(1 ) Η ΠΑΝ (ειδικό κονδύλιο και αντίστοιχη υποστήριξη του ΕΚΤ) θεωρείται Ταμείο και εμφανίζεται σε χωριστή γραμμή, ακόμη και αν αποτελεί μέρος ενός άξονα προτεραιότητας.
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Πίνακας 18γ 

Κατανομή του σχεδίου χρηματοδότησης ανά άξονα προτεραιότητας, Ταμείο, κατηγορία περιφέρειας και θεματικό στόχο 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο ii) του πρώτου εδαφίου του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Άξονας προτεραιότητας Ταμείο (1 ) Κατηγορία περιφέρειας Θεματικός στόχος Στήριξη της Ένωσης Εθνική συμμετοχή Συνολική χρηματοδότηση 

<3.2.C.1 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.C.2 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.C.3 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.C.4 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.C.5 type=‘N’ input=‘M’> <3.2.C.6 type=‘N’ input=‘M’> <3.2.C.7 type=‘N’ input=‘M’> 

Σύνολο 

(1 ) Για τους σκοπούς του παρόντος πίνακα, η ΠΑΝ (ειδικό κονδύλιο και αντίστοιχη στήριξη του ΕΚΤ) θεωρείται Ταμείο. 

Πίνακας 19 

Ενδεικτικό ποσό της στήριξης που πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για τους στόχους της κλιματικής αλλαγής 

[σχετ.: άρθρο 27 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] (1 ) 

Άξονας προτεραιότητας Ενδεικτικό ποσό της στήριξης που πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για τους στόχους της 
κλιματικής αλλαγής (σε ευρώ) Ποσοστό των συνολικών πιστώσεων του επιχειρησιακού προγράμματος (%) 

<3.2.C.8 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.C.9 type=‘N’ input=‘G’> Decision=N> <3.2.C.10 type=‘P’ input=‘G’> Decision=N> 

Σύνολο 

_____________ 
(1 ) Ο παρών πίνακας δημιουργείται αυτόματα με βάση τους πίνακες κατηγοριών παρέμβασης στο πλαίσιο του κάθε άξονα προτεραιότητας



ΤΜΗΜΑ 4 

ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΣΤΗΝ ΕΔΑΦΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ 

[σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013) 

Περιγραφή της ολοκληρωμένης προσέγγισης στην εδαφική ανάπτυξη, λαμβάνοντας υπόψη το περιεχόμενο και τους στόχους του 
επιχειρησιακού προγράμματος και το σύμφωνο εταιρικής σχέσης, και παρουσίαση του τρόπου με τον οποίο συμβάλλει στην 
επίτευξη των στόχων του επιχειρησιακού προγράμματος και των αναμενόμενων αποτελεσμάτων. 

<4.0 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

4.1 Τοπική ανάπτυξη με την πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο α) του άρθρου 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Η προσέγγιση στην αξιοποίηση μηχανισμών τοπικής ανάπτυξης με την πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων και οι αρχές 
για τον εντοπισμό των περιοχών όπου θα εφαρμοστούν 

<4.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ PA=Y> 

4.2 Ολοκληρωμένες δράσεις για βιώσιμη αστική ανάπτυξη (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013· άρθρο 7 παράγραφοι 2 και 3 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1301/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 )] 

Όπου ενδείκνυται, το ενδεικτικό ποσό της υποστήριξης του ΕΤΠΑ για ολοκληρωμένες δράσεις βιώσιμης αστικής 
ανάπτυξης, οι οποίες θα εφαρμοστούν σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 7 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1301/2013, και η ενδεικτική κατανομή της υποστήριξης του ΕΚΤ για ολοκληρωμένη δράση. 

<4.2.1 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

Πίνακας 20 

Ολοκληρωμένες δράσεις για βιώσιμη αστική ανάπτυξη – ενδεικτικά ποσά για τη στήριξη από το ΕΤΠΑ και το 
ΕΚΤ 

Ταμείο 
Στήριξη από το ΕΤΠΑ και το ΕΚΤ 

(ενδεικτική) 
(σε ευρώ) 

Ποσοστό της συνολικής χρηματοδότησης 
του προγράμματος από το Ταμείο 

<4.2.2 type=‘S’ input=‘G’> <4.2.3 type=‘N’ input=‘M’> <4.2.3 type=‘P’ input=‘G’> 

Σύνολο ΕΤΠΑ 

Σύνολο ΕΚΤ 

Σύνολο ΕΤΠΑ + ΕΚΤ 

4.3 Ολοκληρωμένη εδαφική επένδυση (ΟΕΕ) (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Η προσέγγιση στη χρήση ολοκληρωμένων εδαφικών επενδύσεων (ΟΕΕ) [όπως ορίζονται στο άρθρο 36 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1303/2013], εκτός από τις περιπτώσεις που καλύπτονται από το σημείο 4.2, και οι ενδεικτικές δημοσιο­ 
νομικές κατανομές τους για κάθε άξονα προτεραιότητας. 

<4.3.1 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M PA=Y’>
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1301/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης και για τη θέσπιση ειδικών διατάξεων σχετικά με τον στόχο «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και την απασχόληση» 
και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 289).



Πίνακας 21 

Ενδεικτική δημοσιονομική κατανομή για την ΟΕΕ, εκτός αυτών που αναφέρονται στο σημείο 4.2 

(συνολικό ποσό) 

Άξονας προτεραιότητας Ταμείο Ενδεικτική δημοσιονομική κατανομή 
(στήριξη της Ένωσης) (σε ευρώ) 

<4.3.2 type=‘S’ input=‘G’ PA=Y> <4.3.3 type=‘S’ input=‘G’ PA=Y > <4.3.4 type=‘N’ input=‘M’ PA=Y > 

Σύνολο 

4.4 Οι ρυθμίσεις για διαπεριφερειακές και διακρατικές δράσεις, στο πλαίσιο του επιχειρησιακού προγράμματος, 
με δικαιούχους εγκατεστημένους σε τουλάχιστον ένα άλλο κράτος μέλος (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο δ) του άρθρου 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

<4.4.1 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’ PA=Y> 

4.5 Συμβολή των σχεδιαζόμενων δράσεων στο πλαίσιο του προγράμματος για τις μακροπεριφερειακές στρατηγι­ 
κές και τις στρατηγικές για τις θαλάσσιες λεκάνες, με την επιφύλαξη των αναγκών της περιοχής του προ­ 
γράμματος όπως προσδιορίζεται από το κράτος μέλος (όπου ενδείκνυται) 

(Σε περίπτωση που τα κράτη μέλη και οι περιφέρειες συμμετέχουν σε μακροπεριφερειακές στρατηγικές και στρατηγικές 
για τις θαλάσσιες λεκάνες) 

[σχετ.: στοιχείο ε) του άρθρου 96 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

<4.4.2 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

ΤΜΗΜΑ 5 

ΟΙ ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ ΤΩΝ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩΝ ΠΕΡΙΟΧΩΝ ΠΟΥ ΠΛΗΤΤΟΝΤΑΙ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟ ΑΠΟ ΤΗ ΦΤΩΧΕΙΑ H ΟΜΑΔΕΣ- 
ΣΤΟΧΟΙ ΠΟΥ ΚΙΝΔΥΝΕΥΟΥΝ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟ ΑΠΟ ΔΙΑΚΡΙΣΕΙΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΠΟΜΟΝΩΣΗΕΧCLUSΙΟΝ (ΟΠΟΥ 

ΕΝΔΕΙΚΝΥΤΑΙ) 

[σχετ.: στοιχείο α) του άρθρου 96 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

5.1 Γεωγραφικές περιοχές που πλήττονται περισσότερο από τη φτώχεια/ομάδες-στόχοι που κινδυνεύουν περισσό­ 
τερο από διακρίσεις ή κοινωνικό αποκλεισμό 

<5.1.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ Decision= N PA=Y> 

5.2 Η στρατηγική για την αντιμετώπιση των ειδικών αναγκών των γεωγραφικών περιοχών που πλήττονται περισ­ 
σότερο από τη φτώχεια/ομάδων-στόχων που κινδυνεύουν περισσότερο από διακρίσεις ή κοινωνικό αποκλεισμό, 
και, κατά περίπτωση, η συμβολή στην ολοκληρωμένη προσέγγιση που ορίζεται στο σύμφωνο εταιρικής σχέσης 

<5.2.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ Decision= N PA=Y>
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Πίνακας 22 

Δράσεις για την αντιμετώπιση ειδικών αναγκών γεωγραφικών περιοχών που πλήττονται περισσότερο από τη 
φτώχεια/ομάδες-στόχοι που κινδυνεύουν περισσότερο από διακρίσεις ή κοινωνικό αποκλεισμό ( 1 ) 

Ομάδα-στόχος/γεωγρα­ 
φική περιοχή 

Κύριοι τύποι των 
σχεδιαζόμενων 
δράσεων που 

αποτελούν μέρος της 
ολοκληρωμένης 

προσέγγισης 

Άξονας 
προτεραιότητας Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 
Επενδυτική 

προτεραιότητα 

<5.2.2 type=‘S’ max­
length=‘255’ 
input=‘M’ Decision=N 
PA=Y > 

<5.2.3type=‘S’ 
maxlength= 
‘1500’ input=‘M’ 
Decision= N 
PA=Y > 

<5.2.4 type=‘S’ 
input=‘S’ Deci­
sion= N PA=Y 
> 

<5.2.6 type=‘S’ 
input=‘S’ Deci­
sion= N 
PA=Y > 

<5.2.7 type=‘S’ 
input=‘S’ Deci­
sion= N PA=Y > 

<5.2.5 type=‘S’ 
input=‘S’ PA=Y > 

ΤΜΗΜΑ 6 

ΕΙΔΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩΝ ΠΕΡΙΟΧΩΝ ΠΟΥ ΠΛΗΤΤΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΣΟΒΑΡΑ ΚΑΙ ΔΙΑΡΚΗ ΦΥΣΙΚΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΓΡΑΦΙΚΑ 
ΜΕΙΟΝΕΚΤΗΜΑΤΑ (ΟΠΟΥ ΕΝΔΕΙΚΝΥΤΑΙ) 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 96 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013]· 

<6.1 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M’ Decisions=N PA=Y> 

ΤΜΗΜΑ 7 

ΑΡΧΕΣ ΚΑΙ ΦΟΡΕΙΣ ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΑΡΜΟΔΙΟΙ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ, ΤΟΝ ΕΛΕΓΧΟ ΚΑΙ ΤΟ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΕΛΕΓΧΟ ΚΑΙ ΤΟ 
ΡΟΛΟ ΤΩΝ ΕΤΑΙΡΩΝ 

[σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

7.1 Αρμόδιες αρχές και φορείς 

[σχετ.: στοιχεία α) και β) του άρθρου 96 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Πίνακας 23 

Αρμόδιες αρχές και φορείς 

Αρχή / φορέας Όνομα της αρχής/του φορέα και διεύθυνση 
ή υπηρεσία Επικεφαλής της αρχής/του φορέα (θέση) 

<7.1.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision=N 
“SME”> 

<7.1.2 type=‘S’ maxlength= ‘255’ 
input=‘M’ Decision=N “SME”> 

<7.1.3 type=‘S’ maxlength= ‘255’ 
input=‘M’ Decision=N “SME”> 

Διαχειριστική αρχή 

Αρχή πιστοποίησης, κατά περίπτωση 

Ελεγκτική αρχή 

Φορέας στον οποίο η Επιτροπή θα 
καταβάλει τις πληρωμές
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( 1 ) Αν το πρόγραμμα καλύπτει περισσότερες από μία κατηγορίες περιφερειών, ενδεχομένως να είναι αναγκαία η κατανομή ανά κατηγορία.



7.2 Συμμετοχή εταίρων 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 96 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

7.2.1 Ενέργειες για τη συμμετοχή των εταίρων στην προετοιμασία του επιχειρησιακού προγράμματος και ο 
ρόλος αυτών των εταίρων στην υλοποίηση, την παρακολούθηση και την αξιολόγηση του προγράμματος 

<7.2.1 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N “SME”> 

7.2.2 Συνολικές επιχορηγήσεις (για το ΕΚΤ, όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1304/2013] 

<7.2.2 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M’ Decisions=N> 

7.2.3 Διάθεση ενός ποσού για την ανάπτυξη ικανότητας (για το ΕΚΤ, όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: άρθρο 6 παράγραφοι 2 και 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1304/2013] 

<7.2.3 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N> 

ΤΜΗΜΑ 8 

ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΣ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΑ ΤΑΜΕΙΑ, ΤΟ ΕΓΤΑΑ, ΤΟ ΕΤΘΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΕΝΩΣΙΑΚΑ ΚΑΙ ΕΘΝΙΚΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΑ 
ΜΕΣΑ, ΚΑΘΩΣ ΚΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΕΤΕΠ 

[σχετ.: στοιχείο α) του άρθρου 96 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Οι μηχανισμοί που εξασφαλίζουν τον συντονισμό ανάμεσα στα Ταμεία, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης 
(ΕΓΤΑΑ), το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας (ΕΤΘΑ) και άλλα ενωσιακά και εθνικά χρηματοδοτικά μέσα, καθώς και με 
την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων (ΕΤΕπ), λαμβάνοντας υπόψη τις συναφείς διατάξεις που ορίζονται στο κοινό στρατηγικό 
πλαίσιο. 

<8.1 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N PA=Y> 

ΤΜΗΜΑ 9 

ΕΚ ΤΩΝ ΠΡΟΤΕΡΩΝ ΟΡΟΙ 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 96 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

9.1 Εκ των προτέρων όροι 

Στοιχεία σχετικά με την εκτίμηση της δυνατότητας εφαρμογής και της εκπλήρωσης των εκ των προτέρων όρων 
(προαιρετικά) 

<9.0 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ PA=Y> 

Πίνακας 24 

Εφαρμοστέοι εκ των προτέρων όροι και αξιολόγηση της εκπλήρωσής τους 

Εκ των προτέρων 
όρος 

Άξονες 
προτεραιότητας για 

τους οποίους 
ισχύουν οι όροι 

Εκπλήρωση του εκ των 
προτέρων όρου (ναι/όχι/εν 

μέρει) 
Κριτήρια Εκπλήρωση των 

κριτηρίων (ναι/όχι) 

Αριθμός 
(αναφορά στις στρατηγικές, τη 
νομική πράξη ή άλλα σχετικά 

έγγραφα, συμπεριλαμβανομένων των 
συναφών τμημάτων, των άρθρων ή 

των παραγράφων, συνοδευόμενη 
από διαδικτυακούς συνδέσμους ή 

πρόσβαση στο πλήρες κείμενο) 

Επεξηγήσεις 

<9.1.1 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘S’ 
PA=Y“SME”> 

<9.1.2 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘S’ PA=Y 
“SME”> 

<9.1.3 type=‘C’ 
input=‘G’ PA=Y 
“SME”> 

<9.1.4 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘S’ PA=Y 
“SME”> 

<9.1.5 type=‘B’ 
input=‘S’ PA=Y 
“SME”> 

<9.1.6 type=‘S’ maxleng­
th=‘500’ input=‘M’ PA=Y 
“SME”> 

<9.1.7 type=‘S’ 
maxlength=‘1000’ 
input=‘M’ PA=Y 
“SME”>
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9.2 Περιγραφή των δράσεων για την εκπλήρωση των εκ των προτέρων όρων, αρμόδιοι φορείς και χρονοδιάγραμ­ 
μα ( 1 ) 

Πίνακας 25 

Δράσεις για να εκπληρωθούν οι εφαρμοστέοι γενικοί εκ των προτέρων όροι 

Γενικός εκ των 
προτέρων όρος 

Κριτήρια που δεν 
πληρούνται Δράσεις προς ανάληψη Προθεσμία (ημερομηνία) Αρμόδιοι φορείς 

<9.2.1 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘G’ PA=Y 
“SME”> 

<9.2.2 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘G’ PA=Y 
“SME”> 

<9.2.3 type=‘S’ max­
length=‘1000’ 
input=‘M’ PA=Y 
“SME”> 

<9.2.4 type=‘D’ 
input=‘M’ PA=Y 
“SME”> 

<9.2.5 type=‘S’ max­
length=‘500’ input=‘M’ 
PA=Y “SME”> 

Πίνακας 26 

Δράσεις για να εκπληρωθούν οι εφαρμοστέοι θεματικοί εκ των προτέρων όροι 

Θεματικός εκ των 
προτέρων όρος 

Κριτήρια που δεν 
πληρούνται Δράσεις προς ανάληψη Προθεσμία (ημερομηνία) Αρμόδιοι φορείς 

<9.2.1 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘G’ PA=Y 
“SME” TA- “NA”> 

<9.2.2 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘G” PA=Y 
“SME” 
TA- “NA”> 

<9.2.3 type=‘S’ 
maxlength=‘1000’ 
input=‘M’ PA=Y 
“SME” 
TA- “NA”> 

<9.2.4 type=‘D’ 
input=‘M’ PA=Y “SME” 
TA- “NA”> 

<9.2.5 type=‘S’ max­
length=‘500’ input=‘M’ 
PA=Y “SME” 
TA- “NA“> 

1. X Δράση 1 Προθεσμία για τη δράση 
1 

Δράση 2 Προθεσμία για τη δράση 
2 

ΤΜΗΜΑ 10 

ΜΕΙΩΣΗ ΤΟΥ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟΥ ΦΟΡΤΟΥ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΥΣ 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 96 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Σύνοψη της αξιολόγησης του διοικητικού φόρτου για τους δικαιούχους και, όπου είναι αναγκαίο, των προβλεπόμενων ενεργειών, 
συνοδευόμενη από ενδεικτικό χρονοδιάγραμμα για τη μείωση του διοικητικού φόρτου. 

<10.0 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ decision=N PA=Y> 

ΤΜΗΜΑ 11 

ΟΡΙΖΟΝΤΙΕΣ ΑΡΧΕΣ 

[σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

11.1 Βιώσιμη ανάπτυξη 

Περιγραφή των ειδικών δράσεων που θα εφαρμοστούν για να ληφθούν υπόψη κατά την επιλογή των πράξεων, οι 
απαιτήσεις προστασίας του περιβάλλοντος, η αποδοτικότητα των πόρων, ο μετριασμός της κλιματικής αλλαγής και η 
προσαρμογή σ’ αυτήν, η ανθεκτικότητα σε καταστροφές, η πρόληψη και διαχείριση κινδύνων. 

<13.1 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N>
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( 1 ) Οι πίνακες 25 και 26 καλύπτουν μόνο εφαρμοστέους γενικούς και θεματικούς εκ των προτέρων όρους που δεν έχουν καθόλου ή μόνο εν μέρει 
εκπληρωθεί (βλ. πίνακα 24) κατά τη χρονική στιγμή της υποβολής του επιχειρησιακού προγράμματος.



11.2 Ισότητα ευκαιριών και κατάργηση των διακρίσεων 

Περιγραφή των ειδικών δράσεων για την προώθηση των ίσων ευκαιριών και την πρόληψη κάθε διάκρισης λόγω φύλου, 
φυλής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισμού κατά τη 
διάρκεια της εκπόνησης, του σχεδιασμού και της εφαρμογής του επιχειρησιακού προγράμματος, ιδίως σε σχέση με την 
πρόσβαση σε χρηματοδότηση και λαμβάνοντας υπόψη τις ανάγκες των διαφόρων ομάδων-στόχων που κινδυνεύουν από 
διακρίσεις και, ιδίως, τις απαιτήσεις για να εξασφαλιστεί η δυνατότητα πρόσβασης ατόμων με αναπηρίες. 

<13.2 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

11.3 Ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών 

Περιγραφή της συμβολής του επιχειρησιακού προγράμματος στην προώθηση της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών 
και, κατά περίπτωση, ρυθμίσεις που εξασφαλίζουν την ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου σε επίπεδο επιχειρησιακού 
προγράμματος και πράξης. 

<13.2 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

ΤΜΗΜΑ 12 

ΩΡΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

12.1 Μεγάλα έργα που θα υλοποιηθούν κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού 

[σχετ.: στοιχείο ε) του άρθρου 96 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Πίνακας 27 

Κατάλογος μεγάλων έργων 

Έργο 

Προγραμματιζόμενη 
ημερομηνία κοινοποί­ 

ησης/υποβολής 
(έτος, τρίμηνο) 

Προγραμματισμένη έναρξη 
της υλοποίησης 
(έτος, τρίμηνο) 

Προγραμματιζόμενη 
ημερομηνία ολοκλήρωσης 

(έτος, τρίμηνο) 

Άξονες προτεραιότητας/ 
επενδυτικές 

προτεραιότητες 

<12.1.1 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘S’ deci­
sion=N> 

<12.1.2 type=‘D’ 
input=‘M’ deci­
sion=N> 

<12.1.3 type=‘D’ 
input=‘M’ deci­
sion=N> 

<12.1.4 type=‘D’ 
input=‘M’ deci­
sion=N> 

<12.1.5 type=‘S’ 
input=‘S’ decision=N> 

12.2 Πλαίσιο επιδόσεων του επιχειρησιακού προγράμματος 

Πίνακας 28 

Πλαίσιο επιδόσεων ανά Ταμείο και κατηγορία περιφέρειας (συνοπτικός πίνακας) 

Άξονας 
προτεραιότητας Ταμείο Κατηγορία 

περιφέρειας 
Δείκτης ή κύριο 

στάδιο υλοποίησης 

Μονάδα 
μέτρησης, κατά 

περίπτωση 

Ορόσημο για το 
2018 

Τελικός στόχος 
(2023) ( 1 ) 

Α Γ Σ 

<12.2.1 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.2 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.3 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.4 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.5 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.6 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<12.2.7 type=‘S’ 

( 1 ) Η τιμή-στόχος μπορεί να εκφράζεται είτε ως σύνολο (άνδρες + γυναίκες) είτε με ανάλυση ανά φύλο. 

12.3 Εταίροι που συμμετέχουν στην προετοιμασία του προγράμματος 

<12.3 type=‘S’ maxlength=‘10500’ input=‘M’ decision=N>
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ (μεταφορτώνονται στο σύστημα ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων ως ξεχωριστά αρχεία): 

— Σχέδιο έκθεσης της εκ των προτέρων αξιολόγησης με σύνοψη (υποχρεωτικό) 

[σχετ.: άρθρο 55 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

— Τεκμηρίωση σχετικά με την εκτίμηση της δυνατότητας εφαρμογής και της εκπλήρωσης των εκ των προτέρων όρων (κατά 
περίπτωση) 

— Γνώμη των εθνικών φορέων ισότητας για τα τμήματα 11.2 και 11.3 (κατά περίπτωση) (σχετ.: άρθρο 96 παράγραφος 7 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

— Περίληψη για τους πολίτες του επιχειρησιακού προγράμματος (κατά περίπτωση).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΟΥ ΣΤΟΧΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΔΑΦΙΚΗΣ 
ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

CCI <0.1 type=‘S’ maxlength=‘15’ input=‘S’> ( 1 ) 

Τίτλος <0.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’> 

Έκδοση <0.3 type=‘N’ input=‘G’> 

Πρώτο Έτος <0.4 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’> 

Τελευταίο έτος <0.5 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’>> 

Επιλέξιμο από <0.6 type=‘D’ input=‘G’> 

Επιλέξιμο έως <0.7 type=‘D’ input=‘G’>> 

Αριθμός απόφασης ΕΕ <0.8 type=‘S’ input=‘G’>> 

Ημερομηνία απόφασης ΕΕ <0.9 type=‘D’ input=‘G’>> 

Αριθμός τροποποιητικής απόφασης ΚΜ <0.10 type=‘S’ maxlength=‘20’ input=‘M’>> 

Ημερομηνία τροποποιητικής απόφασης ΚΜ <0.11 type=‘D’ input=‘M’>> 

Ημερομηνία έναρξης ισχύος τροποποιητικής 
απόφασης στο ΚΜ 

<0.12 type=‘D’ input=‘M’>> 

Περιφέρειες NUTS που καλύπτει το πρόγραμμα 
συνεργασίας 

<0.13 type=‘S’ input=‘S’>> 

( 1 ) Υπόμνημα: 
τύπος: τύπος: N = αριθμός, D = ημερομηνία, S = στοιχειοσειρά, C = τετραγωνίδιο επιλογής, P = ποσοστό, B = Boolean 
απόφαση: N = Δεν αποτελεί μέρος της απόφασης της Επιτροπής για την έγκριση του επιχειρησιακού προγράμματος 
εισαγωγή: M = χειρωνακτικά, S = επιλογή, G = από το σύστημα«maxlength»= Μέγιστος αριθμός χαρακτήρων, συμπεριλαμβανομένων των 
κενών. 

ΤΜΗΜΑ 1 

ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΒΟΛΗ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΤΗ ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΤΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΥΠΝΗ, 
ΒΙΩΣΙΜΗ ΚΑΙ ΔΙΧΩΣ ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΥΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΠΙΤΕΥΞΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΚΑΙ ΕΔΑΦΙΚΗΣ 

ΣΥΝΟΧΗΣ 

[σχετ.: άρθρο 27 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ) 
και στοιχείο α) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου ( 2 )] 

1.1 Στρατηγική για τη συμβολή του προγράμματος συνεργασίας στη στρατηγική της Ένωσης για την έξυπνη, 
βιώσιμη και δίχως αποκλεισμούς ανάπτυξη και την επίτευξη οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής 
συνοχής 

1.1.1. Περιγραφή της στρατηγικής του προγράμματος συνεργασίας ώστε να συμβάλλει στη στρατηγική της Ένωσης για 
έξυπνη, βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη και στην επίτευξη της οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής 
συνοχής. 

<1.1.1 type=‘S’ maxlength=‘70000’ input=‘M’>
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού κοινών 
διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό 
Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 320). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού ειδικών 
διατάξεων για την υποστήριξη του στόχου της Ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΕ 
L 347 της 20.12.2013, σ. 259).



1.1.2. Αιτιολόγηση της επιλογής των θεματικών στόχων και των αντίστοιχων επενδυτικών προτεραιοτήτων, λαμβανομένου 
υπόψη του κοινού στρατηγικού πλαισίου, με βάση μια ανάλυση των αναγκών της περιοχής του προγράμματος ως 
συνόλου και τη στρατηγική που επιλέγεται για την αντιμετώπισή τους, με στόχο την ανάπτυξη, όπου ενδείκνυται, 
των συνδέσμων που λείπουν στη διασυνοριακή υποδομή, λαμβάνοντας υπόψη την εκ των προτέρων αξιολόγηση 

Πίνακας 1 

Αιτιολόγηση της επιλογής των θεματικών στόχων και των επενδυτικών προτεραιοτήτων 

Επιλεγμένος θεματικός στόχος Επιλεγμένη επενδυτική προτεραιότητα Αιτιολόγηση της επιλογής 

<1.1.2 type=‘S’ input=‘S’ > <1.1.3 type=‘S’ input=‘S’> <1.1.4 type=‘S’ maxlength=‘1000’ 
input=‘M’> 

1.2 Αιτιολόγηση της χρηματοδότησης 

Αιτιολόγηση της χρηματοδότησης (δηλαδή της υποστήριξης της Ένωσης) για κάθε θεματικό στόχο και, κατά 
περίπτωση, κάθε επενδυτική προτεραιότητα, σύμφωνα με τις απαιτήσεις θεματικής συγκέντρωσης, λαμβάνοντας 
υπόψη την εκ των προτέρων αξιολόγηση. 

<1.2.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ >
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EL 
L 87/34 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014 

Πίνακας 2 

Επισκόπηση της επενδυτικής στρατηγικής του προγράμματος συνεργασίας 

Άξονας προτεραιότητας Υποστήριξη του ΕΤΠΑ (σε 
ευρώ) 

Ποσοστό (%) της συνολικής στήριξης της Ένωσης στο πρόγραμμα συνεργασίας 
(ανά Ταμείο) (1 ) 

Θεματικός στόχος (2 ) Επενδυτικές προτεραι­ 
ότητες (3 ) 

Ειδικοί στόχοι που αντι­ 
στοιχούν στις επενδυτικές 

προτεραιότητες 

Δείκτες αποτελεσμάτων 
που αντιστοιχούν στον 

ειδικό στόχο 
ΕΤΠΑ (4 ) ΕΜΓ (5 ) (κατά περίπτωση) ΜΠΒ (6 ) (κατά περίπτωση) 

<1.2.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.2 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.3type=‘N’ 
input=‘G’> 

<1.2.4 type=‘S’ 
input=‘G’><1.2.9 
type=‘P’ input=‘G’> 

<1.2.5 type=‘S’ 
input=‘G’><1.2.1 
0type=‘P’ input=‘G’> 

<1.2.6 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.7 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.8 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.9 type=‘S’ 
input=‘G’> 

(1 ) Η παρουσίαση του ποσοστού που αντιστοιχεί στα ποσά από τον ΕΜΓ και τον ΜΠΒ εξαρτάται από τη διαχειριστική λύση που θα επιλεγεί. 
(2 ) Τίτλος του θεματικού στόχου (δεν ισχύει για την τεχνική συνδρομή). 
(3 ) Τίτλος της επενδυτικής προτεραιότητας (δεν ισχύει για την τεχνική συνδρομή). 
(4 ) Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης. 
(5 ) Ευρωπαϊκός μηχανισμός γειτονίας και εταιρικής σχέσης. 
(6 ) Μηχανισμός προενταξιακής βοήθειας.



ΤΜΗΜΑ 2 

ΑΞΟΝΕΣ ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑΣ 

[σχετ.: στοιχεία β) και γ) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

2.Α. Περιγραφή των αξόνων προτεραιότητας, εκτός της τεχνικής βοήθειας 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

2.Α.1 Άξονας προτεραιότητας (επαναλαμβάνεται για κάθε άξονα προτεραιότητας) 

Κωδικός του άξονα προτεραιότητας <2A.1 type=‘N’ input=‘G’> 

Τίτλος του άξονα προτεραιότητας <2A.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραι­ 
ότητας θα υλοποιηθεί αποκλειστικά 
μέσω χρηματοδοτικών μέσων 

<2A.3 type=‘C’ input=‘M’> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραι­ 
ότητας θα υλοποιηθεί αποκλειστικά 
μέσω χρηματοδοτικών μέσων σε επί­ 
πεδο Ένωσης 

<2A.4 type=‘C’ input=‘M’> 

 Το σύνολο του άξονα προτεραι­ 
ότητας θα υλοποιηθεί αποκλειστικά 
μέσω της τοπικής ανάπτυξης με πρω­ 
τοβουλία τοπικών κοινοτήτων 

<2A.5 type=‘C’ input=‘M’> 

2.A.2. Αιτιολόγηση της καθιέρωσης άξονα προτεραιότητας που να καλύπτει περισσότερους από έναν θεμα­ 
τικούς στόχους (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’> 

2.Α.3 Ταμείο και βάση υπολογισμού για τη στήριξη της Ένωσης 

Ταμείο <2A.6 type=‘S’ input=‘S’> 

Βάση υπολογισμού (σύνολο επιλέξιμων 
δαπανών ή επιλέξιμες δημόσιες δαπάνες) 

<2A.8 type=‘S’ input=‘S’> 

2.Α.4 Επενδυτική προτεραιότητα (επαναλαμβάνεται για κάθε επενδυτική προτεραιότητα στο πλαίσιο του άξονα 
προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο i) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.7 type=‘S’ input=‘S’> 

2.A.5. Ειδικοί στόχοι που αντιστοιχούν στην επενδυτική προτεραιότητα και αναμενόμενα αποτελέσματα 

[σχετ.: στοιχείο β) σημεία i) και ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Κωδικός <2A.1.1 type=‘N’ input=‘G’> 

Ειδικός στόχος <2A.1.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’> 

Τα αποτελέσματα τα οποία τα κράτη μέλη 
επιδιώκουν να επιτύχουν με τη στήριξη 
της Ένωσης 

<2A.1.3 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’>
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Πίνακας 3 

Ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων (ανά ειδικό στόχο) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρη­ 
σης Τιμή βάσης Έτος βάσης Τιμή-στόχος 

(2023) ( 1 ) Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέ­ 
σεων 

<2A.1.4 
type=‘S’ max­
length=‘5’ 
input=‘M’> 

<2A.1.5 
type=‘S’ max­
length=‘255’ 
input=‘M’> 

<2A.1.6 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2A.1.8 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.1.9 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2A.1.10 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.1.11 
type=‘S’ max­
length=‘200’ 
input=‘M’> 

<2A.1.12 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’> 

Qualitative 
<2A.1.8 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’ 

Qualitative 
<2A.1.10 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Οι τιμές-στόχοι μπορούν να έχουν ποιοτικό ή ποσοτικό χαρακτήρα. 

2.A.6. Δράσεις που πρόκειται να υποστηριχθούν στο πλαίσιο της επενδυτικής προτεραιότητας (ανά επενδυ­ 
τική προτεραιότητα) 

2.A.6.1. Περιγραφή του είδους και παραδείγματα δράσεων που πρόκειται να στηριχθούν και η αναμενόμενη συνεισφορά 
τους στους αντίστοιχους ειδικούς στόχους, συμπεριλαμβανομένων, ανάλογα με την περίπτωση, του εντοπισμού 
των βασικών στοχευόμενων ομάδων, των ειδικών στοχευόμενων περιοχών και των τύπων των δικαιούχων 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.1.2 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’> 

2.A.6.2. Κατευθυντήριες αρχές για την επιλογή των πράξεων 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.2.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.2.2 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

2.A.6.3. Σχεδιαζόμενη χρήση των χρηματοδοτικών μέσων (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.3.1 type=‘S’ input=‘S’> 

Σχεδιαζόμενη χρήση των χρηματοδοτικών 
μέσων 

<2A.2.3.2 type=‘C’ input=‘M’> 

<2A.2.3.3 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

2.A.6.4. Σχεδιαζόμενη αξιοποίηση των μεγάλων έργων (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επενδυτική προτεραιότητα <2A.2.4.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.4.2 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’>
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2.A.6.5. Δείκτες εκροών (ανά επενδυτική προτεραιότητα) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο iv) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Πίνακας 4 

Κοινοί και ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες εκροών 

Κωδικός Δείκτης (ονομασία 
δείκτη) Μονάδα μέτρησης Τιμή-στόχος (2023) Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέσεων 

<2A.2.5.1 type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.2.5.2 
type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.5.3 
type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.5.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.2.5.7 
type=‘S’ maxleng­
th=‘200’ 
input=‘M’> 

<2A.2.5.8 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

2.A.7. Πλαίσιο επίδοσης 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο v) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 και παράρτημα 
II του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

Πίνακας 5 

Πλαίσιο επίδοσης του άξονα προτεραιότητας 

Άξονας προ­ 
τεραιότητας 

Τύπος δείκτη 

(κύριο στάδιο 
υλοποίησης, 
οικονομικός 
δείκτης, δεί­ 
κτης εκροών 
ή, κατά περί­ 
πτωση, δεί­ 

κτης αποτελε­ 
σμάτων) 

Κωδικός 
Δείκτης ή 

κύριο στάδιο 
υλοποίησης 

Μονάδα 
μέτρησης, 

κατά περίπτω­ 
ση 

Ορόσημο για 
το 2018 

Τελικός στό­ 
χος (2023) 

Πηγή στοιχεί­ 
ων 

Επεξήγηση της 
σημασίας του 
δείκτη, κατά 

περίπτωση 

<2A.3.1 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.3.2 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Impleme­
ntation 
Step or 
Financial 
<2A.3.3 
type=‘S’ 
maxleng­
th=‘5’ 
input=‘M’> 
Output or 
result<2A.­
3.3 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Impleme­
ntation 
Step or 
Financial 
<2A.3.4 
type=‘S’ 
maxleng­
th=‘255’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.4.4 
type=‘S’ 
input=‘G’ 
or ‘M’> 

Impleme­
ntation 
Step or 
Financial 
<2A.3.5 
type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.5 
type=‘S’ 
input=‘G’ 
or ‘M’> 

<2A.3.7 
type=‘S’ 
maxleng­
th=‘255’ 
input=‘M’> 

<2A.3.8 
type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.8 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2A.3.9 
type=‘S’ 
maxleng­
th=‘200’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.9 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2A.3.10 
type=‘S’ max­
length=‘500’ 
input=‘M’> 

Περαιτέρω ποιοτικά στοιχεία σχετικά με τη συγκρότηση του πλαισίου επίδοσης 

(προαιρετικά) 

<2A.3.11 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

2.A.8. Κατηγορίες παρέμβασης 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο vii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013]
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Κατηγορίες παρέμβασης που αντιστοιχούν στο περιεχόμενο του άξονα προτεραιότητας, με βάση ονοματολογία που 
θεσπίζει η Επιτροπή, και ενδεικτική κατανομή της στήριξης της Ένωσης 

Πίνακες 6-9 

Κατηγορίες παρέμβασης 

Πίνακας 6 

Διάσταση 1 Τομέας παρέμβασης 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2A.4.1.1 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.4.1.1 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.4.1.3 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

Πίνακας 7 

Διάσταση 2 Μορφή χρηματοδότησης 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2A.4.1.4 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.4.1.5 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.4.1.6 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

Πίνακας 8 

Διάσταση 3 Είδος περιοχής 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2A.4.1.7 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.4.1.8 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.4.1.9 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

Πίνακας 9 

Διάσταση 6 Εδαφικοί μηχανισμοί υλοποίησης 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2A.4.1.10 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N> 

<2A.4.1.11 type=‘S’ input=‘S’ 
Decision=N > 

<2A.4.1.12 type=‘N’ input=‘M’ 
Decision=N > 

2.A.9. Σύνοψη της σχεδιαζόμενης χρήσης τεχνικής βοήθειας, συμπεριλαμβανομένων, όπου χρειάζεται, δρά­ 
σεων για την ενίσχυση της διοικητικής ικανότητας των αρχών που ασχολούνται με τη διαχείριση και 
τον έλεγχο των προγραμμάτων και των δικαιούχων και, όπου χρειάζεται, δράσεων για την ενίσχυση 
της διοικητικής ικανότητας των εταίρων να συμμετέχουν στην υλοποίηση των προγραμμάτων (όπου 
ενδείκνυται) 

[σχετ.: στοιχείο β) σημείο vi) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Άξονας προτεραιότητας <3A.5.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.5.2 type=‘S’ maxlength=‘2000’ input=‘M’>
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2.Β. Περιγραφή των αξόνων προτεραιότητας τεχνικής βοήθειας 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

2.B.1 Άξονας προτεραιότητας 

Κωδικός <2B.0.1 type=‘N’ maxlength=‘5’ input=‘G’> 

Τίτλος <2B.0.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’> 

2.Β.2 Ταμείο και βάση υπολογισμού για τη στήριξη της Ένωσης (επαναλαμβάνεται για κάθε Ταμείο στο πλαίσιο 
του άξονα προτεραιότητας) 

Ταμείο <2B.0.3 type=‘S’ input=‘S’> 

Βάση υπολογισμού (σύνολο επιλέξιμων 
δαπανών ή επιλέξιμες δημόσιες δαπάνες) 

<2B.0.4 type=‘S’ input=‘S’> 

2.B.3. Ειδικοί στόχοι και αναμενόμενα αποτελέσματα 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημεία i) και ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Ειδικός στόχος (επαναλαμβάνεται για κάθε ειδικό στόχο) 

Κωδικός <2B.1.1 type=‘N’ maxlength=‘5’ input=‘G’> 

Ειδικός στόχος <2B.1.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ input=‘M’> 

Αποτελέσματα τα οποία τα κράτη μέλη 
επιδιώκουν να επιτύχουν με τη στήριξη 
της Ένωσης ( 1 ) 

<2B.1.3 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

( 1 ) Απαιτείται όταν η υποστήριξη της Ένωσης για τεχνική συνδρομή στο πρόγραμμα συνεργασίας υπερβαίνει τα 15 εκατομμύρια 
ευρώ. 

2.B.4. Δείκτες αποτελεσμάτων ( 1 ) 

Πίνακας 10 

Ειδικοί ανά πρόγραμμα δείκτες αποτελεσμάτων (ανά ειδικό στόχο) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα 
μέτρησης Τιμή βάσης Έτος βάσης Τιμή-στόχος ( 1 ) 

(2023) Πηγή στοιχείων Συχνότητα εκθέ­ 
σεων 

<2.B.2.1 
type=‘S’ max­
length=‘5’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.2 
type=‘S’ max­
length=‘255’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.3 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2.B.2.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.5 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2.B.2.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Qualitative 
<2A.1.10 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.7 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.8 
type=‘S’ max­
length=‘100’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Οι τιμές-στόχοι μπορεί να έχουν ποιοτικό ή ποσοτικό χαρακτήρα.
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( 1 ) Απαιτείται όταν αυτό δικαιολογείται αντικειμενικά, δεδομένου του περιεχομένου των δράσεων και όταν η στήριξη της Ένωσης σε τεχνική 
συνδρομή στο πρόγραμμα συνεργασίας υπερβαίνει τα 15 εκατομμύρια ευρώ.



2.B.5. Δράσεις που θα στηριχθούν και η αναμενόμενη συμβολή τους στους ειδικούς στόχους (ανά άξονα 
προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

2.B.5.1. Περιγραφή των δράσεων που πρόκειται να υποστηριχθούν και η αναμενόμενη συμβολή τους στους ειδικούς 
στόχους 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο iii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Άξονας προτεραιότητας <2.B.3.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2.B.3.1.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

2.B.5.2 Δείκτες εκροών που αναμένεται να συμβάλουν στα αποτελέσματα (ανά άξονα προτεραιότητας) 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο iv) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Πίνακας 11 

Δείκτες εκροών 

Κωδικός Δείκτης Μονάδα μέτρησης Τιμή-στόχος (2023) 
(προαιρετικά) Πηγή στοιχείων 

<2.B.3.2.1 type=‘S’ max­
length=‘5’ input=‘M’> 

<2.B.2.2.2 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.3 type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.4 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.5 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

2.B.6. Κατηγορίες παρέμβασης 

[σχετ.: στοιχείο γ) σημείο v) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Οι αντίστοιχες κατηγορίες παρέμβασης με βάση ονοματολογία που θεσπίζει η Επιτροπή, και ενδεικτική κατανομή 
της στήριξης της Ένωσης. 

Πίνακες 12-14 

Κατηγορίες παρέμβασης 

Πίνακας 12 

Διάσταση 1 Τομέας παρέμβασης 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2B.4.1.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision 
=N > 

<2B.4.1.2 type=‘S’ input=‘S’ Decision 
=N > 

<2B.4.1.3 type=‘N’ input=‘M Decision 
=N ‘>
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Πίνακας 13 

Διάσταση 2 Μορφή χρηματοδότησης 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2B.4.2.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision 
=N > 

<2B.4.2.2 type=‘S’ input=‘S’ Decision 
=N > 

<2B.4.2.3 type=‘N’ input=‘M’ Decision 
=N > 

Πίνακας 14 

Διάσταση 3 Είδος περιοχής 

Άξονας προτεραιότητας Κωδικός Ποσό (ευρώ) 

<2B.4.3.1 type=‘S’ input=‘S’ Decision 
=N > 

<2B.4.3.2 type=‘S’ input=‘ Decision=N 
S’> 

<2B.4.3.3 type=‘N’ input=‘M Decision 
=N ‘> 

ΤΜΗΜΑ 3 

ΣΧΕΔΙΟ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

[σχετ.: στοιχείο δ) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

3.1. Χρηματοδότηση από το ΕΤΠΑ (σε ευρώ) 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο i) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Πίνακας 15 

Ταμείο 

<3.1.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Σύνολο 

ΕΤΠΑ <3.1.3 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.5 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.7 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.8 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.9 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.10 
type=‘N’ 
input=‘G’> 

ποσά ΜΠΒ 
(κατά περί­ 
πτωση) 

ποσά ΕΜΓ 
(κατά περί­ 
πτωση) 

Σύνολο 

3.2.Α Συνολική χρηματοδότηση από το ΕΤΠΑ και εθνική συγχρηματοδότηση (σε ευρώ) 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

1. Στον χρηματοδοτικό πίνακα καθορίζεται το χρηματοδοτικό σχέδιο του προγράμματος συνεργασίας ανά άξονα 
προτεραιότητας. Όταν τα προγράμματα για τις εξόχως απομακρυσμένες περιοχές συνδυάζουν διασυνοριακές 
και διακρατικές πιστώσεις, πρέπει να ορίζονται χωριστοί άξονες προτεραιότητας για καθεμία από αυτές. 

2. Στον χρηματοδοτικό πίνακα πρέπει να απεικονίζεται, για λόγους ενημέρωσης, κάθε συνεισφορά τρίτων χωρών 
που συμμετέχουν στο πρόγραμμα συνεργασίας (εκτός από τις συνεισφορές του ΜΠΒ και του ΕΜΓ) 

3. Η συνεισφορά της ΕΤΕπ ( 1 ) εκφράζεται στο επίπεδο του άξονα προτεραιότητας.
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Πίνακας 16 

Σχέδιο χρηματοδότησης 

Άξονας προτεραι­ 
ότητας 

Ταμείο 

Βάση για τον υπο­ 
λογισμό της στήρι­ 

ξης της Ένωσης 

(Συνολικό επιλέξιμο 
ποσό ή επιλέξιμο 
δημόσιο κόστος) 

Στήριξη της Ένωσης 
(α) 

Εθνική συμμετοχή 

ðβÞ ¼ ðγÞ þ ðδÞ 
Ενδεικτική ανάλυση του ποσοστού εθνικής 

συμμετοχής 

Συνολική χρηματο­ 
δότηση 

ðεÞ ¼ ðαÞ þ ðβÞ 

Ποσοστό συγχρημα­ 
τοδότησης 

ðστÞ ¼ ðαÞ=ðεÞ (**) 

Για ενημέρωση 

Εθνική δημόσια χρη­ 
ματοδότηση (γ) 

Εθνική ιδιωτική χρη­ 
ματοδότηση (δ) (*) 

Συνεισφορές τρίτων 
χωρών Συνεισφορά ΕΤΕπ 

<3.2.A.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.2 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.3 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.5 
type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.7 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.8 
type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.9 
type=‘P’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.10 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.11 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Άξονας προτεραι­ 
ότητας 1 

ΕΤΠΑ (ενδεχομέ­ 
νως, συμπεριλαμ­ 
βανομένων των 
ποσών που μετα­ 
φέρονται από 
τον ΜΠΒ και 
τον ΕΜΓ) (1 ) 

ΜΠΒ 

ΕΜΓ 

Άξονας προτεραι­ 
ότητας Ν 

ΕΤΠΑ (ενδεχομέ­ 
νως, συμπεριλαμ­ 
βανομένων των 
ποσών που μετα­ 
φέρονται από 
τον ΜΠΒ και 
τον ΕΜΓ) 

ΜΠΒ 

ΕΜΓ 

Σύνολο ΕΤΠΑ 

ΜΠΒ 

ΕΜΓ 

Σύνολο Σύνολο όλων 
των Ταμείων 

(*) Συμπληρώνεται μόνο όταν οι άξονες προτεραιότητας εκφράζονται ως συνολικό κόστος. 
(**) Το ποσοστό αυτό μπορεί να στρογγυλοποιηθεί στον πλησιέστερο ακέραιο αριθμό στον πίνακα. Το ακριβές ποσοστό που χρησιμοποιείται για την επιστροφή πληρωμών είναι ο λόγος (στ). 
(1 ) Η παρουσίαση των ποσών που μεταφέρονται από τον ΕΜΓ και τον ΜΠΒ εξαρτάται από τη διαχειριστική λύση που επιλέγεται.



3.2.Β. Κατανομή ανά άξονα προτεραιότητας και θεματικό στόχο 

[σχετ.: στοιχείο δ) σημείο ii) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Πίνακας 17 

Άξονας προτεραιότητας Θεματικός στόχος Στήριξη της Ένωσης Εθνική συμμετοχή Συνολική χρηματοδότηση 

<3.2.B.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.2 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.3 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.4 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.5 type=‘N’ 
input=‘M’> 

Σύνολο 

Πίνακας 18 

Ενδεικτικό ποσό της στήριξης που πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για τους στόχους της κλιματικής αλλαγής 

[σχετ.: άρθρο 27 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] ( 1 ) 

Άξονας προτεραιότητας 
Ενδεικτικό ποσό της στήριξης που πρόκειται να 
χρησιμοποιηθεί για τους στόχους της κλιματι­ 

κής αλλαγής (σε ευρώ) 

Ποσοστό των συνολικών πιστώσεων του προ­ 
γράμματος (%) 

<3.2.B.8 type=‘S’ input=‘G’> <3.2.B.9 type=‘N’ input=‘G’ Decision 
=N > 

<3.2.B.10 type=‘P’ input=‘G’ Decision 
=N > 

Σύνολο 

ΤΜΗΜΑ 4 

ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΣΤΗΝ ΕΔΑΦΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Περιγραφή, λαμβάνοντας υπόψη το περιεχόμενο και τους στόχους του προγράμματος συνεργασίας, της ολοκλη­ 
ρωμένης προσέγγισης όσον αφορά την εδαφική ανάπτυξη, συμπεριλαμβανομένων των περιοχών που αναφέρονται 
στο άρθρο 174 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ, συνεκτιμώντας τα σύμφωνα εταιρικής σχέσης των συμμετεχόντων 
κρατών μελών και περιγραφή του τρόπου συμβολής στην επίτευξη των στόχων του προγράμματος και των 
αναμενόμενων αποτελεσμάτων 

<4.0 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

4.1. Τοπική ανάπτυξη με πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων (όπου ενδείκνυται) 

Προσέγγιση στη χρήση μηχανισμών τοπικής ανάπτυξης με την πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων και αρχές για τον 
εντοπισμό των περιοχών όπου θα εφαρμοστούν 

[σχετ.: στοιχείο α) του άρθρου 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<4.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ > 

4.2. Ολοκληρωμένες δράσεις βιώσιμης αστικής ανάπτυξης (όπου ενδείκνυται) 

Οι αρχές για τον καθορισμό των αστικών περιοχών όπου θα υλοποιηθούν ολοκληρωμένες δράσεις βιώσιμης 
αστικής ανάπτυξης και ενδεικτική κατανομή της υποστήριξης του ΕΤΠΑ για τις εν λόγω δράσεις 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<4.2.1 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

( 1 ) Ο παρών πίνακας δημιουργείται αυτόματα με βάση τους πίνακες για τις κατηγορίες παρέμβασης που περιλαμβάνονται σε καθέναν από τους 
άξονες προτεραιότητας.
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Πίνακας 19 

Ολοκληρωμένες δράσεις βιώσιμης αστικής ανάπτυξης - ενδεικτικά ποσά της υποστήριξης του ΕΤΠΑ 

Ταμείο Ενδεικτικό ποσό της υποστήριξης από το ΕΤΠΑ 
(ευρώ) 

<4.2.2 type=‘S’ input=‘G’> <4.2.3 type=‘N’ input=‘M’> 

ΕΤΠΑ 

4.3. Ολοκληρωμένη εδαφική επένδυση (ΟΕΕ) (όπου ενδείκνυται) 

Η προσέγγιση όσον αφορά τη χρήση ολοκληρωμένων εδαφικών επενδύσεων (ΟΕΕ) [όπως ορίζονται στο άρθρο 36 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013], εκτός από τις περιπτώσεις που καλύπτονται από το σημείο 4.2, και 
ενδεικτικές δημοσιονομικές πιστώσεις από κάθε άξονα προτεραιότητας 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<4.3.1 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M ‘> 

Πίνακας 20 

Ενδεικτική δημοσιονομική κατανομή για την ΟΧΕ, εκτός αυτών που αναφέρονται στο σημείο 4.2 (συνολικό ποσό) 

Άξονας προτεραιότητας Ενδεικτική δημοσιονομική κατανομή (στήριξη της Ένωσης) (σε ευρώ) 

<4.3.2 type=‘S’ input=‘G’ > <4.3.3 type=‘N’ input=‘M’> 

Συνολο 

4.4 Συμβολή των προγραμματιζόμενων παρεμβάσεων στο πλαίσιο των μακροπεριφερειακών στρατηγικών και 
των στρατηγικών θαλάσσιων λεκανών, με βάση τις ανάγκες της περιοχής του προγράμματος όπως 
προσδιορίζονται από τα οικεία κράτη μέλη και λαμβάνοντας υπόψη, κατά περίπτωση, στρατηγικά σημα­ 
ντικά έργα τα οποία καθορίζονται στα πλαίσια αυτών των στρατηγικών (κατά περίπτωση) 

(όταν τα κράτη μέλη και οι περιφέρειες συμμετέχουν σε μακροπεριφερειακές στρατηγικές και στρατηγικές για τις 
θαλάσσιες λεκάνες) 

[σχετ.: στοιχείο δ) του άρθρου 8 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<4.4.1.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ > 

ΤΜΗΜΑ 5 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

5.1 Αρμόδιες αρχές και φορείς 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013]
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Πίνακας 21 

Αρμόδιες για το πρόγραμμα αρχές 

[σχετ.: στοιχείο α) σημείο i) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Αρχή / φορέας Όνομα της αρχής/του φορέα και διεύθυνση ή 
διοικητική μονάδα Επικεφαλής της αρχής/του φορέα (θέση) 

Διαχειριστική αρχή . <5.1.1 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

. <5.1.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

Αρχή πιστοποίησης, κατά περίπτωση . <5.1.3 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

. <5.1.4 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

Ελεγκτική αρχή . <5.1.5 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

. <5.1.6 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=’N’ > 

Φορέας στον οποίο θα καταβάλλονται οι πληρωμές από την Επιτροπή: 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

 διαχειριστική αρχή <5.1.7 type type=‘C’ input=‘M’> 

 αρχή πιστοποίησης <5.1.8 type type=‘C’ input=‘M’> 

Πίνακας 22 

Φορέας ή φορείς που εκτελούν καθήκοντα ελέγχου και λογιστικού ελέγχου 

[σχετ.: στοιχείο α) σημεία ii) και iii) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Αρχή/φορέας Όνομα της αρχής/του φορέα και διεύθυνση ή 
διοικητική μονάδα Επικεφαλής της αρχής/του φορέα (θέση) 

Φορέας ή φορείς που έχει/έχουν οριστεί 
για τη διενέργεια καθηκόντων ελέγχου 

. <5.1.9 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

. <5.1.10 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

Φορέας ή φορείς που έχει/έχουν οριστεί 
αρμόδιοι για τη διενέργεια καθηκόντων 
λογιστικού ελέγχου 

<5.1.11 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

. <5/1/2012 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

5.2 Διαδικασία για τη σύσταση κοινής γραμματείας 

[σχετ.: στοιχείο α) σημείο iv) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<5.2.type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’ > 

5.3 Συνοπτική περιγραφή των διαχειριστικών και ελεγκτικών ρυθμίσεων 

[σχετ.: στοιχείο α) σημείο v) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<5.3. type=‘S’ maxlength=‘35000’ input=‘M’ > 

5.4 Καταμερισμός των υποχρεώσεων μεταξύ των συμμετεχόντων κρατών μελών σε περίπτωση δημοσιονομικών 
διορθώσεων που επιβάλλονται από τη διαχειριστική αρχή ή από την Επιτροπή 

[σχετ.: στοιχείο α) σημείο vi) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<5.4. type=‘S’ maxlength=‘10500’ input=‘M’ >
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5.5 Χρήση του ευρώ (όπου ενδείκνυται) 

[σχετ.: άρθρο 28 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Επιλεγόμενη μέθοδος για τη μετατροπή των δαπανών που πραγματοποιήθηκαν σε νόμισμα διαφορετικό από το 
ευρώ 

<5.5. type=‘S’ maxlength=‘2000’ input=‘M’ > 

5.6. Συμμετοχή εταίρων 

[σχετ.: στοιχείο γ) του άρθρου 8 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Δράσεις για τη συμμετοχή των εταίρων που αναφέρονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 
στην προετοιμασία του προγράμματος συνεργασίας και ο ρόλος αυτών των εταίρων στην προετοιμασία και την 
υλοποίηση του προγράμματος συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής τους στην επιτροπή παρακο­ 
λούθησης 

<5.6 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N> 

ΤΜΗΜΑ 6 

ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΣ 

[σχετ.: στοιχείο α) του άρθρου 8 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Οι μηχανισμοί που διασφαλίζουν τον αποτελεσματικό συντονισμό μεταξύ του ΕΤΠΑ, του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού 
Ταμείου, του Ταμείου Συνοχής, του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης και του Ευρωπαϊκού 
Ταμείου Θάλασσας και Αλιείας και άλλων ενωσιακών και εθνικών χρηματοδοτικών μέσων, συμπεριλαμβανομένων 
του συντονισμού και του πιθανού συνδυασμού με τη διευκόλυνση «Συνδέοντας την Ευρώπη», τον ΕΜΓ, το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Ανάπτυξης (ΕΤΑ), τον ΜΠΒ και την ΕΤΕπ, λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις που περιέχονται 
στο κοινό στρατηγικό πλαίσιο, όπως ορίζεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013. Όταν τα 
κράτη μέλη και τρίτες χώρες που συμμετέχουν σε προγράμματα συνεργασίας που περιλαμβάνουν τη χρήση 
πιστώσεων του ΕΤΠΑ για τις εξόχως απομακρυσμένες περιοχές και πόρους από το ΕΤΑ, μηχανισμοί συντονισμού 
στο ανάλογο επίπεδο για να διευκολύνεται ο αποτελεσματικός συντονισμός για την αξιοποίηση των πόρων αυτών 

<6.1 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N > 

ΤΜΗΜΑ 7 

ΜΕΙΩΣΗ ΤΟΥ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΟΥ ΦΟΡΤΟΥ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΥΣ 

[σχετ.: στοιχείο β) του άρθρου 8 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 ( 1 )] 

Σύνοψη της αξιολόγησης του διοικητικού φόρτου για τους δικαιούχους και, όπου είναι αναγκαίο, των προβλε­ 
πόμενων ενεργειών, συνοδευόμενη από ένα ενδεικτικό χρονοδιάγραμμα για τη μείωση του διοικητικού φόρτου. 

<7..0 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ decision=N > 

ΤΜΗΜΑ 8 

ΟΡΙΖΟΝΤΙΕΣ ΑΡΧΕΣ 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

8.1. Βιώσιμη ανάπτυξη ( 2 ) 

Περιγραφή των ειδικών δράσεων που αναλαμβάνονται για να ληφθούν υπόψη κατά την επιλογή των πράξεων οι 
απαιτήσεις προστασίας του περιβάλλοντος, η αποδοτικότητα των πόρων, ο μετριασμός της κλιματικής αλλαγής και 
η προσαρμογή σ’ αυτήν, η ανθεκτικότητα σε καταστροφές, η πρόληψη και διαχείριση κινδύνων. 

<7.1 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

( 1 ) Δεν απαιτείται για INTERACT και ESPON. 
( 2 ) Δεν ισχύει για τα URBACT, INTERACT και ESPON.
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8.2. Ισότητα ευκαιριών και μη διακριτική μεταχείριση ( 1 ) 

Περιγραφή ειδικών δράσεων ώστε να προωθηθεί η ισότητα των ευκαιριών και να εμποδιστεί οποιαδήποτε διάκριση 
λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προ­ 
σανατολισμού κατά την κατάρτιση, τον σχεδιασμό και την εφαρμογή του προγράμματος συνεργασίας, ιδίως σε 
σχέση με την πρόσβαση σε χρηματοδότηση, λαμβανομένων υπόψη των αναγκών των διαφόρων ομάδων-στόχων 
που διατρέχουν κίνδυνο τέτοιων διακρίσεων, και ιδιαίτερα των απαιτήσεων εξασφάλισης της προσβασιμότητας για 
τα άτομα με αναπηρία. 

<7.2 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

8.3. Ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών 

Περιγραφή της συμβολής του προγράμματος συνεργασίας στην προώθηση της ισότητας μεταξύ ανδρών και 
γυναικών και, κατά περίπτωση, των ρυθμίσεων που εξασφαλίζουν την ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου 
σε επίπεδο προγράμματος συνεργασίας και σε επίπεδο πράξης. 

<7.3 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

ΤΜΗΜΑ 9 

ΧΩΡΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

9.1. Μεγάλα έργα που θα υλοποιηθούν κατά την περίοδο προγραμματισμού 

[σχετ.: στοιχείο ε) του άρθρου 8 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

Πίνακας 23 

Κατάλογος μεγάλων έργων ( 2 ) 

Έργο 

Προγραμματιζόμενη ημε­ 
ρομηνία κοινοποίησης/υπο­ 

βολής 
(έτος, τρίμηνο) 

Προγραμματισμένη έναρξη 
της υλοποίησης 
(έτος, τρίμηνο) 

Προγραμματιζόμενη ημε­ 
ρομηνία ολοκλήρωσης 

(έτος, τρίμηνο) 

Άξονες προτεραιότητας/ 
επενδυτικές προτεραιότητες 

<9.1.1 type=‘S’ maxleng­
th=‘500’ input=‘S’ deci­
sion=N> 

<9.1.2 type=‘D’ 
input=‘M’ decision 
=’N’ > 

<9.1.3 type=‘D’ 
input=‘M’ decision 
=’N’ > 

<9.1.4 type=‘D’ 
input=‘M’ decision 
=’N’ > 

<9.1.5 type=‘S’ input=‘S 
decision=’N’ ‘> 

9.2. Πλαίσιο επιδόσεων του προγράμματος συνεργασίας 

Πίνακας 24 

Πλαίσιο επιδόσεων (συνοπτικός πίνακας) 

Άξονας προτεραιότητας Δείκτης ή κύριο στάδιο 
υλοποίησης 

Μονάδα μέτρησης, κατά 
περίπτωση Ορόσημο για το 2018 Τελικός στόχος (2023) 

<9.2.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.3 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.4 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.5 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.6 type=‘S’ 
input=‘G’> 

9.3 Εταίροι που συμμετέχουν στην εκπόνηση του προγράμματος συνεργασίας 

<9.3 type=‘S’ maxlength=‘15000’ input=‘M’ decision=N> 

( 1 ) Δεν ισχύει για τα URBACT, INTERACT και ESPON. 
( 2 ) Δεν εφαρμόζεται στα INTERACT και ESPON.
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9.4 Εφαρμοστέοι όροι για την υλοποίηση του προγράμματος που διέπουν τη δημοσιονομική διαχείριση, τον 
προγραμματισμό, την παρακολούθηση, την αξιολόγηση και τον έλεγχο συμμετοχής τρίτων χωρών σε 
διακρατικά και διαπεριφερειακά προγράμματα μέσω της συμβολής πόρων των ΕΜΓ και ΜΠΒ 

[σχετ.: άρθρο 26 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

<9.4 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘S’> 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ (που μεταφορτώνονται στο σύστημα ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων ως ξεχωριστά αρχεία): 

— Σχέδιο έκθεσης της εκ των προτέρων αξιολόγησης με σύνοψη (υποχρεωτικό) 

[σχετ.: άρθρο 55 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1303/2013] 

— Γραπτή επιβεβαίωση της συμφωνίας ως προς το περιεχόμενο του προγράμματος συνεργασίας (υποχρεωτικό) 

[σχετ.: άρθρο 8 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1299/2013] 

— Χάρτης της περιοχής που καλύπτεται από το πρόγραμμα συνεργασίας (ανάλογα με την περίπτωση) 

— Περίληψη για τους πολίτες του προγράμματος συνεργασίας (ανάλογα με την περίπτωση)
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 289/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαρτίου 2014 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων II, III και V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τα ανώτατα όρια καταλοίπων των ουσιών 
foramsulfuron, azimsulfuron, iodosulfuron, oxasulfuron, mesosulfuron, flazasulfuron, 
imazosulfuron, propamocarb, bifenazate, chlorpropham και thiobencarb μέσα ή πάνω σε ορισμένα 

προϊόντα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 396/2005 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Φεβρουαρίου 
2005, για τα ανώτατα όρια καταλοίπων φυτοφαρμάκων μέσα ή 
πάνω στα τρόφιμα και τις ζωοτροφές φυτικής και ζωικής προέλευ­ 
σης και για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμ­ 
βουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο α), το 
άρθρο 18 παράγραφος 1 στοιχείο β) και το άρθρο 49 παράγρα­ 
φος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Για τις ουσίες foramsulfuron, azimsulfuron, iodosulfuron, 
oxasulfuron, mesosulfuron, flazasulfuron και imazosulfu­
ron έχουν καθοριστεί ανώτατα όρια καταλοίπων (ΑΟΚ) στο 
παράρτημα II και στο μέρος B του παραρτήματος III του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. Για την ουσία propamo­
carb έχουν καθοριστεί ΑΟΚ στο μέρος A του παραρτήματος 
III του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Για την ουσία foramsulfuron, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την 
Ασφάλεια των Τροφίμων, στο εξής «η Αρχή», υπέβαλε αιτιο­ 
λογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμφωνα 
με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγραφος 
1 ( 2 ). Η Αρχή συνέστησε για ορισμένα προϊόντα να αυξη­ 
θούν ή να διατηρηθούν τα υφιστάμενα ΑΟΚ ή να καθορι­ 
στούν ΑΟΚ στο επίπεδο που προσδιορίζεται από την Αρχή. 
Κατέληξε στο συμπέρασμα ότι όσον αφορά το ΑΟΚ για τους 
σπόρους αραβοσίτου, ορισμένες πληροφορίες δεν ήταν δια­ 
θέσιμες και ότι ήταν αναγκαία περαιτέρω εξέταση από τους 
υπευθύνους διαχείρισης της επικινδυνότητας. Δεδομένου ότι 
δεν συντρέχει κίνδυνος για τους καταναλωτές, το ΑΟΚ για 
το εν λόγω προϊόν θα πρέπει να καθορίζεται στο παράρτημα 
II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 στο ισχύον επίπεδο 

ή στο επίπεδο που προσδιορίζεται από την Αρχή. Το συγκε­ 
κριμένο ΑΟΚ θα επανεξεταστεί. Στην επανεξέταση θα λαμ­ 
βάνονται υπόψη οι πληροφορίες που θα προκύψουν εντός 
δύο ετών από τη δημοσίευση του παρόντος κανονισμού. 

(3) Όσον αφορά την ουσία azimsulfuron, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 3 ). Συνέστησε τη μείωση του ΑΟΚ για το ρύζι. 

(4) Όσον αφορά την ουσία iodosulfuron, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 4 ). Πρότεινε να αλλάξει ο ορισμός του καταλοίπου. 
Συνέστησε τη μείωση των ΑΟΚ για τους σπόρους βρώμης, 
τους σπόρους αραβοσίτου, τους σπόρους σίκαλης και τους 
σπόρους σιταριού. Για τον λιναρόσπορο, η Αρχή συνέστησε 
τη διατήρηση του υφιστάμενου ΑΟΚ. Κατέληξε στο συμπέ­ 
ρασμα ότι όσον αφορά τα ΑΟΚ για τον λιναρόσπορο και τη 
χορτονομή αραβοσίτου, ορισμένες πληροφορίες δεν ήταν 
διαθέσιμες και ότι ήταν αναγκαία περαιτέρω εξέταση από 
τους υπευθύνους διαχείρισης της επικινδυνότητας. Δεδομέ­ 
νου ότι δεν συντρέχει κίνδυνος για τους καταναλωτές, τα 
ΑΟΚ για τα εν λόγω προϊόντα θα πρέπει να καθορίζονται 
στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 στο 
ισχύον επίπεδο ή στο επίπεδο που προσδιορίζεται από την 
Αρχή. Τα συγκεκριμένα ΑΟΚ θα επανεξεταστούν. Στην επα­ 
νεξέταση θα λαμβάνονται υπόψη οι πληροφορίες που θα 
προκύψουν εντός δύο ετών από τη δημοσίευση του παρό­ 
ντος κανονισμού. 

(5) Όσον αφορά την ουσία oxasulfuron, η Αρχή υπέβαλε αιτιο­ 
λογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμφωνα 
με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγραφος 
1 ( 5 ). Συνέστησε τη μείωση του ΑΟΚ για τη σόγια.

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/49 

( 1 ) ΕΕ L 70 της 16.3.2005, σ. 1. 
( 2 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 

υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία foram­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(1):2962. [28 σσ.]. 

( 3 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία azim­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(10):2941. [24 σσ.]. 

( 4 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία iodo­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(11):2974. [28 σσ.]. 

( 5 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία oxasul­
furon σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 
Δελτίο ΕFSA 2012· 10(10):2942. [28 σσ.].



(6) Όσον αφορά την ουσία mesosulfuron, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 1 ). Πρότεινε να αλλάξει ο ορισμός του καταλοίπου. Η 
Αρχή συνέστησε για ορισμένα προϊόντα να αυξηθούν ή να 
διατηρηθούν τα υφιστάμενα ΑΟΚ ή να καθοριστούν ΑΟΚ 
στο επίπεδο που προσδιορίζεται από την Αρχή. 

(7) Όσον αφορά την ουσία flazasulfuron, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 2 ). Συνέστησε τη μείωση των ΑΟΚ για τα εσπεριδο­ 
ειδή, τα επιτραπέζια και τα οινοποιήσιμα σταφύλια. Κατέληξε 
στο συμπέρασμα ότι όσον αφορά τα ΑΟΚ για τις επιτραπέ­ 
ζιες ελιές και τις ελιές ελαιοπαραγωγής, ορισμένες πληρο­ 
φορίες δεν ήταν διαθέσιμες και ότι ήταν αναγκαία περαιτέρω 
εξέταση από τους υπευθύνους διαχείρισης της επικινδυνότη­ 
τας. Δεδομένου ότι δεν συντρέχει κίνδυνος για τους κατα­ 
ναλωτές, τα ΑΟΚ για τα εν λόγω προϊόντα θα πρέπει να 
καθορίζονται στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 στο ισχύον επίπεδο ή στο επίπεδο που προσδιο­ 
ρίζεται από την Αρχή. Τα συγκεκριμένα ΑΟΚ θα επανεξετα­ 
στούν. Στην επανεξέταση θα λαμβάνονται υπόψη οι πληρο­ 
φορίες που θα προκύψουν εντός δύο ετών από τη δημοσί­ 
ευση του παρόντος κανονισμού. 

(8) Όσον αφορά την ουσία imazosulfuron, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 3 ). Κατέληξε στο συμπέρασμα ότι όσον αφορά τα 
ΑΟΚ για τους σπόρους βρώμης, τους σπόρους ρυζιού, 
τους σπόρους σίκαλης και τους σπόρους σιταριού, ορισμένες 
πληροφορίες δεν ήταν διαθέσιμες και ότι ήταν αναγκαία 
περαιτέρω εξέταση από τους υπευθύνους διαχείρισης της 
επικινδυνότητας. Δεδομένου ότι δεν συντρέχει κίνδυνος για 
τους καταναλωτές, τα ΑΟΚ για τα εν λόγω προϊόντα θα 
πρέπει να καθορίζονται στο παράρτημα II του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 396/2005 στο ισχύον επίπεδο ή στο επίπεδο που 
προσδιορίζεται από την Αρχή. Τα συγκεκριμένα ΑΟΚ θα 
επανεξεταστούν. Στην επανεξέταση θα λαμβάνονται υπόψη 
οι πληροφορίες που θα προκύψουν εντός δύο ετών από 
τη δημοσίευση του παρόντος κανονισμού. 

(9) Όσον αφορά την ουσία propamocarb, η Αρχή υπέβαλε 
αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το άρθρο 12 παράγρα­ 
φος 1 ( 4 ). Πρότεινε να αλλάξει ο ορισμός του καταλοίπου. 
Όσον αφορά τη ρόκα και το πράσο, η Αρχή, αφού υπέβαλε 
τη γνώμη για την οποία γίνεται λόγος στην πρώτη περίοδο, 
υπέβαλε περαιτέρω γνώμη σχετικά με τα ΑΟΚ ( 5 ). Κρίνεται 
σκόπιμο να ληφθεί υπόψη η εν λόγω γνώμη. 

(10) Η Αρχή ανέφερε ότι η αξιολογηθείσα χρήση της ουσίας 
propamocarb στο πράσο, καθώς και το υφιστάμενο ΑΟΚ 
για το μαρούλι μπορεί να προκαλέσουν ανησυχίες για την 
προστασία των καταναλωτών. Για τον λόγο αυτό, η Αρχή 
συνέστησε τη μείωση του υφιστάμενου ΑΟΚ για το μαρούλι. 
Το ΑΟΚ για το πράσο θα πρέπει να καθοριστεί στο συγκε­ 
κριμένο όριο προσδιορισμού ή στο προκαθορισμένο ΑΟΚ, 
σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 1 στοιχείο β) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

(11) Η Αρχή συνέστησε τη μείωση των υφιστάμενων ΑΟΚ για τις 
πατάτες, τα ραπάνια, τα κρεμμύδια, τις ντομάτες, τις πιπε­ 
ριές, τις μελιτζάνες, τα αγγούρια, τα αγγουράκια, τα κολο­ 
κυθάκια, τις κολοκύθες, τα μπρόκολα, τα λαχανάκια Βρυξελ­ 
λών, το λάχανο, το κινέζικο λάχανο, τις γογγυλοκράμβες, το 
μαρούλι. Η Αρχή συνέστησε για ορισμένα προϊόντα να αυξη­ 
θούν ή να διατηρηθούν τα υφιστάμενα ΑΟΚ ή να καθορι­ 
στούν ΑΟΚ στο επίπεδο που προσδιορίζεται από την Αρχή. 
Κατέληξε στο συμπέρασμα ότι όσον αφορά τα ΑΟΚ για το 
κουνουπίδι, το λυκοτρίβολο, τη σκαρόλα, το κάρδαμο, το 
γαιοκάρδαμο, τη ρόκα, το κόκκινο σινάπι, τα φύλλα και 
τους βλαστούς του είδους Brassica spp., τα νωπά αρωματικά 
φυτά, τους χοίρους (μυς, λιπώδης ιστός και νεφροί), τα 
βοοειδή (μυς, λιπώδης ιστός και νεφροί), τα πρόβατα (μυς, 
λιπώδης ιστός και νεφροί), τις αίγες (μυς, λιπώδης ιστός και 
νεφροί), το γάλα (βοοειδή, πρόβατα, αίγες), τα πουλερικά 
(μυς, λιπώδης ιστός και ήπαρ) και τα αυγά πτηνών ορισμένες 
πληροφορίες δεν ήταν διαθέσιμες και ότι ήταν αναγκαία 
περαιτέρω εξέταση από τους υπευθύνους διαχείρισης της 
επικινδυνότητας. Δεδομένου ότι δεν συντρέχει κίνδυνος για 
τους καταναλωτές, τα ΑΟΚ για τα εν λόγω προϊόντα θα 
πρέπει να καθορίζονται στο παράρτημα II του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 396/2005 στο ισχύον επίπεδο ή στο επίπεδο που 
προσδιορίζεται από την Αρχή. Τα συγκεκριμένα ΑΟΚ θα 
επανεξεταστούν. Στην επανεξέταση θα λαμβάνονται υπόψη 
οι πληροφορίες που θα προκύψουν εντός δύο ετών από 
τη δημοσίευση του παρόντος κανονισμού. Για άλλα προϊ­ 
όντα, η Αρχή συνέστησε την αύξηση ή τη διατήρηση των 
ισχυόντων ΑΟΚ. 

(12) Όσον αφορά προϊόντα φυτικής και ζωικής προέλευσης για 
τα οποία δεν αναφέρθηκαν σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Ένωσης

EL L 87/50 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014 

( 1 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία meso­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(11):2976. [27 σσ.]. 

( 2 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία flaza­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(11):2958. [25 σσ.]. 

( 3 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία imazo­
sulfuron σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2012· 10(12):3010. [26 σσ.]. 

( 4 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία propa­
mocarb σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005. Δελτίο ΕFSA 2013· 11(4):2903. [72 σσ.]. 

( 5 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· τροποποίηση των 
υφιστάμενων ΑΟΚ για την ουσία propamocarb στη ρόκα και το πράσο. 
Δελτίο ΕFSA 2013· 11(6):3255. [32 σσ.].



ούτε σχετικές άδειες ή ανοχές κατά την εισαγωγή ούτε υπήρ­ 
χαν διαθέσιμα ΑΟΚ του Codex, η Αρχή κατέληξε στο 
συμπέρασμα ότι απαιτούνταν περαιτέρω εξέταση από τους 
υπευθύνους διαχείρισης της επικινδυνότητας. Λαμβάνοντας 
υπόψη τις τρέχουσες επιστημονικές και τεχνικές γνώσεις, 
τα ΑΟΚ για τα εν λόγω προϊόντα θα πρέπει να καθοριστούν 
στο συγκεκριμένο όριο προσδιορισμού ή στο προκαθορι­ 
σμένο ΑΟΚ, όπως ορίζονται στο άρθρο 18 παράγραφος 1 
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

(13) Όσον αφορά την ουσία thiobencarb, η Αρχή υπέβαλε αιτιο­ 
λογημένη γνώμη σχετικά με τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμφωνα 
με το άρθρο 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 ( 1 ). Όσον αφορά τις ουσίες bifenazate και chlor­
propham, η Αρχή υπέβαλε αιτιολογημένη γνώμη σχετικά με 
τα υφιστάμενα ΑΟΚ σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 
2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 σε συνδυασμό με το 
άρθρο 12 παράγραφος 1 ( 2 ) ( 3 ). Πρότεινε να αλλάξουν οι 
ορισμοί των καταλοίπων. Τα εργαστήρια αναφοράς της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης διαπίστωσαν ότι στο εμπόριο δεν υπάρ­ 
χουν διαθέσιμα πρότυπα αναφοράς για τους ορισμούς κατα­ 
λοίπων που προτείνονται από την Αρχή. Οι ορισμοί των 
καταλοίπων για τις ουσίες bifenazate και chlorpropham 
θα πρέπει να καθοριστούν στο παράρτημα II του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 396/2005 και ο ορισμός του καταλοίπου για την 
ουσία thiobencarb θα πρέπει να καθοριστεί στο παράρτημα 
V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. Οι ορισμοί των 
καταλοίπων θα επανεξεταστούν. Στην επανεξέταση θα λαμ­ 
βάνονται υπόψη οι πληροφορίες που θα προκύψουν εντός 
δύο ετών από τη δημοσίευση του παρόντος κανονισμού. 

(14) Με βάση τις αιτιολογημένες γνώμες της Αρχής και λαμβα­ 
νομένων υπόψη των συναφών με το υπό εξέταση θέμα παρα­ 
γόντων, οι ενδεικνυόμενες τροποποιήσεις των ΑΟΚ πληρούν 
τις απαιτήσεις του άρθρου 14 παράγραφος 2 του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

(15) Μέσω του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου, ζητήθηκε η 
γνώμη των εμπορικών εταίρων της Ένωσης για τα νέα ΑΟΚ 
και ελήφθησαν υπόψη οι παρατηρήσεις τους. 

(16) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 396/2005 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί αναλόγως. 

(17) Πριν από την έναρξη ισχύος των τροποποιημένων ΑΟΚ θα 
πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο χρονικό διάστημα που θα 
επιτρέψει στα κράτη μέλη, στις τρίτες χώρες και στις επιχει­ 
ρήσεις τροφίμων να προετοιμαστούν για να ανταποκριθούν 
στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την τροποποί­ 
ηση των ΑΟΚ. 

(18) Για να καταστεί δυνατή η συνήθης εμπορία, μεταποίηση και 
κατανάλωση των προϊόντων, ο παρών κανονισμός θα πρέπει 
να προβλέπει μεταβατική ρύθμιση για τα προϊόντα που 
έχουν παραχθεί νόμιμα πριν από την τροποποίηση των 
ΑΟΚ και για τα οποία προκύπτει από τα στοιχεία ότι τηρεί­ 
ται ένα υψηλό επίπεδο προστασίας των καταναλωτών. 

(19) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα II, III και V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 
τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 2 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 396/2005, ως είχε πριν από την τροπο­ 
ποίησή του από τον παρόντα κανονισμό, εξακολουθεί να εφαρμό­ 
ζεται στα προϊόντα που έχουν παραχθεί νόμιμα πριν από τις 
11 Απριλίου 2014: 

1) όσον αφορά τις δραστικές ουσίες foramsulfuron, azimsulfuron, 
iodosulfuron, oxasulfuron, mesosulfuron, flazasulfuron, ima­
zosulfuron, bifenazate, chlorpropham και thiobencarb μέσα 
και πάνω σε όλα τα προϊόντα, 

2) όσον αφορά τη δραστική ουσία propamocarb μέσα και πάνω σε 
όλα τα προϊόντα εκτός από το μαρούλι. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται, ωστόσο, από τις 11 Οκτωβρίου 2014.

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/51 

( 1 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία thioben­
carb σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 
Δελτίο ΕFSA 2011· 9(8):2341. [17 σσ.]. 

( 2 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· αναθεώρηση των 
υφιστάμενων ανώτατων ορίων καταλοίπων (ΑΟΚ) για την ουσία bifena­
zate σύμφωνα με το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 
Δελτίο ΕFSA 2011· 9(10):2484. [35 σσ.]. 
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα II, ΙΙΙ και V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005 τροποποιούνται ως εξής: 

1. Το παράρτημα II τροποποιείται ως εξής: 

α) οι στήλες για τις ουσίες foramsulfuron, azimsulfuron, iodosulfuron, oxasulfuron, mesosulfuron, flazasulfuron και 
imazosulfuron αντικαθίστανται από τα ακόλουθα: 

«Κατάλοιπα φυτοφαρμάκων και ανώτατα όρια καταλοίπων (mg/kg) 

Κωδικός Ομάδες και παραδείγματα μεμονωμένων προϊόντων για τα οποία ισχύουν 
τα ανώτατα όρια καταλοίπων ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 

0100000 1. ΚΑΡΠΟΙ, ΝΩΠΟΙ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ· ΑΚΡΟΔΡΥΑ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110000 i) Εσπεριδοειδή 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 Γκρέιπ-φρουτ (Γκρέιπ-φρουτ (Citrus grandis), φράπες, 
sweeties (Citrus maxima × Citrus paradisi) tangelo 
(Citrus paradisi × Citrus reticulata, εκτός από mineola), 
ugli (Citrus paradisi × Citrus reticulata) και άλλα υβρί­ 
δια) 

0110020 Πορτοκάλια (Περγαμόντο, νεράντζι, chinotto (Citrus 
myrtifolia) και άλλα υβρίδια) 

0110030 Λεμόνια (Κίτρο, λεμόνι, χέρι του Βούδα (Citrus medica 
var. sarcodactylis)) 

0110040 Πράσινα λεμόνια 

0110050 Μανταρίνια (Κλημεντίνες, tangerine (Citrus reticulata x 
Citrus aurantium), mineola και άλλα υβρίδια· tangor 
(Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 Άλλα 

0120000 ii) Ακρόδρυα 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 

0120010 Αμύγδαλα 

0120020 Καρύδια Βραζιλίας 

0120030 Ανακάρδια (κάσιους) 

0120040 Κάστανα 

0120050 Καρύδες 

0120060 Φουντούκια (Filbert (C. avellana pontica)) 

0120070 Μακαντάμια 

0120080 Καρύδια πεκάν 

0120090 Κουκουνάρια
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0120100 Φιστίκια 

0120110 Κοινά καρύδια 

0120990 Άλλα 

0130000 iii) Μηλοειδή 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0130010 Μήλα (Αγριόμηλα (Malus sylvestris)) 

0130020 Αχλάδια (Ασιατικό αχλάδι (Pyrus pyrifolia)) 

0130030 Κυδώνια 

0130040 Μούσμουλα 

0130050 Ιαπωνικά μούσμουλα 

0130990 Άλλα 

0140000 iv) Πυρηνόκαρπα 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0140010 Βερίκοκα 

0140020 Κεράσια (Αγριοκέρασα, βύσσινα) 

0140030 Ροδάκινα (Νεκταρίνια και παρεμφερή υβρίδια) 

0140040 Δαμάσκηνα (Κορόμηλα, τζάνερα, ποικιλία P. dome­
stica ssp. syriaca (mirabelle), τσάπουρνα, τζίτζιφα (Zi­
ziphus ziziphus)) 

0140990 Άλλα 

0150000 v) Μούρα και μικροί καρποί 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0151000 α) Επιτραπέζια και οινοποιήσιμα σταφύλια 

0151010 Επιτραπέζια σταφύλια 

0151020 Οινοποιήσιμα σταφύλια 

0152000 β) Φράουλες 

0153000 γ) Καρποί βάτου 

0153010 Βατόμουρα 

0153020 Καρποί ασπροβατομουριάς (Μούρα-σμέουρα (Ru­
bus loganobaccus), ποικιλίες Rubus fruticosus × ida­
eus (tayberries), Rubus ursinus × idaeus (boysenber­
ries) και Rubus chamaemorus (cloudberries) και 
άλλα υβρίδια Rubus) 

0153030 Σμέουρα (Οινοποιήσιμα μούρα, αρκτική βάτος/σμέ­ 
ουρα, (Rubus arcticus), νέκταρ σμέουρων (Rubus 
arcticus x Rubus idaeus)) 

0153990 Άλλα 

0154000 δ) Άλλοι μικροί καρποί και μούρα
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0154010 Μύρτιλλα (Μύρτιλλα ποικ. Vaccinium Myrtillus 
(bilberries)) 

0154020 Μύρτιλλα μακρόκαρπα (Καρποί του είδους Vacci­
nium vitis-idaea (cowberries)) 

0154030 Φραγκοστάφυλα (κόκκινα, μαύρα ή άσπρα) 

0154040 Πράσινα φραγκοστάφυλλα (Συμπεριλαμβανομένων 
υβριδίων με άλλα είδη φραγκοστάφυλλων) 

0154050 Καρποί αγριοτριανταφυλλιάς 

0154060 Βατόμουρα (Κούμαρα (Arbutus spp.)) 

0154070 Αζάρολος (μεσογειακό μούσμουλο) (Actinidia 
arguta (kiwiberry)) 

0154080 Καρποί κουφοξυλιάς (Καρποί των ειδών Aronia 
melanocarpa, Billardiera spp., Hippophae rhamnoi­
des, κράταιγος (Crataegus spp.), Amelanchier spp. 
και άλλων παρεμφερών καρποφόρων θάμνων) 

0154990 Άλλα 

0160000 vi) Διάφοροι καρποί 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161000 α) Καρποί με βρώσιμο φλοιό 

0161010 Χουρμάδες 

0161020 Σύκα 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές (+) 

0161040 Κουμκουάτ (Ποικιλίες marumi, nagami, λαϊμκουάτ 
(Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Καράμβολα (Ποικιλία Averrhoa bilimbi L.) 

0161060 Λωτός 

0161070 Jambolan (δαμάσκηνο της Ιάβας) (Μήλο της Ιάβας 
(Syzygium aqueum), Syzygium malaccense, 
Eugenia jambos, κεράσι της Βραζιλίας (grumicha­
ma, Eugenia braziliensis), κεράσι του Σουρινάμ (Eu­
genia uniflora)) 

0161990 Άλλα 

0162000 β) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μικροί 

0162010 Ακτινίδια 

0162020 Λίτσι (Ποικιλίες pulasan, rambutan (τριχωτό 
λίτσι), διμόκαρπο το λονγκάν, Garcinia mangosta­
na, λάνσιο το οικιακό, Salacca zalacca) 

0162030 Καρποί της πασιφλόρας 

0162040 Φραγκόσυκα 

0162050 Χρυσόφυλλο ο καϊνίτης
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0162060 Αμερικανικός λωτός/Διόσπυρος ο βιργινιάνιος (Κα­ 
κί) (Black sapote (Diospyros digyna), white 
sapote (Casimiroa edulis), green sapote (Pouteria 
viridis), canistel (Pouteria campechiana) και 
mammey sapote (Pouteria sapota)) 

0162990 Άλλα 

0163000 γ) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μεγάλοι 

0163010 Αβοκάντο 

0163020 Μπανάνες (Musa cavendishii (μπανάνες-νάνοι, 
ομάδα ΑΑΑ), μπανάνες για μαγείρεμα, μπανάνες- 
μήλα) 

0163030 Μάνγκο 

0163040 Παπάγια 

0163050 Ρόδι 

0163060 Cherimoya (Ποικιλίες A. reticulata, A. squamosa, 
A. diversifolia και άλλοι καρποί μεσαίου μεγέθους 
της οικογένειας Annonaceae) 

0163070 Γκουάβα (Κόκκινη πιταχάγια (Hylocereus undatus)) 

0163080 Ανανάς 

0163090 Αρτόκαρπος (Καρπός του jaquier (αρτόκαρπος ο 
ακεραιόφυλλος)) 

0163100 Δούριο το ζιβεθινό 

0163110 Ανόνα η ακανθώδης 

0163990 Άλλα 

0200000 2. ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΝΩΠΑ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ 

0210000 i) Ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0211000 α) Πατάτες 

0212000 β) Τροπικά ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 

0212010 Μανιόκα (κάσσαβα) (Dasheen (Colocasia esculen­
ta), eddoe (C. esculenta var. antiquorum), tannia 
(Xanthosoma sagittifolium)) 

0212020 Γλυκοπατάτες 

0212030 Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκορέας) (Pachyrhizus 
erosus spp. (yam bean, Mexican yam bean)) 

0212040 Μαράντα η καλαμοειδής 

0212990 Άλλα 

0213000 γ) Άλλα ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 
εκτός από τα ζαχαρότευτλα
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0213010 Κοκκινογούλι 

0213020 Καρότα 

0213030 Ραπανοσέλινο 

0213040 Χρένο (Κοχλιάριο το αρμοράκιο) (Ρίζες αγγελικής, 
ρίζες λεβιστικού (Levisticum officinale), ρίζες 
γεντιανής (Gentiana lutea)) 

0213050 Ηλίανθος ο κονδυλόρριζος (Κρον/κινεζικές αγκι­ 
νάρες) 

0213060 Παστινάκη η εδώδιμη 

0213070 Ρίζα μαϊντανού (Πετροσέλινο το σαρκόρριζο) 

0213080 Ραπάνια/Ραφανίδες (Μαυροράπανο, ιαπωνικό 
ραπάνι, μικρό ραπάνι και παρεμφερείς ποικιλίες, 
κίτρινη κύπερη (Cyperus esculentus)) 

0213090 Λαγόχορτα (Τραγοπώγων ο πρασόφυλλος) 
(Μαύρο λαγόχορτο (Scorzonera hispanica), ισπα­ 
νικό λαγόχορτο (Scolymus hispanicus) βρώσιμο 
άρκτειο/κολλιτσίδα (Arctium lappa)) 

0213100 Γουλιά (είδος κράμβης) 

0213110 Γογγύλια 

0213990 Άλλα 

0220000 ii) Βολβώδη λαχανικά 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0220010 Σκόρδο 

0220020 Κρεμμύδια (Άλλα βολβώδη κρεμμύδια, μικρά άσπρα 
κρεμμύδια για τουρσί) 

0220030 Ασκαλώνια 

0220040 Φρέσκα κρεμμύδια (ανοιξιάτικα) και βολβίνα (σκορ­ 
δόχορτο) (Άλλα χλωρά κρεμμυδάκια και παρεμφερείς 
ποικιλίες) 

0220990 Άλλα 

0230000 iii) Καρποφόρα λαχανικά 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231000 α) Σολανώδη 

0231010 Ντομάτες (Ντοματάκια cherry, Physalis spp., goji 
berries και wolfberry (Lycium barbarum και 
Lycium chinense), ταμαρίλος ή ντομάτες δένδρων) 

0231020 Πιπεριές (Καυτερές πιπεριές (τσίλι)) 

0231030 Μελιτζάνες (Pepino (Solanum muricatum), 
λευκή μελιτζάνα (antroewa, S. macrocarpon)) 

0231040 Μπάμιες 

0231990 Άλλα 

0232000 β) Κολοκυνθοειδή με βρώσιμο φλοιό
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0232010 Αγγούρια 

0232020 Αγγουράκια 

0232030 Κολοκυθάκια (Διάφορες ποικιλίες C. pepo ssp. 
(Summer squash, marrow), νεροκολόκυθο lauki 
(Lagenaria siceraria), chayote, πικρό πεπόνι (so­
propo), φιδοκολοκύθι (τριχανθές το οφιοειδές), 
teroi (Luffa acutangula)) 

0232990 Άλλα 

0233000 γ) Κολοκυνθοειδή με μη βρώσιμο φλοιό 

0233010 Πεπόνια (Kiwano (Cucumis metuliferus)) 

0233020 Κολοκύθες (Ώριμες ποικιλίες των C. maxima, C. 
mixta, C. moschata και C. pepo, marrow (όψιμη 
ποικιλία)) 

0233030 Καρπούζια 

0233990 Άλλα 

0234000 δ) Γλυκό καλαμπόκι (Μικρά καλαμποκάκια) 

0239000 ε) Άλλα καρποφόρα λαχανικά 

0240000 iv) Κράμβες 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 α) Ανθοκράμβες 

0241010 Μπρόκολα (Ποικιλία Calabrese και είδη Brassica 
campestris var. alboglabra και B. rapa var. 
cymosa) 

0241020 Κουνουπίδι 

0241990 Άλλα 

0242000 β) Κεφαλωτές κράμβες 

0242010 Λαχανάκια Βρυξελλών 

0242020 Λάχανα (Μυτερό λάχανο (B. oleracea convar. 
Capita var. alba, forma conica), κόκκινο λάχανο, 
λάχανο Savoy (B. oleracea var. sabauda), λευκό 
λάχανο) 

0242990 Άλλα 

0243000 γ) Φυλλώδεις κράμβες 

0243010 Κινέζικα λάχανα (Ινδική ή κινεζική κράμβη (Bras­
sica juncea), pak choi (B. rapa chinensis), κινέζικο 
πλατύ λάχανο ή tai goo choi, choi sum (B. rapa 
narinosa), λάχανο του Πεκίνου ή pe-tsai (B. rapa 
L. ssp. pekinensis)) 

0243020 Μη κεφαλωτή κράμβη (Λαχανίδα, κατσαρό λάχα­ 
νο, πορτογαλική μη κεφαλωτή κράμβη, πορτογα­ 
λικό λάχανο, ποικιλία Brassica oleracea L., var. 
Αcephala υποποικ. viridis) 

0243990 Άλλα
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0244000 δ) Γογγυλοκράμβες 

0250000 v) Φυλλώδη λαχανικά και αρωματικά φυτά 

0251000 α) Μαρούλια και άλλα σαλατικά συμπεριλαμβανο­ 
μένων των κραμβών (Brassicacea) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 

0251020 Μαρούλια (Μαρούλι στρογγυλό (σαλάτα), σαλάτα 
lollo rosso (L. sativa crispa ssp.), σαλάτα iceberg, 
μαρούλι κοινό (L. sativa longifolia)) 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο 
κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, κιχώ­ 
ριο "sugar loaf", (C. endivia var. crispum/C. inty­
bus var. foliosum), ταραξάκο/άγρια ραδίκια) 

0251040 Κάρδαμο (Φύτρες φασολιών μούνγκο, βλαστοί 
μηδικής) 

0251050 Γαιοκάρδαμο 

0251060 Ρόκα (Άγρια ρόκα (Diplotaxis spp.)) 

0251070 Κόκκινο σινάπι 

0251080 Φύλλα και βλαστοί του είδους Brassica spp, 
συμπεριλαμβανομένων και των πράσινων φύλλων 
των ρεβών (Ιαπωνικό σινάπι Mizuna (B. juncea 
japonica), φύλλα μπιζελιών και ραπανιών και 
άλλες καλλιέργειες babyleaf του γένους Brassica 
(συγκομιδή μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού 
φύλλου), φύλλα γογγυλοκράμβης ) 

0251990 Άλλα 

0252000 β) Σπανάκι και παρεμφερή (φύλλα) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Σπανάκι (Σπανάκι Νέας Ζηλανδίας, σπανάκι (ama­
ranthus pak-khom, tampara), φύλλα tajer (Xan­
thosoma sagittifolium) bitterblad/bitawiri (ce­
strum latifolium)) 

0252020 Ανδράκλα (Είδη Claytonia perfoliata, Portulaca 
oleracea ποικ. sativa, purslane, κοινή γλυστρίδα, 
λάπαθο (Rumex spp.), Salicornia spp., Agretti 
(Salsola soda)) 

0252030 Φύλλα τεύτλου (σέσκουλα) (Φύλλα παντζαριού) 

0252990 Άλλα 

0253000 γ) Αμπελόφυλλα (Malabar nightshade (Basella alba), 
φύλλα μπανάνας, climbing wattle (Acacia penna­
ta)) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 δ) Νεροκάρδαμο (Πρωινή χαρά (Ipomea aquatica), 
water clover (Marsilea crenata), water mimosa (Ne­
ptunia oleracea)) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 ε) Ραδίκι Witloof (αντίβ) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 στ) Αρωματικά φυτά 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)
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0256010 Φραγκομαϊντανός 

0256020 Σχοινόπρασο 

0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα μάραθου, κορίανδρου, 
άνηθου, κύμινου, είδος Levisticum officinale, 
αγγελική, Myrrhis odorata L. και άλλα φύλλα 
της οικογένειας Apiacea, stink weed (Eryngium 
foetidum)) 

0256040 Μαϊντανός (Φύλλα ρίζας μαϊντανού) 

0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja montana 
L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.), φύλλα της 
οικογένειας Borago officinalis) 

0256060 Δενδρολίβανο 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), 
δυόσμος, μέντα, τούλσι (Ocimum tenuiflorum), 
γλυκός βασιλικός (Ocimum basilicum), ταϊλανδέζι­ 
κος βασιλικός (O. basilicum var. thyrsiflora), βρώ­ 
σιμα άνθη (καλέντουλα/κίτρινη μαργαρίτα και 
άλλα), υδροκοτύλη, άγρια φύλλα αρέκας, φύλλα 
κάρι (curry)) 

0256090 Φύλλα δάφνης (Λεμονόχορτο) 

0256100 Δρακόντιο/Εστραγκόν (Ύσσωπος) 

0256990 Άλλα 

0260000 vi) Ψυχανθή (νωπά) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Φασόλια (με τον λοβό) (Πράσινα φασολάκια (φασό­ 
λια Ισπανίας (Phaseolus coccineus L.), φασολάκια για 
τεμαχισμό, κινέζικα φασολάκια (Vigna unguiculata 
ssp. Sesquipedalis), φασόλια, γκουάρ (Cyamopsis tetra­
gonoloba), σπόροι σόγιας (Glycine max)) 

0260020 Φασόλια (χωρίς λοβό) (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageo­
lets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασό­ 
λια lima, μαυρομάτικα φασόλια) 

0260030 Μπιζέλια (με τον λοβό) (Γλυκομπίζελα (Pisum sati­
vum)) 

0260040 Μπιζέλια (χωρίς λοβό) (Διάφορες ποικιλίες αρακά, 
ρεβίθι) 

0260050 Φακές 

0260990 Άλλα 

0270000 vii) Λαχανικά με στέλεχος (νωπά) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Σπαράγγια 

0270020 Άγριες αγκινάρες (Μίσχοι Borago officinalis) 

0270030 Σέλινο 

0270040 Μάραθο 

0270050 Αγκινάρες (Άνθος μπανάνας)
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0270060 Πράσα 

0270070 Ραβέντι 

0270080 Φύτρα μπαμπού 

0270090 Καρδιές φοινίκων 

0270990 Άλλα 

0280000 viii) Μανιτάρια 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Καλλιεργούμενα μανιτάρια (Κοινό μανιτάρι, πλευρω­ 
τός (Pleurotus ostreatus), μανιτάρι Shi-take (Lentinus 
edodes), μηκύλια μυκήτων (φυτικά μέρη)) 

0280020 Άγρια μανιτάρια (Κανθαρίσκος (Cantharellus cibarius), 
τρούφα, μορχέλα (Morchella sp.), βασιλομανίταρο 
(Boletus edulis)) 

0280990 Άλλα 

0290000 ix) Φύκια 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 3. ΟΣΠΡΙΑ, ΞΗΡΑ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300010 Φασόλια (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της 
Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, μαυρομάτικα 
φασόλια και άλλες συναφείς ποικιλίες του είδους Vigna 
unguiculata) 

0300020 Φακές 

0300030 Μπιζέλια (Ρεβίθια, μπιζέλια της ποικιλίας P. sativum 
arvense, λαθούρι (Lathyrus sativus)) 

0300040 Λουπίνια 

0300990 Άλλα 

0400000 4. ΕΛΑΙΟΥΧΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0401000 i) Ελαιούχοι σπόροι 

0401010 Λιναρόσπορος (+) 

0401020 Αραχίδες (αράπικα φιστίκια) 

0401030 Σπόροι παπαρούνας 

0401040 Σπόροι σουσαμιού 

0401050 Σπόροι ηλιάνθου 

0401060 Σπόροι ελαιοκράμβης (Σπόροι αγριοκράμβης, αγριο­ 
γογγυλιού) 

0401070 Σπόρος σόγιας 

0401080 Σπόροι σιναπιού 

0401090 Βαμβακόσπορος 

0401100 Σπόροι κολοκύθας (Άλλοι σπόροι της οικογένειας 
Cucurbitaceae)
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0401110 Κάρθαμο 

0401120 Βούγλωσσο/Βόραγο το φαρμακευτικό (Έχιο το πλαντά­ 
γινο/Canary flower (Echium plantagineum), Corn 
Gromwell (Buglossoides arvensis)) 

0401130 Ψευδολινάρι 

0401140 Κανναβόσπορος 

0401150 Ρετσινολαδιά (ρίκινος) 

0401990 Άλλα 

0402000 ii) Ελαιούχοι καρποί 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου (+) 

0402020 Πυρήνες ελαιούχων φοινίκων 

0402030 Καρποί ελαιούχων φοινίκων 

0402040 Καπόκ 

0402990 Άλλα 

0500000 5. ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500010 Κριθάρι (+) 

0500020 Μαύρο σιτάρι (Αμάρανθος, κινόα) 

0500030 Καλαμπόκι (+) (+) 

0500040 Κεχρί (Σεταρία η ιταλική (Setaria italica), πόα η αβησσυ­ 
νιακή/teff, κεχρί/finger millet (Eleusine coracana), πεννίζετο 
το γαλυκό/pearl millet (Pennisetum glaucum)) 

0500050 Βρόμη 

0500060 Ρύζι (Ινδικό/Άγριο ρύζι (Zizania aquatica)) (+) 

0500070 Σίκαλη (+) 

0500080 Σόργο 

0500090 Σίτος (Όλυρα (σίτος σπελτ), τριτικάλ) (+) 

0500990 Άλλα (Καναρόσποροι (Phalaris canariensis)) 

0600000 6. ΤΣΑΪ, ΚΑΦΕΣ, ΑΦΕΨΗΜΑΤΑ ΒΟΤΑΝΩΝ ΚΑΙ 
ΚΑΚΑΟ 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 i) Τσάι 

0620000 ii) Κόκκοι καφέ 

0630000 iii) Αφεψήματα βοτάνων (αποξηραμένα) 

0631000 α) Άνθη
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0631010 Άνθη χαμομηλιού 

0631020 Άνθη ιβίσκου 

0631030 Ροδοπέταλα 

0631040 Άνθη γιασεμιού (Καρποί της κουφοξυλιάς (Sambu­
cus nigra)) 

0631050 Τίλιο 

0631990 Άλλα 

0632000 β) Φύλλα 

0632010 Φύλλα φράουλας 

0632020 Φύλλα του φυτού Rooibos (Φύλλα Ginkgo) 

0632030 Ματέ 

0632990 Άλλα 

0633000 γ) Ρίζες 

0633010 Ρίζα βαλεριάνας 

0633020 Ρίζα τζινσενγκ 

0633990 Άλλα 

0639000 δ) Άλλα αφεψήματα βοτάνων 

0640000 iv) Κόκκοι κακάο (που έχουν υποστεί ζύμωση ή απο­ 
ξηραμένοι) 

0650000 v) Χαρούπια 

0700000 7. ΛΥΚΙΣΚΟΙ (αποξηραμένοι) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 8. ΜΠΑΧΑΡΙΚΑ 

0810000 i) Σπόροι 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Γλυκάνισο 

0810020 Μαυροκούκκι 

0810030 Σπόροι σέλινου (Σπόροι του είδους Levisticum offi­
cinale) 

0810040 Σπόροι κορίανδρου 

0810050 Σπόροι κύμινου 

0810060 Άνηθος 

0810070 Σπόροι μάραθου 

0810080 Μοσχοσίταρο 

0810090 Μοσχοκάρυδο
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0810990 Άλλα 

0820000 ii) Καρποί και μικροί απύρηνοι καρποί 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Μπαχάρι 

0820020 Πιπέρι Σετσουάν 

0820030 Αγριοκύμινο (Κάρο το κάρβο) 

0820040 Καρδάμωμο 

0820050 Καρποί αρκεύθου 

0820060 Πιπέρι, μαύρο, πράσινο και λευκό (Μακρύ πιπέρι, ροζ 
πιπέρι) 

0820070 Καρποί βανίλιας 

0820080 Ταμάρινθος η οξυφοίνιξ 

0820990 Άλλα 

0830000 iii) Φλοιός 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Κανέλα (Κασσία) 

0830990 Άλλα 

0840000 iv) Ρίζες ή ριζώματα 

0840010 Γλυκόριζα 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Ζιγγίβερι (πιπερόριζα) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Κουρκουμάς 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Χρένο (Κοχλιάριο το αρμοράκιο) (+) (+) (+) (+) (+) (+) (+) 

0840990 Άλλα 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850000 v) Οφθαλμοί ανθέων 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Γαρύφαλλα 

0850020 Κάπαρη 

0850990 Άλλα 

0860000 vi) Στίγμα ανθέων 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Κρόκος (ζαφορά) 

0860990 Άλλα 

0870000 vii) Επίσπερμο 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)
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0870010 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων 

0870990 Άλλα 

0900000 9. ΦΥΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΖΑΧΑΡΗΣ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Ζαχαρότευτλα (ρίζα) 

0900020 Ζαχαροκάλαμα 

0900030 Κιχώριο ρίζες 

0900990 Άλλα 

1000000 10. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ-ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ 

1010000 i) Ιστός 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1011000 α) Χοίροι 

1011010 Μυς 

1011020 Λιπώδης ιστός 

1011030 Ήπαρ 

1011040 Νεφροί 

1011050 Βρώσιμα εντόσθια 

1011990 Άλλα 

1012000 β) Βοοειδή 

1012010 Μυς 

1012020 Λιπώδης ιστός 

1012030 Ήπαρ 

1012040 Νεφροί 

1012050 Βρώσιμα εντόσθια 

1012990 Άλλα 

1013000 γ) Πρόβατα 

1013010 Μυς 

1013020 Λιπώδης ιστός 

1013030 Ήπαρ 

1013040 Νεφροί 

1013050 Βρώσιμα εντόσθια
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1013990 Άλλα 

1014000 δ) Αίγες 

1014010 Μυς 

1014020 Λιπώδης ιστός 

1014030 Ήπαρ 

1014040 Νεφροί 

1014050 Βρώσιμα εντόσθια 

1014990 Άλλα 

1015000 ε) Άλογα, όνοι, ημίονοι 

1015010 Μυς 

1015020 Λιπώδης ιστός 

1015030 Ήπαρ 

1015040 Νεφροί 

1015050 Βρώσιμα εντόσθια 

1015990 Άλλα 

1016000 στ) Πουλερικά –κοτόπουλα, χήνες, πάπιες, γαλοπού­ 
λες και φραγκόκοτες–στρουθοκάμηλοι, περιστέ­ 
ρια 

1016010 Μυς 

1016020 Λιπώδης ιστός 

1016030 Ήπαρ 

1016040 Νεφροί 

1016050 Βρώσιμα εντόσθια 

1016990 Άλλα 

1017000 ζ) Άλλα εκτρεφόμενα ζώα (Λαγοί, καγκουρό, ελά­ 
φια) 

1017010 Μυς 

1017020 Λιπώδης ιστός 

1017030 Ήπαρ 

1017040 Νεφροί 

1017050 Βρώσιμα εντόσθια 

1017990 Άλλα
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1020000 ii) Γάλα 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα 

1020990 Άλλα 

1030000 iii) Αυγά πτηνών 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες 

1030030 Χήνες 

1030040 Ορτύκια 

1030990 Άλλα 

1040000 iv) Μέλι (Βασιλικός πολτός, γύρη, κερήθρες με μέλι 
(comb honey)) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 v) Αμφίβια και ερπετά (Βατραχοπόδαρα, κροκόδει­ 
λοι) 

0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi) Σαλιγκάρια 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii) Άλλα προϊόντα χερσαίων ζώων (Άγρια θηράματα) 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

( α ) Για τον πλήρη κατάλογο προϊόντων φυτικής και ζωικής προέλευσης στα οποία εφαρμόζονται ΑΟΚ, θα πρέπει να γίνεται αναφορά στο παράρτημα I. 
(*) Αναφέρεται στο κατώτατο όριο αναλυτικού προσδιορισμού 

(**) Συνδυασμός φυτοφαρμάκου κωδικού για τον οποίο ισχύει ΑΟΚ όπως αναφέρεται στο παράρτημα III μέρος Β. 

Azimsulfuron 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

Flazasulfuron 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τη σταθερότητα κατά την αποθήκευση δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την 
επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

Foramsulfuron 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η 
Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν 
υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0500030 Καλαμπόκι 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο)
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Imazosulfuron 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τη σταθερότητα κατά την αποθήκευση δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την 
επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0500010 Κριθάρι 

0500060 Ρύζι (Ινδικό/Άγριο ρύζι (Zizania aquatica)) 

0500070 Σίκαλη 

0500090 Σίτος (Όλυρα (σίτος σπελτ), τριτικάλ) 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

Iodosulfuron-methyl (άθροισμα 
iodosulfuron-methyl και των αλάτων του, εκφραζόμενο ως iodosulfuron-methyl) 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους, τη σταθερότητα κατά την αποθήκευση, τον 
μεταβολισμό σε καλλιέργειες και τις δοκιμές καταλοίπων δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην 
πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0401010 Λιναρόσπορος 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με δοκιμές καταλοίπων δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η 
Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν 
υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0500030 Καλαμπόκι 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

Mesosulfuron-methyl 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

Oxasulfuron 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο)» 

β) προστίθεται η ακόλουθη στήλη για την ουσία propamocarb: 

«Κατάλοιπα φυτοφαρμάκων και ανώτατα όρια καταλοίπων (mg/kg) 

Κωδικός Ομάδες και παραδείγματα μεμονωμένων προϊόντων για τα οποία ισχύουν τα ανώτατα όρια καταλοίπων ( a ) 
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0100000 1. ΚΑΡΠΟΙ, ΝΩΠΟΙ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΟΙ· ΑΚΡΟΔΡΥΑ 0,01 (*) 

0110000 i) Εσπεριδοειδή 

0110010 Γκρέιπ-φρουτ (Γκρέιπ-φρουτ (Citrus grandis), φράπες, sweeties (Citrus maxima × Citrus paradisi) tangelo (Citrus paradisi 
× Citrus reticulata, εκτός από mineola), ugli (Citrus paradisi × Citrus reticulata) και άλλα υβρίδια) 

0110020 Πορτοκάλια (Περγαμόντο, νεράντζι, chinotto (Citrus myrtifolia) και άλλα υβρίδια) 

0110030 Λεμόνια (Κίτρο, λεμόνι, χέρι του Βούδα (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 Πράσινα λεμόνια
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0110050 Μανταρίνια (Κλημεντίνες, tangerine (Citrus reticulata × Citrus aurantium), mineola και άλλα υβρίδια· tangor (Citrus 
reticulata x sinensis)) 

0110990 Άλλα 

0120000 ii) Ακρόδρυα 

0120010 Αμύγδαλα 

0120020 Καρύδια Βραζιλίας 

0120030 Ανακάρδια (κάσιους) 

0120040 Κάστανα 

0120050 Καρύδες 

0120060 Φουντούκια (Filbert (C. avellana pontica)) 

0120070 Μακαντάμια 

0120080 Καρύδια πεκάν 

0120090 Κουκουνάρια 

0120100 Φιστίκια 

0120110 Κοινά καρύδια 

0120990 Άλλα 

0130000 iii) Μηλοειδή 

0130010 Μήλα (Αγριόμηλα (Malus sylvestris)) 

0130020 Αχλάδια (Ασιατικό αχλάδι (Pyrus pyrifolia)) 

0130030 Κυδώνια 

0130040 Μούσμουλα 

0130050 Ιαπωνικά μούσμουλα 

0130990 Άλλα 

0140000 iv) Πυρηνόκαρπα 

0140010 Βερίκοκα 

0140020 Κεράσια (Αγριοκέρασα, βύσσινα) 

0140030 Ροδάκινα (Νεκταρίνια και παρεμφερή υβρίδια) 

0140040 Δαμάσκηνα (Κορόμηλα, τζάνερα, ποικιλία P. domestica ssp. syriaca (mirabelle), τσάπουρνα, τζίτζιφα (Ziziphus zizi­
phus)) 

0140990 Άλλα 

0150000 v) Μούρα και μικροί καρποί 

0151000 α) Επιτραπέζια και οινοποιήσιμα σταφύλια 

0151010 Επιτραπέζια σταφύλια 

0151020 Οινοποιήσιμα σταφύλια 

0152000 β) Φράουλες 

0153000 γ) Καρποί βάτου
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0153010 Βατόμουρα 

0153020 Καρποί ασπροβατομουριάς (Μούρα-σμέουρα (Rubus loganobaccus), ποικιλίες Rubus fruticosus × idaeus (tayberries), 
Rubus ursinus × idaeus (boysenberries) και Rubus chamaemorus (cloudberries) και άλλα υβρίδια Rubus) 

0153030 Σμέουρα (Οινοποιήσιμα μούρα, αρκτική βάτος/σμέουρα, (Rubus arcticus), νέκταρ σμέουρων (Rubus arcticus x Rubus 
idaeus)) 

0153990 Άλλα 

0154000 δ) Άλλοι μικροί καρποί και μούρα 

0154010 Μύρτιλλα (Μύρτιλλα ποικ. Vaccinium Myrtillus (bilberries)) 

0154020 Μύρτιλλα μακρόκαρπα (Καρποί του είδους Vaccinium vitis-idaea (cowberries)) 

0154030 Φραγκοστάφυλα (κόκκινα, μαύρα ή άσπρα) 

0154040 Πράσινα φραγκοστάφυλλα (Συμπεριλαμβανομένων υβριδίων με άλλα είδη φραγκοστάφυλλων) 

0154050 Καρποί αγριοτριανταφυλλιάς 

0154060 Βατόμουρα (Κούμαρα (Arbutus spp.)) 

0154070 Αζάρολος (μεσογειακό μούσμουλο) (Actinidia arguta (kiwiberry)) 

0154080 Καρποί κουφοξυλιάς (Καρποί των ειδών Aronia melanocarpa, Billardiera spp., Hippophae rhamnoides, κράταιγος 
(Crataegus spp.), Amelanchier spp. και άλλων παρεμφερών καρποφόρων θάμνων) 

0154990 Άλλα 

0160000 vi) Διάφοροι καρποί 

0161000 α) Καρποί με βρώσιμο φλοιό 

0161010 Χουρμάδες 

0161020 Σύκα 

0161030 Επιτραπέζιες ελιές 

0161040 Κουμκουάτ (Ποικιλίες marumi, nagami, λαϊμκουάτ (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Καράμβολα (Ποικιλία Averrhoa bilimbi L.) 

0161060 Λωτός 

0161070 Jambolan (δαμάσκηνο της Ιάβας) (Μήλο της Ιάβας (Syzygium aqueum), Syzygium malaccense, Eugenia jambos, 
κεράσι της Βραζιλίας (grumichama, Eugenia braziliensis), κεράσι του Σουρινάμ (Eugenia uniflora)) 

0161990 Άλλα 

0162000 β) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μικροί 

0162010 Ακτινίδια 

0162020 Λίτσι (Ποικιλίες pulasan, rambutan (τριχωτό λίτσι), διμόκαρπο το λονγκάν, Garcinia mangostana, λάνσιο το 
οικιακό, Salacca zalacca) 

0162030 Καρποί της πασιφλόρας 

0162040 Φραγκόσυκα 

0162050 Χρυσόφυλλο ο καϊνίτης 

0162060 Αμερικανικός λωτός/Διόσπυρος ο βιργινιάνιος (Κακί) (Black sapote (Diospyros digyna), white sapote (Casimiroa 
edulis), green sapote (Pouteria viridis), canistel (Pouteria campechiana) και mammey sapote (Pouteria sapota)) 

0162990 Άλλα
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0163000 γ) Καρποί με μη βρώσιμο φλοιό, μεγάλοι 

0163010 Αβοκάντο 

0163020 Μπανάνες (Musa cavendishii (μπανάνες-νάνοι, ομάδα ΑΑΑ), μπανάνες για μαγείρεμα, μπανάνες-μήλα) 

0163030 Μάνγκο 

0163040 Παπάγια 

0163050 Ρόδι 

0163060 Cherimoya (Ποικιλίες A. reticulata, A. squamosa, A. diversifolia και άλλοι καρποί μεσαίου μεγέθους της οικογένειας 
Annonaceae) 

0163070 Γκουάβα (Κόκκινη πιταχάγια (Hylocereus undatus)) 

0163080 Ανανάς 

0163090 Αρτόκαρπος (Καρπός του jaquier (αρτόκαρπος ο ακεραιόφυλλος)) 

0163100 Δούριο το ζιβεθινό 

0163110 Ανόνα η ακανθώδης 

0163990 Άλλα 

0200000 2. ΛΑΧΑΝΙΚΑ, ΝΩΠΑ Ή ΚΑΤΕΨΥΓΜΕΝΑ 

0210000 i) Ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 

0211000 α) Πατάτες 0,3 

0212000 β) Τροπικά ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά 0,01 (*) 

0212010 Μανιόκα (κάσσαβα) (Dasheen (Colocasia esculenta), eddoe (C. esculenta var. antiquorum), tannia (Xanthosoma 
sagittifolium)) 

0212020 Γλυκοπατάτες 

0212030 Ίγναμα (κόνδυλοι της διοσκορέας) (Pachyrhizus erosus spp. (yam bean, Mexican yam bean)) 

0212040 Μαράντα η καλαμοειδής 

0212990 Άλλα 

0213000 γ) Άλλα ριζωματώδη και κονδυλώδη λαχανικά εκτός από τα ζαχαρότευτλα 

0213010 Κοκκινογούλι 0,01 (*) 

0213020 Καρότα 0,01 (*) 

0213030 Ραπανοσέλινο 0,01 (*) 

0213040 Χρένο (Κοχλιάριο το αρμοράκιο) (Ρίζες αγγελικής, ρίζες λεβιστικού (Levisticum officinale), ρίζες γεντιανής 
(Gentiana lutea)) 

0,01 (*) 

0213050 Ηλίανθος ο κονδυλόρριζος (Κρον/κινεζικές αγκινάρες) 0,01 (*) 

0213060 Παστινάκη η εδώδιμη 0,01 (*) 

0213070 Ρίζα μαϊντανού (Πετροσέλινο το σαρκόρριζο) 0,01 (*) 

0213080 Ραπάνια/Ραφανίδες (Μαυροράπανο, ιαπωνικό ραπάνι, μικρό ραπάνι και παρεμφερείς ποικιλίες, κίτρινη κύπερη 
(Cyperus esculentus)) 

3 

0213090 Λαγόχορτα (Τραγοπώγων ο πρασόφυλλος) (Μαύρο λαγόχορτο (Scorzonera hispanica), ισπανικό λαγόχορτο (Scoly­
mus hispanicus) βρώσιμο άρκτειο/κολλιτσίδα (Arctium lappa)) 

0,01 (*) 

0213100 Γουλιά (είδος κράμβης) 0,01 (*)
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0213110 Γογγύλια 0,01 (*) 

0213990 Άλλα 0,01 (*) 

0220000 ii) Βολβώδη λαχανικά 

0220010 Σκόρδο 0,01 (*) 

0220020 Κρεμμύδια (Άλλα βολβώδη κρεμμύδια, μικρά άσπρα κρεμμύδια για τουρσί) 2 

0220030 Ασκαλώνια 0,01 (*) 

0220040 Φρέσκα κρεμμύδια (ανοιξιάτικα) και βολβίνα (σκορδόχορτο) (Άλλα χλωρά κρεμμυδάκια και παρεμφερείς ποικιλίες) 0,01 (*) 

0220990 Άλλα 0,01 (*) 

0230000 iii) Καρποφόρα λαχανικά 

0231000 α) Σολανώδη 

0231010 Ντομάτες (Ντοματάκια cherry, Physalis spp., goji berries και wolfberry (Lycium barbarum και Lycium chinense), 
ταμαρίλος ή ντομάτες δένδρων) 

4 

0231020 Πιπεριές (Καυτερές πιπεριές (τσίλι)) 3 

0231030 Μελιτζάνες (Pepino (Solanum muricatum), λευκή μελιτζάνα (antroewa, S. macrocarpon)) 4 

0231040 Μπάμιες 0,01 (*) 

0231990 Άλλα 0,01 (*) 

0232000 β) Κολοκυνθοειδή με βρώσιμο φλοιό 5 

0232010 Αγγούρια 

0232020 Αγγουράκια 

0232030 Κολοκυθάκια (Διάφορες ποικιλίες C. pepo ssp. (Summer squash, marrow), νεροκολόκυθο lauki (Lagenaria 
siceraria), chayote, πικρό πεπόνι (sopropo), φιδοκολοκύθι (τριχανθές το οφιοειδές), teroi (Luffa acutangula)) 

0232990 Άλλα 

0233000 γ) Κολοκυνθοειδή με μη βρώσιμο φλοιό 5 

0233010 Πεπόνια (Kiwano (Cucumis metuliferus)) 

0233020 Κολοκύθες (Ώριμες ποικιλίες των C. maxima, C. mixta, C. moschata και C. pepo, marrow (όψιμη ποικιλία)) 

0233030 Καρπούζια 

0233990 Άλλα 

0234000 δ) Γλυκό καλαμπόκι (Μικρά καλαμποκάκια) 0,01 (*) 

0239000 ε) Άλλα καρποφόρα λαχανικά 0,01 (*) 

0240000 iv) Κράμβες 

0241000 α) Ανθοκράμβες 

0241010 Μπρόκολα (Ποικιλία Calabrese και είδη Brassica campestris var. alboglabra και B. rapa var. cymosa) 3 

0241020 Κουνουπίδι 10 (+) 

0241990 Άλλα 0,01 (*)
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0242000 β) Κεφαλωτές κράμβες 

0242010 Λαχανάκια Βρυξελλών 2 

0242020 Λάχανα (Μυτερό λάχανο (B. oleracea convar. Capita var. alba, forma conica), κόκκινο λάχανο, λάχανο Savoy (B. 
oleracea var. sabauda), λευκό λάχανο) 

0,7 

0242990 Άλλα 0,01 (*) 

0243000 γ) Φυλλώδεις κράμβες 

0243010 Κινέζικα λάχανα (Ινδική ή κινεζική κράμβη (Brassica juncea), pak choi (B. rapa chinensis), κινέζικο πλατύ λάχανο ή 
tai goo choi, choi sum (B. rapa narinosa), λάχανο του Πεκίνου ή pe-tsai (B. rapa L. ssp. pekinensis)) 

0,01 (*) 

0243020 Μη κεφαλωτή κράμβη (Λαχανίδα, κατσαρό λάχανο, πορτογαλική μη κεφαλωτή κράμβη, πορτογαλικό λάχανο, 
ποικιλία Brassica oleracea L., var. Αcephala υποποικ. viridis) 

20 

0243990 Άλλα 0,01 (*) 

0244000 δ) Γογγυλοκράμβες 0,3 

0250000 v) Φυλλώδη λαχανικά και αρωματικά φυτά 

0251000 α) Μαρούλια και άλλα σαλατικά συμπεριλαμβανομένων των κραμβών (Brassicacea) 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 20 (+) 

0251020 Μαρούλια (Μαρούλι στρογγυλό (σαλάτα), σαλάτα lollo rosso (L. sativa crispa ssp.), σαλάτα iceberg, μαρούλι 
κοινό (L. sativa longifolia)) 

40 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, κιχώριο "sugar loaf", 
(C. endivia var. crispum/C. intybus var. foliosum), ταραξάκο/άγρια ραδίκια) 

20 (+) 

0251040 Κάρδαμο (Φύτρες φασολιών μούνγκο, βλαστοί μηδικής) 20 (+) 

0251050 Γαιοκάρδαμο 20 (+) 

0251060 Ρόκα (Άγρια ρόκα (Diplotaxis spp.)) 30 

0251070 Κόκκινο σινάπι 20 (+) 

0251080 Φύλλα και βλαστοί του είδους Brassica spp, συμπεριλαμβανομένων και των πράσινων φύλλων των ρεβών (Ιαπωνικό 
σινάπι Mizuna (B. juncea japonica), φύλλα μπιζελιών και ραπανιών και άλλες καλλιέργειες babyleaf του γένους 
Brassica (συγκομιδή μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού φύλλου), φύλλα γογγυλοκράμβης ) 

20 (+) 

0251990 Άλλα 0,01 (*) 

0252000 β) Σπανάκι και παρεμφερή (φύλλα) 

0252010 Σπανάκι (Σπανάκι Νέας Ζηλανδίας, σπανάκι (amaranthus pak-khom, tampara), φύλλα tajer (Xanthosoma sagit­
tifolium) bitterblad/bitawiri (cestrum latifolium)) 

40 

0252020 Ανδράκλα (Είδη Claytonia perfoliata, Portulaca oleracea ποικ. sativa, purslane, κοινή γλυστρίδα, λάπαθο (Rumex 
spp.), Salicornia spp., Agretti (Salsola soda)) 

0,01 (*) 

0252030 Φύλλα τεύτλου (σέσκουλα) (Φύλλα παντζαριού) 0,01 (*) 

0252990 Άλλα 0,01 (*) 

0253000 γ) Αμπελόφυλλα (Malabar nightshade (Basella alba), φύλλα μπανάνας, climbing wattle (Acacia pennata)) 0,01 (*) 

0254000 δ) Νεροκάρδαμο (Πρωινή χαρά (Ipomea aquatica), water clover (Marsilea crenata), water mimosa (Neptunia oleracea)) 0,01 (*) 

0255000 ε) Ραδίκι Witloof (αντίβ) 15 

0256000 στ) Αρωματικά φυτά 30 (+)
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0256010 Φραγκομαϊντανός 

0256020 Σχοινόπρασο 

0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα μάραθου, κορίανδρου, άνηθου, κύμινου, είδος Levisticum officinale, αγγελική, Myrrhis 
odorata L. και άλλα φύλλα της οικογένειας Apiacea, stink weed (Eryngium foetidum)) 

0256040 Μαϊντανός (Φύλλα ρίζας μαϊντανού) 

0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja montana L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.), φύλλα της οικογένειας Borago 
officinalis) 

0256060 Δενδρολίβανο 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), δυόσμος, μέντα, τούλσι (Ocimum tenuiflorum), γλυκός βασιλικός 
(Ocimum basilicum), ταϊλανδέζικος βασιλικός (O. basilicum var. thyrsiflora), βρώσιμα άνθη (καλέντουλα/κίτρινη 
μαργαρίτα και άλλα), υδροκοτύλη, άγρια φύλλα αρέκας, φύλλα κάρι (curry)) 

0256090 Φύλλα δάφνης (Λεμονόχορτο) 

0256100 Δρακόντιο/Εστραγκόν (Ύσσωπος) 

0256990 Άλλα 

0260000 vi) Ψυχανθή (νωπά) 

0260010 Φασόλια (με τον λοβό) (Πράσινα φασολάκια (φασόλια Ισπανίας (Phaseolus coccineus L.), φασολάκια για τεμαχισμό, 
κινέζικα φασολάκια (Vigna unguiculata ssp. Sesquipedalis), φασόλια, γκουάρ (Cyamopsis tetragonoloba), σπόροι σόγιας 
(Glycine max)) 

0,1 

0260020 Φασόλια (χωρίς λοβό) (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, 
μαυρομάτικα φασόλια) 

0,01 (*) 

0260030 Μπιζέλια (με τον λοβό) (Γλυκομπίζελα (Pisum sativum)) 0,01 (*) 

0260040 Μπιζέλια (χωρίς λοβό) (Διάφορες ποικιλίες αρακά, ρεβίθι) 0,01 (*) 

0260050 Φακές 0,01 (*) 

0260990 Άλλα 0,01 (*) 

0270000 vii) Λαχανικά με στέλεχος (νωπά) 0,01 (*) 

0270010 Σπαράγγια 

0270020 Άγριες αγκινάρες (Μίσχοι Borago officinalis) 

0270030 Σέλινο 

0270040 Μάραθο 

0270050 Αγκινάρες (Άνθος μπανάνας) 

0270060 Πράσα 

0270070 Ραβέντι 

0270080 Φύτρα μπαμπού 

0270090 Καρδιές φοινίκων 

0270990 Άλλα 

0280000 viii) Μανιτάρια 0,01 (*)
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0280010 Καλλιεργούμενα μανιτάρια (Κοινό μανιτάρι, πλευρωτός (Pleurotus ostreatus), μανιτάρι Shi-take (Lentinus edodes), 
μηκύλια μυκήτων (φυτικά μέρη)) 

0280020 Άγρια μανιτάρια (Κανθαρίσκος (Cantharellus cibarius), τρούφα, μορχέλα (Morchella sp.), βασιλομανίταρο (Boletus 
edulis)) 

0280990 Άλλα 

0290000 ix) Φύκια 0,01 (*) 

0300000 3. ΟΣΠΡΙΑ, ΞΗΡΑ 0,01 (*) 

0300010 Φασόλια (Κουκιά, φλαμπεόλες (flageolets), φασόλια της Μαδαγασκάρης (jack bean), φασόλια lima, μαυρομάτικα φασόλια 
και άλλες συναφείς ποικιλίες του είδους Vigna unguiculata) 

0300020 Φακές 

0300030 Μπιζέλια (Ρεβίθια, μπιζέλια της ποικιλίας P. sativum arvense, λαθούρι (Lathyrus sativus)) 

0300040 Λουπίνια 

0300990 Άλλα 

0400000 4. ΕΛΑΙΟΥΧΟΙ ΣΠΟΡΟΙ ΚΑΙ ΚΑΡΠΟΙ 0,01 (*) 

0401000 i) Ελαιούχοι σπόροι 

0401010 Λιναρόσπορος 

0401020 Αραχίδες (αράπικα φιστίκια) 

0401030 Σπόροι παπαρούνας 

0401040 Σπόροι σουσαμιού 

0401050 Σπόροι ηλιάνθου 

0401060 Σπόροι ελαιοκράμβης (Σπόροι αγριοκράμβης, αγριογογγυλιού) 

0401070 Σπόρος σόγιας 

0401080 Σπόροι σιναπιού 

0401090 Βαμβακόσπορος 

0401100 Σπόροι κολοκύθας (Άλλοι σπόροι της οικογένειας Cucurbitaceae) 

0401110 Κάρθαμο 

0401120 Βούγλωσσο/Βόραγο το φαρμακευτικό (Έχιο το πλαντάγινο/Canary flower (Echium plantagineum), Corn Gromwell 
(Buglossoides arvensis)) 

0401130 Ψευδολινάρι 

0401140 Κανναβόσπορος 

0401150 Ρετσινολαδιά (ρίκινος) 

0401990 Άλλα 

0402000 ii) Ελαιούχοι καρποί 

0402010 Ελιές για παραγωγή ελαίου 

0402020 Πυρήνες ελαιούχων φοινίκων 

0402030 Καρποί ελαιούχων φοινίκων
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0402040 Καπόκ 

0402990 Άλλα 

0500000 5. ΔΗΜΗΤΡΙΑΚΑ 0,01 (*) 

0500010 Κριθάρι 

0500020 Μαύρο σιτάρι (Αμάρανθος, κινόα) 

0500030 Καλαμπόκι 

0500040 Κεχρί (Σεταρία η ιταλική (Setaria italica), πόα η αβησσυνιακή/teff, κεχρί/finger millet (Eleusine coracana), πεννίζετο το 
γαλυκό/pearl millet (Pennisetum glaucum)) 

0500050 Βρόμη 

0500060 Ρύζι (Ινδικό/Άγριο ρύζι (Zizania aquatica)) 

0500070 Σίκαλη 

0500080 Σόργο 

0500090 Σίτος (Όλυρα (σίτος σπελτ), τριτικάλ) 

0500990 Άλλα (Καναρόσποροι (Phalaris canariensis)) 

0600000 6. ΤΣΑΪ, ΚΑΦΕΣ, ΑΦΕΨΗΜΑΤΑ ΒΟΤΑΝΩΝ ΚΑΙ ΚΑΚΑΟ 0,05 (*) 

0610000 i) Τσάι 

0620000 ii) Κόκκοι καφέ 

0630000 iii) Αφεψήματα βοτάνων (αποξηραμένα) 

0631000 α) Άνθη 

0631010 Άνθη χαμομηλιού 

0631020 Άνθη ιβίσκου 

0631030 Ροδοπέταλα 

0631040 Άνθη γιασεμιού (Καρποί της κουφοξυλιάς (Sambucus nigra)) 

0631050 Τίλιο 

0631990 Άλλα 

0632000 β) Φύλλα 

0632010 Φύλλα φράουλας 

0632020 Φύλλα του φυτού Rooibos (Φύλλα Ginkgo) 

0632030 Ματέ 

0632990 Άλλα 

0633000 γ) Ρίζες 

0633010 Ρίζα βαλεριάνας 

0633020 Ρίζα τζινσενγκ 

0633990 Άλλα
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0639000 δ) Άλλα αφεψήματα βοτάνων 

0640000 iv) Κόκκοι κακάο (που έχουν υποστεί ζύμωση ή αποξηραμένοι) 

0650000 v) Χαρούπια 

0700000 7. ΛΥΚΙΣΚΟΙ (αποξηραμένοι) 0,05 (*) 

0800000 8. ΜΠΑΧΑΡΙΚΑ 

0810000 i) Σπόροι 0,05 (*) 

0810010 Γλυκάνισο 

0810020 Μαυροκούκκι 

0810030 Σπόροι σέλινου (Σπόροι του είδους Levisticum officinale) 

0810040 Σπόροι κορίανδρου 

0810050 Σπόροι κύμινου 

0810060 Άνηθος 

0810070 Σπόροι μάραθου 

0810080 Μοσχοσίταρο 

0810090 Μοσχοκάρυδο 

0810990 Άλλα 

0820000 ii) Καρποί και μικροί απύρηνοι καρποί 0,05 (*) 

0820010 Μπαχάρι 

0820020 Πιπέρι Σετσουάν 

0820030 Αγριοκύμινο (Κάρο το κάρβο) 

0820040 Καρδάμωμο 

0820050 Καρποί αρκεύθου 

0820060 Πιπέρι, μαύρο, πράσινο και λευκό (Μακρύ πιπέρι, ροζ πιπέρι) 

0820070 Καρποί βανίλιας 

0820080 Ταμάρινθος η οξυφοίνιξ 

0820990 Άλλα 

0830000 iii) Φλοιός 0,05 (*) 

0830010 Κανέλα (Κασσία) 

0830990 Άλλα 

0840000 iv) Ρίζες ή ριζώματα 

0840010 Γλυκόριζα 0,05 (*) 

0840020 Ζιγγίβερι (πιπερόριζα) 0,05 (*)
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0840030 Κουρκουμάς 0,05 (*) 

0840040 Χρένο (Κοχλιάριο το αρμοράκιο) (+) 

0840990 Άλλα 0,05 (*) 

0850000 v) Οφθαλμοί ανθέων 0,05 (*) 

0850010 Γαρύφαλλα 

0850020 Κάπαρη 

0850990 Άλλα 

0860000 vi) Στίγμα ανθέων 0,05 (*) 

0860010 Κρόκος (ζαφορά) 

0860990 Άλλα 

0870000 vii) Επίσπερμο 0,05 (*) 

0870010 Περιβλήματα μοσχοκάρυδων 

0870990 Άλλα 

0900000 9. ΦΥΤΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΖΑΧΑΡΗΣ 0,01 (*) 

0900010 Ζαχαρότευτλα (ρίζα) 

0900020 Ζαχαροκάλαμα 

0900030 Κιχώριο ρίζες 

0900990 Άλλα 

1000000 10. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ-ΧΕΡΣΑΙΑ ΖΩΑ 

1010000 i) Ιστός 

1011000 α) Χοίροι 

1011010 Μυς 0.01 (+) 

1011020 Λιπώδης ιστός 0.01 (+) 

1011030 Ήπαρ 0.1 (+) 

1011040 Νεφροί 0.02 (+) 

1011050 Βρώσιμα εντόσθια 0,1 

1011990 Άλλα 0,01 (*) 

1012000 β) Βοοειδή 

1012010 Μυς 0.01 (+) 

1012020 Λιπώδης ιστός 0.01 (+) 

1012030 Ήπαρ 0.2 (+) 

1012040 Νεφροί 0.05 (+) 

1012050 Βρώσιμα εντόσθια 0,2 

1012990 Άλλα 0,01 (*)
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1013000 γ) Πρόβατα 

1013010 Μυς 0.01 (+) 

1013020 Λιπώδης ιστός 0.01 (+) 

1013030 Ήπαρ 0.2 (+) 

1013040 Νεφροί 0.05 (+) 

1013050 Βρώσιμα εντόσθια 0,2 

1013990 Άλλα 0,01 (*) 

1014000 δ) Αίγες 

1014010 Μυς 0.01 (+) 

1014020 Λιπώδης ιστός 0.01 (+) 

1014030 Ήπαρ 0.2 (+) 

1014040 Νεφροί 0.05 (+) 

1014050 Βρώσιμα εντόσθια 0,2 

1014990 Άλλα 0,01 (*) 

1015000 ε) Άλογα, όνοι, ημίονοι 

1015010 Μυς 0,01 

1015020 Λιπώδης ιστός 0,01 

1015030 Ήπαρ 0,2 

1015040 Νεφροί 0,05 

1015050 Βρώσιμα εντόσθια 0,2 

1015990 Άλλα 0,01 (*) 

1016000 στ) Πουλερικά –κοτόπουλα, χήνες, πάπιες, γαλοπούλες και φραγκόκοτες–στρουθοκάμηλοι, περιστέρια 

1016010 Μυς 0.02 (+) 

1016020 Λιπώδης ιστός 0.01 (+) 

1016030 Ήπαρ 0.05 (+) 

1016040 Νεφροί 0,01 (*) 

1016050 Βρώσιμα εντόσθια 0,05 

1016990 Άλλα 0,01 (*) 

1017000 ζ) Άλλα εκτρεφόμενα ζώα (Λαγοί, καγκουρό, ελάφια) 

1017010 Μυς 0,01 

1017020 Λιπώδης ιστός 0,01 

1017030 Ήπαρ 0,2
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1017040 Νεφροί 0,05 

1017050 Βρώσιμα εντόσθια 0,2 

1017990 Άλλα 0,01 (*) 

1020000 ii) Γάλα 0.01 (+) 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα 

1020990 Άλλα 

1030000 iii) Αυγά πτηνών 0.05 (+) 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες 

1030030 Χήνες 

1030040 Ορτύκια 

1030990 Άλλα 

1040000 iv) Μέλι (Βασιλικός πολτός, γύρη, κερήθρες με μέλι (comb honey)) 0,05 (*) 

1050000 v) Αμφίβια και ερπετά (Βατραχοπόδαρα, κροκόδειλοι) 0,01 (*) 

1060000 vi) Σαλιγκάρια 0,01 (*) 

1070000 vii) Άλλα προϊόντα χερσαίων ζώων (Άγρια θηράματα) 0,01 (*) 

( a ) Για τον πλήρη κατάλογο προϊόντων φυτικής και ζωικής προέλευσης στα οποία εφαρμόζονται ΑΟΚ, θα πρέπει να γίνεται αναφορά στο παράρτημα I. 
(*) Αναφέρεται στο κατώτατο όριο αναλυτικού προσδιορισμού 

(**) Συνδυασμός φυτοφαρμάκου κωδικού για τον οποίο ισχύει ΑΟΚ όπως αναφέρεται στο παράρτημα III μέρος Β. 

Propamocarb (Άθροισμα Propamocarb και του άλατός του εκφραζόμενο ως Propamocarb) (R) 

(R) = Ο ορισμός του καταλοίπου διαφέρει για τους ακόλουθους συνδυασμούς φυτοφαρμάκου-κωδικού: 
κωδικός 1000000 εκτός των 1016000, 1030000 και 1040000: N-oxide propamocarb· κωδικοί 1016000 και 1030000: N-desmethyl propamocarb 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με δοκιμές καταλοίπων δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, 
η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν 
υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

0241020 Κουνουπίδι 

0251010 Λυκοτρίβολο (Ιταλική ποικιλία V. eriocarpa) 

0251030 Σκαρόλα (πικρίδα) (Άγριο κιχώριο, κοκκινόφυλλο κιχώριο, ιταλικό radicchio, αντίδι κατσαρό, κιχώριο “sugar loaf”, (C. endivia var. crispum/C. 
intybus var. foliosum), ταραξάκο/άγρια ραδίκια) 

0251040 Κάρδαμο (Φύτρες φασολιών μούνγκο, βλαστοί μηδικής) 

0251050 Γαιοκάρδαμο 

0251070 Κόκκινο σινάπι 

0251080 Φύλλα και βλαστοί του είδους Brassica spp, συμπεριλαμβανομένων και των πράσινων φύλλων των ρεβών (Ιαπωνικό σινάπι Mizuna (B. juncea 
japonica), φύλλα μπιζελιών και ραπανιών και άλλες καλλιέργειες babyleaf του γένους Brassica (συγκομιδή μέχρι το στάδιο του 8ου πραγματικού 
φύλλου), φύλλα γογγυλοκράμβης ) 

0256000 (f) Αρωματικά φυτά 

0256010 Φραγκομαϊντανός 

0256020 Σχοινόπρασο
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0256030 Φύλλα σέλινου (Φύλλα μάραθου, κορίανδρου, άνηθου, κύμινου, είδος Levisticum officinale, αγγελική, Myrrhis odorata L. και άλλα φύλλα της 
οικογένειας Apiacea, stink weed (Eryngium foetidum)) 

0256040 Μαϊντανός (Φύλλα ρίζας μαϊντανού) 

0256050 Φασκόμηλο (Θύμβρα η ορεινή (Satureja montana L.), θρούμπι (Satureja hortensis L.), φύλλα της οικογένειας Borago officinalis) 

0256060 Δενδρολίβανο 

0256070 Θυμάρι (Ματζουράνα, ρίγανη) 

0256080 Βασιλικός (Μελισσόχορτο (Melissa officinalis), δυόσμος, μέντα, τούλσι (Ocimum tenuiflorum), γλυκός βασιλικός (Ocimum basilicum), ταϊλανδέζικος 
βασιλικός (O. basilicum var. thyrsiflora), βρώσιμα άνθη (καλέντουλα/κίτρινη μαργαρίτα και άλλα), υδροκοτύλη, άγρια φύλλα αρέκας, φύλλα κάρι 
(curry)) 

0256090 Φύλλα δάφνης (Λεμονόχορτο) 

0256100 Δρακόντιο/Εστραγκόν (Ύσσωπος) 

0256990 Άλλα 

(+) Το ισχύον ανώτατο όριο καταλοίπου για το χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) στην ομάδα των μπαχαρικών (κωδικός 0840040) είναι αυτό που καθορίζεται για το χρένο (κοχλιάριο το 
αρμοράκιο) στην ομάδα ριζωματωδών και κονδυλωδών λαχανικών της κατηγορίας των λαχανικών (κωδικός 0213040) λαμβανομένων υπόψη των μεταβολών στα επίπεδα λόγω της 
επεξεργασίας (ξήρανση) σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 396/2005. 

0840040 Χρένο (κοχλιάριο το αρμοράκιο) 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η 
Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν 
υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

1011010 Μυς 

1011020 Λιπώδης ιστός 

1011030 Ήπαρ 

1011040 Νεφροί 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους και μία μελέτη διατροφής δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά 
την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

1012010 Μυς 

1012020 Λιπώδης ιστός 

1012030 Ήπαρ 

1012040 Νεφροί 

1013010 Μυς 

1013020 Λιπώδης ιστός 

1013030 Ήπαρ 

1013040 Νεφροί 

1014010 Μυς 

1014020 Λιπώδης ιστός 

1014030 Ήπαρ 

1014040 Νεφροί 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους και τη μελέτη διατροφής για τις κότες δεν ήταν 
διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 
ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

1016010 Μυς 

1016020 Λιπώδης ιστός 

1016030 Ήπαρ
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(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους και μία μελέτη διατροφής δεν ήταν διαθέσιμες. Κατά 
την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 ή, αν οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

1020000 ii) Γάλα 

1020010 Βοοειδή 

1020020 Πρόβατα 

1020030 Αίγες 

1020040 Άλογα 

1020990 Άλλα 

(+) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων διαπίστωσε ότι ορισμένες πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους και τη μελέτη διατροφής για τις κότες δεν ήταν 
διαθέσιμες. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη τις πληροφορίες που αναφέρονται στην πρώτη περίοδο, εφόσον έχουν υποβληθεί έως την 22α Μαρτίου 2016 
ή, αν οι εν λόγω πληροφορίες δεν έχουν υποβληθεί έως την ημερομηνία αυτή, την έλλειψή τους. 

1030000 iii) Αυγά πτών 

1030010 Κοτόπουλα 

1030020 Πάπιες 

1030030 Χήνες 

1030040 Ορτύκια 

1030990 Άλλα» 

γ) η επικεφαλίδα της στήλης για την ουσία bifenazate στον πίνακα αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Bifenazate (άθροισμα bifenazate συν bifenazate-diazene εκφραζόμενο ως bifenazate) (F) (A)»· 

δ) η καταχώριση για την υποσημείωση σχετικά με την ουσία bifenazate κάτω από τον πίνακα τροποποιείται ως εξής: 

— Μετά την ονομασία της ουσίας και το γράμμα (F), προστίθεται το γράμμα (A): «Bifenazate (άθροισμα bifenazate συν 
bifenazate-diazene εκφραζόμενο ως bifenazate) (F) (A)» ως τίτλος για τις υποσημειώσεις σχετικά με την ουσία bifena­
zate. 

— Μετά το κείμενο της υποσημείωσης (F) προστίθενται τα ακόλουθα: 

«(A) Τα εργαστήρια αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης διαπίστωσαν ότι στο εμπόριο δεν υπάρχει διαθέσιμο πρότυπο 
αναφοράς για την ουσία bifenazate-diazene. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει υπόψη της τη 
διαθεσιμότητα στο εμπόριο του προτύπου αναφοράς που αναφέρεται στην πρώτη περίοδο έως τις 22 Μαρτίου 
2015 ή, εάν το εν λόγω πρότυπο αναφοράς δεν είναι διαθέσιμο έως τη συγκεκριμένη ημερομηνία, τη μη διαθε­ 
σιμότητά του.»· 

ε) η επικεφαλίδα της στήλης για την ουσία chlorpropham στον πίνακα αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Chlorpropham (F)(R)(A)»· 

στ) η καταχώριση για την υποσημείωση σχετικά με την ουσία chlorpropham κάτω από τον πίνακα τροποποιείται ως εξής: 

— Μετά την ονομασία της ουσίας και τα γράμματα (F) και (R) προστίθεται το γράμμα (Α): «Chlorpropham (F) (R) (A)» ως 
τίτλος για τις υποσημειώσεις σχετικά με την ουσία chlorpropham. 

— Μετά το κείμενο των υποσημειώσεων (F) και (R) προστίθενται τα ακόλουθα: 

«(A) Τα εργαστήρια αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης διαπίστωσαν ότι στο εμπόριο δεν υπάρχει διαθέσιμο πρότυπο 
αναφοράς για την ουσία 4’-υδροξυχλωροπροφαμο-O-σουλφονικό οξύ (4-HSA). Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η 
Επιτροπή θα λάβει υπόψη της τη διαθεσιμότητα στο εμπόριο του προτύπου αναφοράς που αναφέρεται στην πρώτη 
περίοδο έως τις 22 Μαρτίου 2015 ή, εάν το εν λόγω πρότυπο αναφοράς δεν είναι διαθέσιμο έως τη συγκεκριμένη 
ημερομηνία, τη μη διαθεσιμότητά του.». 

2. Το παράρτημα III τροποποιείται ως εξής: 

α) στο μέρος B, οι στήλες για τις ουσίες foramsulfuron, azimsulfuron, iodosulfuron, oxasulfuron, mesosulfuron, flaza­
sulfuron και imazosulfuron απαλείφονται· 

β) στο μέρος A, η στήλη για την ουσία propamocarb απαλείφεται. 

3. Το παράρτημα V τροποποιείται ως εξής: 

α) η επικεφαλίδα της στήλης για την ουσία thiobencarb στον πίνακα αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Thiobencarb (4-χλωροβενζυλιο-μεθυλ-σουλφόνη) (A)»·
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β) η καταχώριση για την υποσημείωση σχετικά με την ουσία thiobencarb κάτω από τον πίνακα τροποποιείται ως εξής: 

Μετά την ονομασία της ουσίας προστίθεται το γράμμα (A): «Thiobencarb (4-χλωροβενζυλιο-μεθυλ-σουλφόνη) (A)» ως 
τίτλος για τις υποσημειώσεις σχετικά με την ουσία thiobencarb· 

γ) προστίθεται το ακόλουθο κείμενο: 

«(A) Τα εργαστήρια αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης διαπίστωσαν ότι στο εμπόριο δεν υπάρχει διαθέσιμο πρότυπο 
αναφοράς για την ουσία 4-χλωροβενζυλιο-μεθυλ-σουλφόνη. Κατά την επανεξέταση των ΑΟΚ, η Επιτροπή θα λάβει 
υπόψη της τη διαθεσιμότητα στο εμπόριο του προτύπου αναφοράς που αναφέρεται στην πρώτη περίοδο έως τις 
22 Μαρτίου 2015 ή, εάν το εν λόγω πρότυπο αναφοράς δεν είναι διαθέσιμο έως τη συγκεκριμένη ημερομηνία, τη μη 
διαθεσιμότητά του.».
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 290/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαρτίου 2014 

σχετικά με τη χορήγηση άδειας για τη χρήση παρασκευάσματος ενδο-1,4-β-ξυλανάσης και ενδο-1,3(4)-β- 
γλυκανάσης που παράγεται από Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 378536 ως πρόσθετης ύλης 
ζωοτροφών για πουλερικά, απογαλακτισμένα χοιρίδια και χοίρους προς πάχυνση, και για την 
τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1259/2004, (ΕΚ) αριθ. 943/2005, (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 και 

(ΕΚ) αριθ. 322/2009 (κάτοχος της άδειας Adisseo France SAS) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 
2003, για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή 
των ζώων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη χορή­ 
γηση άδειας κυκλοφορίας για τις πρόσθετες ύλες που χρη­ 
σιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων και τους όρους και 
τις διαδικασίες για τη χορήγηση της άδειας αυτής. Το άρθρο 
10 του εν λόγω κανονισμού προβλέπει την επαναξιολόγηση 
των πρόσθετων υλών που εγκρίθηκαν σύμφωνα με την οδη­ 
γία 70/524/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ). 

(2) Σύμφωνα με την οδηγία 70/524/ΕΟΚ έχει εγκριθεί, χωρίς 
χρονικό όριο, παρασκεύασμα ενδο-1,4-β-ξυλανάσης EC 
3.2.1.8 και ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης EC 3.2.1.6 που 
παράγεται από Penicillium funiculosum IMI SD 101 ως πρό­ 
σθετη ύλη ζωοτροφών για τα κοτόπουλα προς πάχυνση με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1259/2004 της Επιτροπής ( 3 ), για 
τις όρνιθες και τις γαλοπούλες ωοπαραγωγής με τον κανονι­ 
σμό (ΕΚ) αριθ. 943/2005 της Επιτροπής ( 4 ), για τους χοί­ 
ρους προς πάχυνση με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 
της Επιτροπής ( 5 ) και για τις πάπιες προς πάχυνση και τα 
απογαλακτισμένα χοιρίδια με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
322/2009 της Επιτροπής ( 6 ). Στη συνέχεια, το εν λόγω 
παρασκεύασμα καταχωρίστηκε στο μητρώο πρόσθετων 
υλών ζωοτροφών ως υφιστάμενο προϊόν, σύμφωνα με το 
άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1831/2003. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1831/2003, σε συνδυασμό με το άρθρο 7 του εν 
λόγω κανονισμού, υποβλήθηκε αίτηση για την επαναξιολό­ 
γηση του εν λόγω παρασκευάσματος ενδο-1,4-β-ξυλανάσης 
EC 3.2.1.8 και ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης EC 3.2.1.6 που 
παράγεται από Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 
378536 (πρώην Penicillium funiculosum IMI SD 101), ως 
πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για κοτόπουλα, γαλοπούλες και 
πάπιες προς πάχυνση, όρνιθες ωοπαραγωγής, απογαλακτι­ 
σμένα χοιρίδια, χοίρους προς πάχυνση και, σύμφωνα με το 
άρθρο 7 του εν λόγω κανονισμού, για μια νέα χρήση για 
όλα τα μικρά είδη πουλερικών, με την οποία ζητείται η εν 
λόγω πρόσθετη ύλη να ταξινομηθεί στην κατηγορία πρόσθε­ 
των υλών «ζωοτεχνικές πρόσθετες ύλες». Η εν λόγω αίτηση 
συνοδευόταν από τα στοιχεία και τα έγγραφα που απαιτού­ 
νται βάσει του άρθρου 7 παράγραφος 3 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1831/2003. 

(4) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων («η 
Αρχή»), στη γνώμη της της 10ης Ιουλίου 2013 ( 7 ), κατέληξε 
στο συμπέρασμα ότι, υπό τις προτεινόμενες συνθήκες χρή­ 
σης, το παρασκεύασμα ενδο-1,4-β-ξυλανάσης EC 3.2.1.8 
και ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης EC 3.2.1.6 που παράγεται 
από Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC 378536 δεν 
έχει δυσμενείς επιδράσεις στην υγεία των ζώων, στην υγεία 
του ανθρώπου ή στο περιβάλλον και ότι έχει τη δυνατότητα 
να επηρεάσει θετικά τις επιδόσεις των ζώων όσον αφορά τα 
κοτόπουλα και τις γαλοπούλες προς πάχυνση, τις όρνιθες 
ωοπαραγωγής, τα απογαλακτισμένα χοιρίδια και του χοίρους 
προς πάχυνση. Επειδή ο τρόπος δράσης του μπορεί να θεω­ 
ρηθεί ότι είναι όμοιος σε όλα τα είδη πουλερικών, το συμπέ­ 
ρασμα αυτό μπορεί να παρεκταθεί στις πάπιες, τις φραγκό­ 
κοτες, τα ορτύκια, τις χήνες, τους φασιανούς και τα περι­ 
στέρια. Η Αρχή θεωρεί ότι δεν υπάρχει ανάγκη να θεσπι­ 
στούν ειδικές απαιτήσεις παρακολούθησης μετά τη διάθεση 
στην αγορά. Η Αρχή επαλήθευσε, επίσης, την έκθεση σχετικά 
με τη μέθοδο ανάλυσης της πρόσθετης ύλης ζωοτροφών στις 
ζωοτροφές, η οποία υποβλήθηκε από το εργαστήριο αναφο­ 
ράς το οποίο συστάθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1831/2003. 

(5) Από την αξιολόγηση του παρασκευάσματος ενδο-1,4-β- 
ξυλανάσης EC 3.2.1.8 και ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης EC 
3.2.1.6 που παράγεται από Talaromyces versatilis sp. nov. 
IMI CC 378536 προκύπτει ότι πληρούνται οι όροι για τη 
χορήγηση άδειας, όπως προβλέπονται στο άρθρο 5 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003. Ως εκ τούτου, πρέπει 
να επιτραπεί η χρήση του εν λόγω παρασκευάσματος, όπως 
καθορίζεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού.
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( 1 ) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29. 
( 2 ) Οδηγία 70/524/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Νοεμβρίου 1970, περί 

των προσθέτων υλών στη διατροφή των ζώων (ΕΕ L 270 της 
14.12.1970, σ. 1). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1259/2004 της Επιτροπής, της 8ης Ιουλίου 
2004, σχετικά με τη μόνιμη έγκριση ορισμένων πρόσθετων υλών ήδη 
εγκεκριμένων σε ζωοτροφές (ΕΕ L 239 της 9.7.2004, σ. 8). 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 943/2005 της Επιτροπής, της 21ης Ιουνίου 
2005, σχετικά με τη μόνιμη έγκριση ορισμένων πρόσθετων υλών στις 
ζωοτροφές (ΕΕ L 159 της 22.6.2005, σ. 6). 

( 5 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 της Επιτροπής, της 27ης Ιουλίου 
2005, σχετικά με τη μόνιμη έγκριση ορισμένων πρόσθετων υλών στις 
ζωοτροφές (ΕΕ L 197 της 28.7.2005, σ. 12). 

( 6 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 322/2009 της Επιτροπής, της 20ής Απριλίου 
2009, σχετικά με τη μόνιμη έγκριση ορισμένων πρόσθετων υλών στις 
ζωοτροφές (ΕΕ L 101 της 21.4.2005, σ. 9). ( 7 ) Δελτίο EFSA 2013· 11(7): 3321.



(6) Ως συνέπεια της χορήγησης νέας άδειας βάσει του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003, οι κανονισμοί (ΕΚ) αριθ. 
1259/2004, (ΕΚ) αριθ. 943/2005, (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 
και (ΕΚ) αριθ. 322/2009 θα πρέπει να τροποποιηθούν ανά­ 
λογα. 

(7) Επειδή δεν απαιτείται, για λόγους ασφάλειας, η άμεση εφαρ­ 
μογή των τροποποιήσεων των όρων χορήγησης της άδειας, 
είναι σκόπιμο να επιτραπεί μεταβατική περίοδος, ώστε τα 
ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταποκρι­ 
θούν στις νέες απαιτήσεις που απορρέουν από τη χορήγηση 
της άδειας. 

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Χορήγηση άδειας 

Το παρασκεύασμα που προσδιορίζεται στο παράρτημα, το οποίο 
ανήκει στην κατηγορία πρόσθετων υλών «ζωοτεχνικές πρόσθετες 
ύλες» και στη λειτουργική ομάδα των «βελτιωτικών της πεπτικότη­ 
τας», εγκρίνεται για χρήση ως πρόσθετη ύλη στη διατροφή των 
ζώων υπό τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1259/2004 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1259/2004 τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 2 

Τα παρασκευάσματα που ανήκουν στην κατηγορία “ένζυμα” 
όπως ορίζεται στα παραρτήματα III, IV, V και VI, εγκρίνονται 
προς χρήση χωρίς χρονικό περιορισμό ως πρόσθετες ύλες στη 
διατροφή των ζώων υπό τους όρους που προβλέπονται στα εν 
λόγω παραρτήματα.». 

2) Το παράρτημα IV απαλείφεται. 

Άρθρο 3 

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 943/2005 

Στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 943/2005 η κατα­ 
χώριση σχετικά με το E 1604, ενδο-1,4-β-ξυλανάση EC 3.2.1.8 και 
ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάση EC 3.2.1.6, απαλείφεται. 

Άρθρο 4 

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 

Στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1206/2005 η καταχώ­ 
ριση σχετικά με το E 1604, ενδο-1,4-β-ξυλανάση EC 3.2.1.8 και 
ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάση EC 3.2.1.6, απαλείφεται. 

Άρθρο 5 

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/2009 

Στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 322/2009, το άρθρο 3 και το παράρ­ 
τημα III απαλείφονται. 

Άρθρο 6 

Μεταβατικά μέτρα 

Το παρασκεύασμα που προσδιορίζεται στο παράρτημα και οι ζωο­ 
τροφές που περιέχουν το εν λόγω παρασκεύασμα, οι οποίες έχουν 
παραχθεί και επισημανθεί πριν από την 11η Οκτωβρίου 2014 
σύμφωνα με τους κανόνες που αρχίζουν να ισχύουν πριν από την 
11η Απριλίου 2014, δύνανται να συνεχίσουν να διατίθενται στην 
αγορά και να χρησιμοποιούνται μέχρις ότου εξαντληθούν τα υφι­ 
στάμενα αποθέματα. 

Άρθρο 7 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/85



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθμός 
ταυτοποίησης 

της 
πρόσθετης 

ύλης 

Επωνυμία του 
κατόχου της 

άδειας 
Πρόσθετη ύλη Σύνθεση, χημικός τύπος, περιγραφή, αναλυτική 

μέθοδος 
Είδος ή κατηγορία 

ζώων 
Μέγιστη 
ηλικία 

Ελάχιστη 
περιεκτικότητα 

Μέγιστη 
περιεκτικότητα 

Λοιπές διατάξεις Λήξη της περιόδου 
ισχύος της άδειας Μονάδες δραστικότητας/kg 

πλήρους ζωοτροφής με περιε­ 
κτικότητα σε υγρασία 12 % 

Κατηγορία ζωοτεχνικών πρόσθετων υλών. Λειτουργική ομάδα: βελτιωτικά της πεπτικότητας 

4a1604i Adisseo 
France 
SAS 

Ενδο-1,3(4)-β- 
γλυκανάση 

EC 3.2.1.6 

Ενδο-1,4-β- 
ξυλανάση 

EC 3.2.1.8 

Σύνθεση πρόσθετης ύλης 

Παρασκεύασμα ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης 
που παράγεται από Talaromyces versatilis sp. 
nov. IMI CC 378536 με ελάχιστη δραστι­ 
κότητα: 

— στερεά μορφή: ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάση 
30 000 VU (1 )/g και ενδο-1,4-β-ξυλα­ 
νάση 22 000 VU/g· 

— υγρή μορφή: δραστικότητα ενδο-1,3(4)- 
β-γλυκανάσης 7 500 VU/ml και δραστι­ 
κότητα ενδο-1,4-β-ξυλανάσης 
5 500 VU/ml. 

Χαρακτηρισμός της δραστικής ουσίας 

ενδο-1,4-β-ξυλανάση και ενδο-1,3(4)-β-γλυ­ 
κανάση που παράγονται από Talaromyces 
versatilis sp. nov. IMI CC 378536 

Αναλυτική μέθοδος (2 ) 

Για τον ποσοτικό προσδιορισμό της δραστι­ 
κότητας της ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης: 

— ιξωδομετρική μέθοδος με βάση τη μείωση 
του ιξώδους που οφείλεται στη δράση 
της ενδο-1,3(4)-β-γλυκανάσης στο υπό­ 
στρωμα που περιέχει γλυκάνη (β-γλυκάνη 
κριθαριού) σε pH = 5,5 και θερμοκρασία 
30 °C.Για τον ποσοτικό προσδιορισμό της 

δραστηριότητας της ενδο-1,4-β-ξυλανάσης: 

— ιξωδομετρική μέθοδος με βάση τη μείωση 
του ιξώδους που οφείλεται στη δράση 
της ενδο-1,4-β-ξυλανάσης στο υπό­ 
στρωμα που περιέχει ξυλάνη (αραβινοξυ­ 
λάνη σιταριού) 

Όλα τα είδη 
πουλερικών 

Χοιρίδια 

(απογαλακτισμένα) 

Χοίροι προς 
πάχυνση 

— ενδο-1,3(4)- 
β-γλυκα­ 
νάση 
1 500 VU 

ενδο-1,4-β- 
ξυλανάση 
1 100 VU 

— 1. Στις οδηγίες χρήσης της πρόσθετης 
ύλης και του προμείγματος πρέπει 
να αναφέρονται οι συνθήκες απο­ 
θήκευσης και η σταθερότητα έναντι 
σχηματισμού συσφαιρωμάτων. 

2. Για χρήση σε (απογαλακτισμένα) 
χοιρίδια με μέγιστο βάρος 35 kg 
περίπου 

3. Για ασφάλεια: να χρησιμοποιούνται 
μάσκα προστασίας της αναπνοής, 
γυαλιά και γάντια ασφάλειας κατά 
τον χειρισμό. 

11 Απριλίου 2024 

(1 ) VU (ιξωδομετρική μονάδα) είναι η ποσότητα ενζύμου που υδρολύει το υπόστρωμα (β-γλυκάνη κριθαριού και αραβινοξυλάνη σιταριού, αντίστοιχα), μειώνοντας το ιξώδες του διαλύματος, με αποτέλεσμα τη μεταβολή της σχετικής ρευστότητας κατά 1 
(αδιάστατη μονάδα)/min στους 30 °C και με pH 5,5 

(2 ) Πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους διατίθενται στην ακόλουθη διεύθυνση του εργαστηρίου αναφοράς: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx

EL 
L 87/86 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014

http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx


ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 291/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαρτίου 2014 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 όσον αφορά το χρονικό διάστημα 
απαγόρευσης χρήσης και τα ανώτατα όρια καταλοίπων για την πρόσθετη ύλη ζωοτροφών δεκοκινάτη 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 
2003, για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή 
των ζώων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη δυνατό­ 
τητα τροποποίησης της άδειας μιας πρόσθετης ύλης ζωο­ 
τροφών κατόπιν σχετικής αίτησης του κατόχου της άδειας 
και γνωμοδότησης της Ευρωπαϊκής Αρχής για την Ασφάλεια 
των Τροφίμων («η Αρχή»). 

(2) Η χρήση της δεκοκινάτης, που ανήκει στην ομάδα των κοκ­ 
κιδιοστατικών και άλλων φαρμακευτικών ουσιών, επιτράπηκε 
για δέκα έτη, σύμφωνα με την οδηγία 70/524/ΕΟΚ ( 2 ), ως 
πρόσθετη ύλη ζωοτροφών για πουλερικά πάχυνσης με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 ( 3 ). 

(3) Ο κάτοχος της άδειας υπέβαλε αίτηση με την οποία ζητά να 
μειωθεί το εγκεκριμένο χρονικό διάστημα απαγόρευσης 
χορήγησης της ουσίας από τρεις ημέρες πριν από τη 
σφαγή σε μηδέν ημέρες και να εισαχθούν ανώτατα όρια 
καταλοίπων (ΑΟΚ) για το ήπαρ (1,0 mg/kg), τους νεφρούς 
(0,8 mg/kg), τους μυς (0,5 mg/kg) και το δέρμα/λίπος 
(1,0 mg/kg) για τα ζώα στα οποία έχει δοθεί η πρόσθετη 
ύλη. Ο κάτοχος της άδειας υπέβαλε τα σχετικά προς υπο­ 
στήριξη του αιτήματός του στοιχεία. 

(4) Η Αρχή κατέληξε στο συμπέρασμα, στη γνώμη που εξέδωσε 
στις 12 Σεπτεμβρίου 2013 ( 4 ), ότι η τροποποίηση του χρο­ 
νικού διαστήματος κατά το οποίο απαγορεύεται η χορήγηση 
της ουσίας από τρεις σε μηδέν ημέρες πριν από τη σφαγή 
δεν θέτει σε κίνδυνο την ασφάλεια των καταναλωτών, και τα 
νέα δεδομένα που υποβλήθηκαν επιβεβαιώνουν ότι δεν είναι 
ανάγκη να τεθούν ΑΟΚ. 

(5) Ωστόσο, για να είναι δυνατοί οι έλεγχοι, ενδείκνυται να 
οριστούν ΑΟΚ όπως προτείνει ο αιτών. 

(6) Πληρούνται οι όροι που προβλέπονται στο άρθρο 5 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003. 

(7) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 θα 
πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 τροποποιεί­ 
ται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/87 

( 1 ) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29. 
( 2 ) Οδηγία 70/524/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Νοεμβρίου 1970, περί 

των προσθέτων υλών στη διατροφή των ζώων. (ΕΕ L 270 της 
14.12.1970, σ. 1.) 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 της Επιτροπής, της 14ης Ιουλίου 
2004, για χορήγηση δεκαετούς έγκρισης στην πρόσθετη ύλη ζωοτροφών 
Deccox, που ανήκει στην ομάδα των κοκκιδιοστατικών και άλλων φαρ­ 
μακευτικών ουσιών (ΕΕ L 243 της 15.7.2004, σ. 15). ( 4 ) Δελτίο EFSA 2013· 11(10): 3370.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1289/2004 αντικαθίσταται από το ακόλουθο: 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθμός 
καταχώρι­ 
σης της 
πρόσθε­ 

της ύλης 

Όνομα και αριθμός 
μητρώου του υπευθύνου 

κυκλοφορίας της 
πρόσθετης ύλης 

Πρόσθετη ύλη 
(εμπορική 
ονομασία) 

Σύνθεση, χημικός τύπος, περιγραφή, 
αναλυτική μέθοδος 

Είδος ή κατηγορία 
ζώου 

Μέγιστη 
ηλικία 

Ελάχιστη 
περιεκτικότητα 

Μέγιστη 
περιεκτικότητα 

Άλλες διατάξεις Λήξη της περιόδου έγκρισης 

Ανώτατα όρια καταλοί­ 
πων (ΑΟΚ) στα σχετικά 

τρόφιμα ζωικής 
προέλευσης 

mg δραστικής ουσίας / kg 
πλήρους ζωοτροφής με περιε­ 
κτικότητα σε υγρασία 12 % 

Κοκκιδιοστατικά και άλλες φαρμακευτικές ουσίες 

E756 Zoetis Belgium SA Δεκοκινάτη 
(Deccox) 

Σύνθεση πρόσθετης ύλης 

Δεκοκινάτη: 60,6 g/kg 

Ραφιναρισμένο και 
αποσμωμένο σογιέλαιο: 28,5 g/kg 

Πιτουράλευρα: q.s. 1 kg 

Δραστική ουσία 

Δεκοκινάτη 

C 24H 35NO 5 

Ethyl-6-decycloxy-7-ethoxy-4- 
hydroxyquinoline-3-carboxylate 

Αριθμός CAS: 18507-89-6 

Συγγενείς προσμείξεις: 

6-decycloxy-7-ethoxy-4-hydroxy­
quinoline-3-carboxylic 
acid: < 0,5 % 

Methyl-6-decycloxy-7-ethoxy-4- 
hydroxyquinoline-3-carboxylate: 
< 1,0 % 

Diethyl-4-decycloxy-3-ethoxyanili­
nomethylenemalonate: < 0,5 % 

Κοτόπουλα 
προς πάχυνση 

20 40 — 17 Ιουλίου 2014 1 000 μg 
δεκοκινάτης/kg 
ήπατος (υγρός ιστός) 
και δέρματος (υγρός 
ιστός)+λίπος· 

800 μg 
δεκοκινάτης/kg 
νεφρού (υγρός ιστός) 

500 μg 
δεκοκινάτης/kg μυός 
(υγρός ιστός)

EL 
L 87/88 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014



Αριθμός 
καταχώρι­ 
σης της 
πρόσθε­ 

της ύλης 

Όνομα και αριθμός 
μητρώου του υπευθύνου 

κυκλοφορίας της 
πρόσθετης ύλης 

Πρόσθετη ύλη 
(εμπορική 
ονομασία) 

Σύνθεση, χημικός τύπος, περιγραφή, 
αναλυτική μέθοδος 

Είδος ή κατηγορία 
ζώου 

Μέγιστη 
ηλικία 

Ελάχιστη 
περιεκτικότητα 

Μέγιστη 
περιεκτικότητα 

Άλλες διατάξεις Λήξη της περιόδου έγκρισης 

Ανώτατα όρια καταλοί­ 
πων (ΑΟΚ) στα σχετικά 

τρόφιμα ζωικής 
προέλευσης 

mg δραστικής ουσίας / kg 
πλήρους ζωοτροφής με περιε­ 
κτικότητα σε υγρασία 12 % 

Αναλυτική μέθοδος (1 ) 

Για τον προσδιορισμό της δεκοκινά­ 
της σε πρόσθετες ύλες ζωοτροφών, 
προμείγματα και ζωοτροφές: 

Υγροχρωματογραφία υψηλής απόδο­ 
σης αντίστροφης φάσης με φθορι­ 
σμομετρική ανίχνευση (RP-HPLC-FL) 
– ΕΝ 16162 

Για τον προσδιορισμό της δεκοκινά­ 
της στους ιστούς: 

Υγροχρωματογραφία υψηλής απόδο­ 
σης αντίστροφης φάσης συζευγμένη 
με φασματόμετρο μαζών τριπλού 
τετραπόλου (RP-HPLC-MS/MS). 

(1 ) Πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους διατίθενται στην ακόλουθη διεύθυνση του εργαστηρίου αναφοράς: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx».

EL 
22.3.2014 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 87/89

http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx


ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 292/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαρτίου 2014 

σχετικά με την έγκριση παρασκευάσματος 6-φυτάσης που παράγεται από Trichoderma reesei (CBS 
126897) ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για πουλερικά, απογαλακτισμένα χοιρίδια, χοίρους προς 

πάχυνση και χοιρομητέρες (κάτοχος της άδειας είναι η εταιρεία ROAL Oy) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 
2003, για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη διατροφή 
των ζώων ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 προβλέπει τη χορή­ 
γηση άδειας κυκλοφορίας για τις πρόσθετες ύλες που χρη­ 
σιμοποιούνται στη διατροφή των ζώων καθώς και τους 
όρους και τις διαδικασίες για τη χορήγηση της άδειας αυτής. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1831/2003, υποβλήθηκε αίτηση χορήγησης άδειας κυκλο­ 
φορίας για παρασκεύασμα 6-φυτάσης που παράγεται από 
Trichoderma reesei (CBS 126897). Η εν λόγω αίτηση συνο­ 
δευόταν από τα στοιχεία και τα έγγραφα που απαιτούνται 
βάσει του άρθρου 7 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1831/2003. 

(3) Η εν λόγω αίτηση αφορά την έγκριση παρασκευάσματος 
ενζύμου 6-φυτάσης που παράγεται από Trichoderma reesei 
(CBS 126897) ως πρόσθετης ύλης ζωοτροφών για κοτό­ 
πουλα και χοίρους, το οποίο ταξινομείται στην κατηγορία 
πρόσθετων υλών «ζωοτεχνικές πρόσθετες ύλες». 

(4) Η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων («η 
Αρχή»), στις γνώμες που εξέδωσε στις 11 Σεπτεμβρίου 
2013 ( 2 ) και στις 9 Οκτωβρίου 2013 ( 3 ), κατέληξε στο 
συμπέρασμα ότι, υπό τους προτεινόμενους όρους χρήσης, 
το παρασκεύασμα 6-φυτάσης που παράγεται από Tricho­
derma reesei (CBS 126897) δεν έχει δυσμενείς επιδράσεις 
στην υγεία των ζώων, την ανθρώπινη υγεία ή το περιβάλλον, 

καθώς και ότι έχει τη δυνατότητα να βελτιώσει τη χρησιμο­ 
ποίηση του φωσφόρου, την πεπτικότητα και την ανοργανο­ 
ποίηση των οστών ή τις επιδόσεις σε κοτόπουλα και γαλο­ 
πούλες προς πάχυνση. Τα συμπεράσματα αυτά μπορούν να 
επεκταθούν σε κοτόπουλα που εκτρέφονται για ωοπαραγωγή 
και γαλοπούλες που εκτρέφονται για αναπαραγωγή. Δεδομέ­ 
νου ότι ο τρόπος δράσης της πρόσθετης ύλης μπορεί να 
θεωρηθεί παρόμοιος σε όλα τα πουλερικά, το εν λόγω 
συμπέρασμα μπορεί να παρεκταθεί σε μικρά είδη πουλερικών 
προς πάχυνση ή εκτρεφόμενα προς ωοπαραγωγή ή αναπα­ 
ραγωγή. Επιπλέον, η Αρχή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η 
πρόσθετη ύλη έχει τη δυνατότητα να αυξήσει την ανοργα­ 
νοποίηση των οστών, την ειλεακή πεπτικότητα, τη χρησιμο­ 
ποίηση του φωσφόρου και τις επιδόσεις των ορνίθων ωοπα­ 
ραγωγής. Τα συμπεράσματα αυτά μπορούν να παρεκταθούν 
σε μικρότερα είδη πουλερικών ωοπαραγωγής. Η Αρχή κατέ­ 
ληξε επίσης στο συμπέρασμα ότι η πρόσθετη ύλη έχει τη 
δυνατότητα να βελτιώσει την πεπτικότητα του φωσφόρου, τη 
συγκράτηση του φωσφόρου ή τις παραμέτρους των επιδό­ 
σεων σε χοιρίδια, χοίρους προς πάχυνση και χοιρομητέρες. Η 
Αρχή θεωρεί ότι δεν υπάρχει ανάγκη να θεσπιστούν ειδικές 
απαιτήσεις παρακολούθησης μετά τη διάθεση στην αγορά. Η 
Αρχή επαλήθευσε, επίσης, την έκθεση σχετικά με τη μέθοδο 
ανάλυσης της πρόσθετης ύλης ζωοτροφών στις ζωοτροφές, η 
οποία υποβλήθηκε από το εργαστήριο αναφοράς το οποίο 
συστάθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1831/2003. 

(5) Από την αξιολόγηση του παρασκευάσματος της 6-φυτάσης 
που παράγεται από Trichoderma reesei (CBS 126897) διαπι­ 
στώνεται ότι πληρούνται οι όροι για τη χορήγηση έγκρισης 
που προβλέπονται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1831/2003. Ως εκ τούτου, πρέπει να επιτραπεί η χρήση του 
εν λόγω παρασκευάσματος, όπως καθορίζεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση 

Το παρασκεύασμα που προσδιορίζεται στο παράρτημα, το οποίο 
ανήκει στην κατηγορία πρόσθετων υλών «ζωοτεχνικές πρόσθετες 
ύλες» και στη λειτουργική ομάδα των «βελτιωτικών της πεπτικότη­ 
τας», εγκρίνεται για χρήση ως πρόσθετη ύλη στη διατροφή των 
ζώων υπό τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα.
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( 1 ) ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 29. 
( 2 ) EFSA Journal 2013· 11(10): 3364. 
( 3 ) EFSA Journal 2013· 11(10): 3433.



Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθμός 
αναγνώρι­ 
σης της 
πρόσθε­ 

της ύλης 

Επωνυμία του 
κατόχου της 

άδειας 
Πρόσθετη ύλη Σύνθεση, χημικός τύπος, περιγραφή, αναλυτική 

μέθοδος Είδος ή κατηγορία ζώου Μέγιστη 
ηλικία 

Ελάχιστη 
περιεκτικότητα 

Μέγιστη 
περιεκτικότητα 

Άλλες διατάξεις Λήξη της περιόδου 
έγκρισης Μονάδες δραστικότητας/kg πλή­ 

ρους ζωοτροφής με περιεκτικό­ 
τητα σε υγρασία 12 % 

Κατηγορία ζωοτεχνικών πρόσθετων υλών. Λειτουργική ομάδα: Βελτιωτικά της πεπτικότητας 

4a19 ROAL Oy 6-φυτάση 

EC 3.1.3.26 

Σύνθεση πρόσθετης ύλης 

Παρασκεύασμα 6-φυτάσης 

που παράγεται από Trichoderma reesei 
(CBS 126897) 

με ελάχιστη δραστικότητα: 

Υγρή και στερεά μορφή: 5 000 FTU (1 )/g 

Χαρακτηρισμός της δραστικής ουσίας 

6-φυτάση (EC 3.1.3.26) 

που παράγεται από Trichoderma reesei 
(CBS 126897) 

Αναλυτική μέθοδος (2 ) 

Προσδιορισμός 6-φυτάσης 

χρωματομετρική μέθοδος που βασίζεται 
στην ενζυμική αντίδραση της φυτάσης με 
το φυτικό οξύ: ΕΝ ISO 30024. 

Πουλερικά πλην 
ωοτόκων ορνίθων 

— 250 FTU 1. Στις οδηγίες χρήσης της πρόσθετης ύλης 
και του προμείγματος πρέπει να αναφέ­ 
ρονται οι όροι αποθήκευσης και η στα­ 
θερότητα στη θερμική επεξεργασία. 

2. Προς χρήση σε σύνθετες ζωοτροφές που 
περιέχουν πάνω από 0,23 % φυτικά 
φωσφορικά άλατα. 

3. Συνιστώμενη μέγιστη δόση: 

— 2 500 FTU/kg πλήρους ζωοτροφής 
για πουλερικά, 

— 1 750 FTU/kg πλήρους ζωοτροφής 
για απογαλακτισμένα χοιρίδια, χοί­ 
ρους προς πάχυνση και χοιρομητέρες. 

4. Για ασφάλεια: να χρησιμοποιείται μάσκα 
προστασίας της αναπνοής, γυαλιά και 
γάντια ασφάλειας κατά τον χειρισμό. 

11 Απριλίου 2024 

Ωοτόκα πτηνά 150 FTU 

Απογαλακτισμένα 
χοιρίδια 

500 FTU 

Χοίροι προς 
πάχυνση και 
χοιρομητέρες 

250 FTU 

(1 ) 1 FTU είναι η ποσότητα ενζύμου που ελευθερώνει 1 μικρογραμμομόριο ανόργανου φωσφορικού άλατος ανά λεπτό από υπόστρωμα φυτικού νατρίου σε pH 5,5 και θερμοκρασία 37 °C. 
(2 ) Πληροφορίες σχετικά με τις αναλυτικές μεθόδους διατίθενται στην ακόλουθη διεύθυνση του εργαστηρίου αναφοράς: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 293/2014 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 21ης Μαρτίου 2014 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι­ 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε­ 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Jerzy PLEWA 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 IL 145,0 
MA 59,2 
TN 97,5 
TR 95,3 
ZZ 99,3 

0707 00 05 MA 39,8 
TR 136,6 
ZZ 88,2 

0709 93 10 MA 39,4 
TR 93,0 
ZZ 66,2 

0805 10 20 EG 48,9 
IL 66,7 

MA 58,5 
TN 53,4 
TR 57,4 
ZZ 57,0 

0805 50 10 TR 61,7 
ZZ 61,7 

0808 10 80 AR 91,7 
BR 82,4 
CL 119,6 
CN 116,8 
MK 25,2 
US 186,7 
ZA 68,9 
ZZ 98,8 

0808 30 90 AR 94,6 
CL 120,4 
CN 74,5 
TR 158,2 
ZA 88,9 
ZZ 107,3 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ 2014/157/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 20ής Μαρτίου 2014 

για την τροποποίηση της απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Βοσνία-Ερζεγοβίνη 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το 
άρθρο 29, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 21 Μαρτίου 2011, το Συμβούλιο εξέδωσε την από­ 
φαση 2011/173/ΚΕΠΠΑ ( 1 ). 

(2) Βάσει της επανεξέτασης της απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ, 
τα περιοριστικά μέτρα που περιλαμβάνονται στην εν λόγω 
απόφαση θα πρέπει να ανανεωθούν έως τις 22 Μαρτίου 
2015. 

(3) Η απόφαση 2011/173/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει επομένως να τρο­ 
ποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Στο άρθρο 6 της απόφασης 2011/173/ΚΕΠΠΑ, το δεύτερο εδάφιο 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται έως τις 22 Μαρτίου 2015.». 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 20 Μαρτίου 2014. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

Δ. ΚΟΥΡΚΟΥΛΑΣ
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 20ής Μαρτίου 2014 

για την τροποποίηση της απόφασης 2006/594/ΕΚ όσον αφορά πρόσθετες πιστώσεις από το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο για ορισμένα κράτη μέλη στο πλαίσιο του στόχου «Σύγκλιση» 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2014) 1707] 

(2014/158/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβου­ 
λίου, της 11ης Ιουλίου 2006, περί καθορισμού γενικών διατάξεων 
για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1260/1999 ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 18 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η Επιτροπή, με την απόφαση 2006/594/ΕΚ ( 2 ), καθόρισε 
ενδεικτική κατανομή ανά κράτος μέλος των πιστώσεων ανά­ 
ληψης υποχρεώσεων στο πλαίσιο του στόχου «Σύγκλιση» για 
την περίοδο 2007-2013. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1298/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 3 ), με σκοπό την αντιμετώπιση 
των συγκεκριμένων προβλημάτων της ανεργίας, ιδίως της 
ανεργίας των νέων, καθώς και της φτώχειας και του κοινω­ 
νικού αποκλεισμού, με την προσθήκη ενός συνολικού κον­ 
δυλίου 125 513 290 ευρώ, σε τιμές 2004, στο πλαίσιο του 
Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου. 

(3) Το άρθρο 19 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1083/2006, όπως 
τροποποιήθηκε, τροποποιεί τους διαθέσιμους πόρους για το 
στόχο «Σύγκλιση», για να αυξηθούν οι πιστώσεις που χορη­ 
γεί το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο στη Γαλλία κατά 
13 959 768 ευρώ το 2013. 

(4) Τα ενδεικτικά ποσά των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων 
όσον αφορά τις περιφέρειες που είναι επιλέξιμες να επωφε­ 
ληθούν από τα διαρθρωτικά ταμεία στο πλαίσιο του στόχου 
«Σύγκλιση» το 2013 θα πρέπει να αναθεωρηθούν για το εν 
λόγω κράτος μέλος. 

(5) Η απόφαση 2006/594/ΕΚ δεν έχει τροποποιηθεί όσον 
αφορά την πρόσθετη χρηματοδότηση για την Κροατία 
κατά την προσχώρησή της. Για λόγους διαφάνειας και πλη­ 
ρότητας, θα πρέπει να εισαχθούν και οι πιστώσεις για την 
Κροατία. 

(6) Επομένως, η απόφαση 2006/594/ΕΚ θα πρέπει να τροποποι­ 
ηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα I και ΙΙΙ της απόφασης 2006/594/ΕΚ αντικαθί­ 
στανται από το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 20 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 

Johannes HAHN 
Μέλος της Επιτροπής
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( 1 ) ΕΕ L 210 της 31.7.2006, σ. 25. 
( 2 ) Απόφαση 2006/594/ΕΚ της Επιτροπής, της 4ης Αυγούστου 2006, για 

τον καθορισμό ενδεικτικής κατανομής ανά κράτος μέλος των πιστώσεων 
ανάληψης υποχρεώσεων στο πλαίσιο του στόχου Σύγκλιση κατά την 
περίοδο 2007-2013 (ΕΕ L 243 της 6.9.2006, σ. 37). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1298/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά τη 
χρηματοδοτική ενίσχυση για ορισμένα κράτη μέλη από το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 256).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ενδεικτική κατανομή ανά κράτος μέλος των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων για τις περιφέρειες που είναι επιλέξιμες για χρηματοδότηση από τα διαρθρωτικά ταμεία στο 
πλαίσιο του στόχου “Σύγκλιση” για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013 

(ΣΕ ΕΥΡΩ) 

Κράτη μέλη 

Πίνακας 1 — Ποσό των κονδυλίων (τιμές 2004) 

Περιφέρειες επιλέξιμες 
βάσει του στόχου 

“Σύγκλιση” 

Πρόσθετη χρηματοδότηση που αναφέρεται στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 σύμφωνα με το σημείο: 

10 14 20 24 26 28 30 32 

Bulgaria 3 863 601 178 

Česká republika 15 111 066 754 197 709 105 

Deutschland 10 360 473 669 166 582 500 

Eesti 1 955 979 029 31 365 110 

Ελλάδα 8 358 352 296 

España 17 283 774 067 1 396 500 000 

France 2 403 498 342 427 408 905 13 959 768 

Hrvatska 241 320 219 

Italia 17 993 716 405 825 930 000 

Latvija 2 586 694 732 53 886 609 

Lietuva 3 875 516 071 79 933 567 

Magyarország 12 622 187 455 

Malta 493 750 177 

Polska 38 507 171 321 359 874 111 880 349 050 

Portugal 15 143 387 819 58 206 001 

România 11 115 420 983 

Slovenija 2 401 302 729 

Slovensko 6 214 921 468 110 544 803 

United Kingdom 2 429 762 895 

Σύνολο 172 961 897 609 668 128 019 880 349 050 485 614 906 165 185 286 1 396 500 000 825 930 000 166 582 500 13 959 768



EL 
L 87/98 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014 

(ΣΕ ΕΥΡΩ) 

Κράτη μέλη 
Πίνακας 2 — Ετήσια κατανομή των κονδυλίων (τιμές 2004) 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Bulgaria 300 892 058 431 830 557 576 458 082 595 526 527 625 067 349 653 446 232 680 380 373 

Česká republika 1 993 246 617 2 050 979 461 2 106 089 584 2 162 632 571 2 283 395 438 2 332 343 673 2 380 088 515 

Deutschland 1 503 865 167 1 503 865 167 1 503 865 167 1 503 865 167 1 503 865 167 1 503 865 167 1 503 865 167 

Eesti 229 977 253 245 929 572 262 982 602 281 212 290 300 982 256 322 136 118 344 124 048 

Ελλάδα 1 194 050 328 1 194 050 328 1 194 050 328 1 194 050 328 1 194 050 328 1 194 050 328 1 194 050 328 

España 2 668 610 581 2 668 610 581 2 668 610 581 2 668 610 581 2 668 610 581 2 668 610 581 2 668 610 581 

France 404 415 321 404 415 321 404 415 321 404 415 321 404 415 321 404 415 321 418 375 089 

Hrvatska 0 0 0 0 0 0 241 320 219 

Italia 2 688 520 915 2 688 520 915 2 688 520 915 2 688 520 915 2 688 520 915 2 688 520 915 2 688 520 915 

Latvija 308 012 292 330 054 158 353 328 505 376 808 997 400 322 218 424 084 983 447 970 188 

Lietuva 528 903 377 525 252 930 525 724 448 549 071 072 581 530 171 606 085 051 638 882 589 

Magyarország 1 838 275 243 1 749 371 409 1 634 208 005 1 659 921 561 1 847 533 517 1 913 391 641 1 979 486 079 

Malta 81 152 175 73 854 132 68 610 286 61 225 559 61 225 559 68 610 286 79 072 180 

Polska 5 686 360 306 5 705 409 032 5 720 681 799 5 535 346 918 5 679 612 617 5 699 319 089 5 720 664 721 

Portugal 2 171 656 260 2 171 656 260 2 171 656 260 2 171 656 260 2 171 656 260 2 171 656 260 2 171 656 260 

România 782 254 110 1 123 289 385 1 498 844 810 1 773 286 696 1 875 412 911 1 979 406 577 2 082 926 494 

Slovenija 423 258 365 397 135 571 370 643 430 343 781 942 316 551 106 288 950 923 260 981 392 

Slovensko 939 878 406 896 645 972 845 960 417 765 136 058 845 313 158 910 570 647 1 121 961 613 

United Kingdom 347 108 985 347 108 985 347 108 985 347 108 985 347 108 985 347 108 985 347 108 985 

Σύνολο 24 090 437 759 24 507 979 736 24 941 759 525 25 082 177 748 25 795 173 857 26 176 572 777 26 970 045 736»



«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Ενδεικτική κατανομή ανά κράτος μέλος των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων για τα κράτη μέλη που είναι επιλέξιμα 
για χρηματοδότηση από το Ταμείο Συνοχής στο πλαίσιο του στόχου «Σύγκλιση» για την περίοδο από την 1η 

Ιανουαρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013 

(ΣΕ ΕΥΡΩ) 

Κράτος μέλος 

ΠΙΝΑΚΑΣ 1 — Ποσό των κονδυλίων (τιμές 2004) 

Πρόσθετη χρηματοδότηση που αναφέρεται στο παράρτημα II του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 σύμφωνα με το σημείο: 

10 24 

Bulgaria 2 009 650 238 

Česká republika 7 809 984 551 

Eesti 1 000 465 639 16 157 785 

Ελλάδα 3 280 399 675 

Hrvatska 125 345 939 

Κύπρος 193 005 267 

Latvija 1 331 962 318 27 759 767 

Lietuva 1 987 693 262 41 177 899 

Magyarország 7 570 173 505 

Malta 251 648 410 

Polska 19 512 850 811 179 937 056 

Portugal 2 715 031 963 

România 5 754 788 708 

Slovenija 1 235 595 457 

Slovensko 3 424 078 134 

Σύνολο 58 202 673 877 179 937 056 85 095 451 

(ΣΕ ΕΥΡΩ) 

Κράτος μέλος 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2 — Ετήσια κατανομή των κονδυλίων (τιμές 2004) 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Bulgaria 161 567 407 227 036 657 299 350 419 308 884 642 323 655 053 337 844 495 351 311 565 

Česká republika 1 032 973 476 1 061 839 898 1 089 394 960 1 117 666 453 1 144 441 732 1 169 574 794 1 194 093 238 

Eesti 118 267 391 126 243 551 134 770 066 143 884 910 153 769 893 164 346 824 175 340 789 

Ελλάδα 468 628 525 468 628 525 468 628 525 468 628 525 468 628 525 468 628 525 468 628 525 

Hrvatska 0 0 0 0 0 0 125 345 939 

Κύπρος 52 598 692 42 866 160 33 133 627 23 401 096 13 668 564 13 668 564 13 668 564 

Latvija 159 639 206 170 660 138 182 297 312 194 037 557 205 794 168 217 675 551 229 618 153 

Lietuva 180 857 472 230 966 558 277 869 373 303 013 907 320 491 883 348 611 677 367 060 291

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/99



(ΣΕ ΕΥΡΩ) 

Κράτος μέλος 
ΠΙΝΑΚΑΣ 2 — Ετήσια κατανομή των κονδυλίων (τιμές 2004) 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Magyarország 328 094 604 687 358 082 1 080 433 910 1 308 130 864 1 343 212 938 1 388 664 318 1 434 278 789 

Malta 24 809 997 32 469 219 37 971 049 45 716 955 45 716 955 37 971 049 26 993 186 

Polska 1 883 652 471 2 208 285 009 2 532 817 229 2 755 750 999 3 136 326 090 3 437 744 747 3 738 211 322 

Portugal 387 861 709 387 861 709 387 861 709 387 861 709 387 861 709 387 861 709 387 861 709 

România 419 281 086 589 798 724 777 576 436 914 797 379 965 860 486 1 017 857 319 1 069 617 278 

Slovenija 86 225 407 115 705 905 145 555 750 175 774 942 206 363 481 237 321 369 268 648 603 

Slovensko 197 125 902 317 519 267 452 740 053 630 951 164 664 262 430 668 505 352 492 973 966 

Σύνολο 5 501 583 345 6 667 239 402 7 900 400 418 8 778 501 102 9 380 053 907 9 896 276 293 10 343 651 917»

EL L 87/100 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 20ής Μαρτίου 2014 

για την τροποποίηση της απόφασης 2006/593/ΕΚ όσον αφορά τις πρόσθετες πιστώσεις από το 
Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο για ορισμένα κράτη μέλη στο πλαίσιο του στόχου «Περιφερειακή 

ανταγωνιστικότητα και απασχόληση» 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2014) 1708] 

(2014/159/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβου­ 
λίου, της 11ης Ιουλίου 2006, περί καθορισμού γενικών διατάξεων 
για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο και το Ταμείο Συνοχής και την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1260/1999 ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 18 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η Επιτροπή, με την απόφαση 2006/593/ΕΚ ( 2 ), όπως τρο­ 
ποποιήθηκε με την απόφαση 2010/476/ΕΕ της Επιτρο­ 
πής ( 3 ), καθόρισε ενδεικτική κατανομή ανά κράτος μέλος 
των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων στο πλαίσιο του 
στόχου «Περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση» 
κατά την περίοδο 2007 έως 2013. 

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1298/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 4 ), με σκοπό την αντιμετώπιση 
των συγκεκριμένων προβλημάτων της ανεργίας, ιδίως της 
ανεργίας των νέων, της φτώχειας και του κοινωνικού απο­ 
κλεισμού στις χώρες αυτές, με την προσθήκη συνολικού 
κονδυλίου 125 513 290 ευρώ, σε τιμές 2004, στο πλαίσιο 
του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου. 

(3) Το άρθρο 20 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1083/2006, όπως 
τροποποιήθηκε, τροποποιεί τους διαθέσιμους πόρους για τον 
στόχο «Περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση», 

προκειμένου να αυξηθούν οι πιστώσεις του Ευρωπαϊκού Κοι­ 
νωνικού Ταμείου προς τη Γαλλία, την Ιταλία και την Ισπανία 
κατά 111 553 522 ευρώ το 2013. 

(4) Τα ενδεικτικά ποσά των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων 
όσον αφορά τις περιφέρειες που είναι επιλέξιμες να επωφε­ 
ληθούν από τα διαρθρωτικά ταμεία στο πλαίσιο του στόχου 
«Περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση» θα πρέ­ 
πει να αναθεωρηθούν για τα εν λόγω κράτη μέλη. 

(5) Η απόφαση 2006/593/ΕΚ θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποι­ 
ηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I της απόφασης 2006/593/ΕΚ αντικαθίσταται από 
το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 20 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 

Johannes HAHN 
Μέλος της Επιτροπής

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/101 

( 1 ) ΕΕ L 210 της 31.7.2006, σ. 25. 
( 2 ) Απόφαση 2006/593/ΕΚ της Επιτροπής, της 4ης Αυγούστου 2006, για 

τον καθορισμό ενδεικτικής κατανομής, ανά κράτος μέλος, των πιστώσεων 
ανάληψης υποχρεώσεων στο πλαίσιο του στόχου περιφερειακή ανταγωνι­ 
στικότητα και απασχόληση κατά την περίοδο 2007-2013 (ΕΕ L 243 της 
6.9.2006, σ. 32). 

( 3 ) Απόφαση 2010/476/ΕΕ της Επιτροπής, της 30ής Αυγούστου 2010, για 
τροποποίηση της απόφασης 2006/593/ΕΚ για τον καθορισμό ενδεικτι­ 
κής κατανομής ανά κράτος μέλος των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώ­ 
σεων στο πλαίσιο του στόχου «Περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και 
απασχόληση» κατά την περίοδο 2007-2013 όσον αφορά την Τσεχική 
Δημοκρατία και τη Σλοβακία (ΕΕ L 232 της 2.9.2010, σ. 11). 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1298/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά τη 
χρηματοδοτική ενίσχυση για ορισμένα κράτη μέλη από το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο (ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 256).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ενδεικτική κατανομή ανά κράτος μέλος των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων για τις περιφέρειες που είναι επιλέξιμες για χρηματοδότηση από τα διαρθρωτικά ταμεία στο 
πλαίσιο του στόχου “Περιφερειακή ανταγωνιστικότητα και απασχόληση” για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013 

EUR 

Κράτος μέλος 

Πίνακας 1 — Ποσό των κονδυλίων (τιμές 2004) 

Περιφέρειες επιλέξιμες 
βάσει του στόχου 

“Περιφερειακή 
ανταγωνιστικότητα και 

απασχόληση” 

Πρόσθετη χρηματοδότηση που αναφέρεται στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 σύμφωνα με το σημείο: 

10 16 20 23 25 26 28 29 32 

België/Belgique 1 264 522 294 

Česká republika 172 351 284 4 633 651 199 500 000 

Danmark 452 135 320 

Deutschland 8 273 934 718 74 812 500 

Éire/Ireland 260 155 399 

España 2 925 887 307 199 500 000 16 735 105 

France 9 000 763 163 99 750 000 69 715 759 

Italia 4 539 667 937 209 475 000 25 102 658 

Luxembourg 44 796 164 

Nederland 1 472 879 499 

Österreich 761 883 269 149 625 000 

Portugal 435 196 895 

Slovensko 398 057 758 7 006 030 

Suomi/Finland 778 631 938 153 552 511 

Sverige 1 077 567 589 215 598 656 149 624 993 

United Kingdom 5 335 717 800 

Σύνολο 37 194 148 334 11 639 681 199 500 000 369 151 167 149 624 993 224 437 500 199 500 000 209 475 000 99 750 000 111 553 522 

EUR 

Κράτη μέλη 
Πίνακας 2 — Ετήσια κατανομή των κονδυλίων (τιμές 2004) 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

België/Belgique 180 646 042 180 646 042 180 646 042 180 646 042 180 646 042 180 646 042 180 646 042 

Česká republika 53 121 612 53 121 612 53 121 612 53 121 612 54 696 847 54 665 961 54 635 679 

Danmark 64 590 760 64 590 760 64 590 760 64 590 760 64 590 760 64 590 760 64 590 760

EL 
L 87/102 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
22.3.2014



EUR 

Κράτη μέλη 
Πίνακας 2 — Ετήσια κατανομή των κονδυλίων (τιμές 2004) 

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

Deutschland 1 192 678 174 1 192 678 174 1 192 678 174 1 192 678 174 1 192 678 174 1 192 678 174 1 192 678 174 

Éire/Ireland 37 165 057 37 165 057 37 165 057 37 165 057 37 165 057 37 165 057 37 165 057 

España 446 483 901 446 483 901 446 483 901 446 483 901 446 483 901 446 483 901 463 219 006 

France 1 300 073 309 1 300 073 309 1 300 073 309 1 300 073 309 1 300 073 309 1 300 073 309 1 369 789 068 

Italia 678 448 991 678 448 991 678 448 991 678 448 991 678 448 991 678 448 991 703 551 649 

Luxembourg 6 399 452 6 399 452 6 399 452 6 399 452 6 399 452 6 399 452 6 399 452 

Nederland 210 411 357 210 411 357 210 411 357 210 411 357 210 411 357 210 411 357 210 411 357 

Österreich 130 215 467 130 215 467 130 215 467 130 215 467 130 215 467 130 215 467 130 215 467 

Portugal 62 170 985 62 170 985 62 170 985 62 170 985 62 170 985 62 170 985 62 170 985 

Slovensko 59 287 258 57 274 995 54 915 823 51 153 834 55 518 251 58 543 272 68 370 355 

Suomi/Finland 133 169 207 133 169 207 133 169 207 133 169 207 133 169 207 133 169 207 133 169 207 

Sverige 206 113 034 206 113 034 206 113 034 206 113 034 206 113 034 206 113 034 206 113 034 

United Kingdom 762 245 400 762 245 400 762 245 400 762 245 400 762 245 400 762 245 400 762 245 400 

Σύνολο 5 523 220 006 5 521 207 743 5 518 848 571 5 515 086 582 5 521 026 234 5 524 020 369 5 645 370 692»

EL 
22.3.2014 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 87/103



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 20ής Μαρτίου 2014 

για την κατάργηση των καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη μέλη 
επιτρέπουν τις εισαγωγές ορισμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης που θεσπίζονται με βάση την 

απόφαση 95/408/ΕΚ του Συμβουλίου 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2014) 1742] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2014/160/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 854/2004 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, 
για τον καθορισμό ειδικών διατάξεων για την οργάνωση των επίση­ 
μων ελέγχων στα προϊόντα ζωικής προέλευσης που προορίζονται 
για κατανάλωση από τον άνθρωπο ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 16, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η οδηγία 2004/41/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 2 ) τροποποίησε την απόφαση 95/408/ΕΚ 
του Συμβουλίου ( 3 ) και προβλέπει ότι οι προσωρινοί κατά­ 
λογοι τρίτων χωρών και εγκαταστάσεων τρίτων χωρών που 
ορίζονται σύμφωνα με την απόφαση 95/408/ΕΚ θα πρέπει 
να συνεχίσουν να ισχύουν τηρουμένων των αναλογιών, εν 
αναμονή της θέσπισης των αναγκαίων διατάξεων βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 852/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 4 ), του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 5 ), του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 854/2004 ή 

της οδηγίας 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου ( 6 ). Η απόφαση 
αυτή ίσχυε έως την ημερομηνία ισχύος του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 852/2004, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 854/2004, δηλαδή την 1η 
Ιανουαρίου 2006. 

(2) Οι κατάλογοι εγκαταστάσεων τρίτων χωρών από τις οποίες 
τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ορισμένων προϊ­ 
όντων ζωικής προέλευσης που θεσπίστηκαν με βάση την 
απόφαση 95/408/ΕΚ εξακολουθούν να ισχύουν. 

(3) Το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 854/2004 καθο­ 
ρίζει τη διαδικασία για την κατάρτιση και την επικαιροποί­ 
ηση του καταλόγου εγκαταστάσεων από τις οποίες επιτρέπο­ 
νται οι εισαγωγές ορισμένων προϊόντων ζωικής προέλευσης. 
Με βάση τις διατάξεις του παρόντος άρθρου, συγκεκριμένα 
της παραγράφου 5, η οποία ορίζει ότι η Επιτροπή μεριμνά 
ώστε να διατίθενται στο κοινό οι επικαιροποιημένες εκδόσεις 
όλων των καταλόγων που καταρτίζονται ή επικαιροποι­ 
ούνται, οι κατάλογοι εγκαταστάσεων από τις οποίες τα 
κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ορισμένων προϊόντων 
ζωικής προέλευσης για ανθρώπινη κατανάλωση δημοσιεύο­ 
νται στον δικτυακό τόπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ( 7 ). 

(4) Για λόγους σαφήνειας της ενωσιακής νομοθεσίας και με 
σκοπό την κατάρτιση καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων 
χωρών από τις οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές ορισμένων 
προϊόντων ζωικής προέλευσης, οι προγενέστεροι κατάλογοι 
που θεσπίστηκαν με βάση την απόφαση 95/408/ΕΚ καθίστα­ 
νται άνευ αντικειμένου και, ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να 
καταργηθούν και τυπικά για λόγους ασφάλειας δικαίου. 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

EL L 87/104 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014 

( 1 ) ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 206. 
( 2 ) Οδηγία 2004/41/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλί­ 

ου, της 21ης Απριλίου 2004, για την κατάργηση ορισμένων οδηγιών 
σχετικών με την υγιεινή των τροφίμων και τους υγειονομικούς όρους για 
την παραγωγή και διάθεση στην αγορά ορισμένων προϊόντων ζωικής 
προέλευσης που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση και για την 
τροποποίηση των οδηγιών 89/662/ΕΟΚ και 92/118/ΕΟΚ του Συμβου­ 
λίου και της απόφασης 95/408/ΕΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 157 της 
30.4.2004, σ. 33). 

( 3 ) Απόφαση 95/408/ΕΚ του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 1995, σχετικά 
με τις λεπτομέρειες κατάρτισης, για μια μεταβατική περίοδο, προσωρινών 
πινάκων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών, από τις οποίες επιτρέπεται στα 
κράτη μέλη να εισάγουν ορισμένα προϊόντα ζωικής προέλευσης, προϊ­ 
όντα αλιείας ή ζώντα δίθυρα μαλάκια (ΕΕ L 243 της 11.10.1995, 
σ. 17). 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 852/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για την υγιεινή των τροφί­ 
μων (ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 1). 

( 5 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών 
κανόνων υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 139 της 
30.4.2004, σ. 55). 

( 6 ) Οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για 
τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου που διέπουν την παραγωγή, μετα­ 
ποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης που προ­ 
ορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση (ΕΕ L 18 της 23.1.2003, σ. 11). 

( 7 ) https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/output/non_eu_ 
listsPerCountry_en.htm

https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/output/non_eu_listsPerCountry_en.htm
https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/output/non_eu_listsPerCountry_en.htm


ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Οι αποφάσεις της Επιτροπής που αναφέρονται στο παράρτημα καταργούνται. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 20 Μαρτίου 2014. 

Για την Επιτροπή 

Tonio BORG 
Μέλος της Επιτροπής

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/105



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Απόφαση 81/91/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 1 ) 

Απόφαση 81/92/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 2 ) 

Απόφαση 81/713/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 3 ) 

Απόφαση 82/913/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 4 ) 

Απόφαση 83/384/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 5 ) 

Απόφαση 83/402/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 6 ) 

Απόφαση 83/423/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 7 ) 

Απόφαση 84/24/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 8 ) 

Απόφαση 85/539/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 9 ) 

Απόφαση 86/65/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 10 ) 

Απόφαση 86/414/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 11 ) 

Απόφαση 86/473/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 12 ) 

Απόφαση 87/119/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 13 ) 

Απόφαση 87/124/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 14 ) 

Απόφαση 87/257/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 15 )

EL L 87/106 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014 

( 1 ) Απόφαση 81/91/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 1981, περί του καταλόγου των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας 
της Αργεντινής για την εισαγωγή στην Κοινότητα νωπού βοείου και προβείου κρέατος καθώς και των κατοικιδίων μωνύχων (ΕΕ L 58 της 
5.3.1981, σ. 39). 

( 2 ) Απόφαση 81/92/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 1981, περί του καταλόγου των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας 
της Ουρουγουάης για την εισαγωγή στην Κοινότητα νωπού βοείου και προβείου κρέατος καθώς και των κατοικιδίων μωνύχων (ΕΕ L 58 της 
5.3.1981, σ. 43). 

( 3 ) Απόφαση 81/713/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 1981, περί του πίνακος των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας της 
Βραζιλίας για την εισαγωγή στην Κοινότητα νωπού βοείου κρέατος καθώς και κρέατος των κατοικιδίων μωνύχων (ΕΕ L 257 της 10.9.1981, 
σ. 28). 

( 4 ) Απόφαση 82/913/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 1982, με την οποία καθορίζεται ο πίνακας των εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας 
της Νότιας Αφρικής που έχουν εγκριθεί για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 381 της 31.12.1982, σ. 28). 

( 5 ) Απόφαση 83/384/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 1983, σχετικά με τον κατάλογο των εγκαταστάσεων της Αυστραλίας που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 222 της 13.8.1983, σ. 36). 

( 6 ) Απόφαση 83/402/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 1983, σχετικά με τον κατάλογο των εγκαταστάσεων της Νέας Ζηλανδίας που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 233 της 24.8.1983, σ. 24). 

( 7 ) Απόφαση 83/423/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 1983, που αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας της Παρα­ 
γουάης οι οποίες εγκρίνονται για την εισαγωγή νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 238 της 27.8.1983, σ. 39). 

( 8 ) Απόφαση 84/24/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 23ης Δεκεμβρίου 1983, σχετικά με τον πίνακα των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων της Ισλανδίας για 
την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 20 της 25.1.1984, σ. 21). 

( 9 ) Απόφαση 85/539/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 1985, που αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Γροιλανδίας που 
εγκρίνονται για την εισαγωγή νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 334 της 12.12.1985, σ. 25). 

( 10 ) Απόφαση 86/65/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 13ης Φεβρουαρίου 1986, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων του Μαρόκου που εγκρίνονται 
για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 72 της 15.3.1986, σ. 40). 

( 11 ) Απόφαση 86/414/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 31ης Ιουλίου 1986, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Αργεντινής που έχουν εγκριθεί 
για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας στην Κοινότητα (ΕΕ L 237 της 23.8.1986, σ. 36). 

( 12 ) Απόφαση 86/473/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 10ης Σεπτεμβρίου 1986, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Ουρουγουάης που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας στην Κοινότητα (ΕΕ L 279 της 30.9.1986, σ. 53). 

( 13 ) Απόφαση 87/119/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 13ης Ιανουαρίου 1987, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Βραζιλίας που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας στην Κοινότητα (ΕΕ L 49 της 18.2.1987, σ. 37). 

( 14 ) Απόφαση 87/124/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 19ης Ιανουαρίου 1987, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Χιλής που εγκρίνονται για 
την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 51 της 20.2.1987, σ. 41). 

( 15 ) Απόφαση 87/257/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 1987, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων των ΗΠΑ που εγκρίνονται για 
την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 121 της 9.5.1987, σ. 46).



Απόφαση 87/258/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 1 ) 

Απόφαση 87/424/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 2 ) 

Απόφαση της Επιτροπής C(89)1686 ( 3 ) 

Απόφαση 90/165/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 4 ) 

Απόφαση 90/432/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 5 ) 

Απόφαση 93/26/ΕΟΚ της Επιτροπής ( 6 ) 

Απόφαση 94/40/ΕΚ της Επιτροπής ( 7 ) 

Απόφαση 94/465/ΕΚ της Επιτροπής ( 8 ) 

Απόφαση 95/45/ΕΚ της Επιτροπής ( 9 ) 

Απόφαση 95/427/ΕΚ της Επιτροπής ( 10 ) 

Απόφαση της Επιτροπής C(95)2899 ( 11 ) 

Απόφαση 97/4/ΕΚ της Επιτροπής ( 12 ) 

Απόφαση 97/252/ΕΚ της Επιτροπής ( 13 ) 

Απόφαση 97/365/ΕΚ της Επιτροπής ( 14 ) 

Απόφαση 97/467/ΕΚ της Επιτροπής ( 15 )

EL 22.3.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 87/107 

( 1 ) Απόφαση 87/258/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 1987, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων του Καναδά που εγκρίνονται για 
την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 121 της 9.5.1987, σ. 50). 

( 2 ) Απόφαση 87/424/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 14ης Ιουλίου 1987, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων των Ηνωμένων Πολιτειών του 
Μεξικού που εγκρίνονται για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 228 της 15.8.1987, σ. 43). 

( 3 ) Απόφαση C(89) 1686 της Επιτροπής, της 2ας Οκτωβρίου 1989, Πίνακας των εγκαταστάσεων της Σουαζιλάνδης που έχουν εγκριθεί για την 
εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ C 252 της 5.10.1989, σ. 4). 

( 4 ) Απόφαση 90/165/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 28ης Μαρτίου 1990, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Μαδαγασκάρης που 
εγκρίνονται για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 91 της 6.4.1990, σ. 34). 

( 5 ) Απόφαση 90/432/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 1990, σχετικά με τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Ναμίμπια που εγκρίνονται για 
την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 223 της 18.8.1990, σ. 19). 

( 6 ) Απόφαση 93/26/ΕΟΚ της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 1992, όσον αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Δημοκρατίας της 
Κροατίας που έχουν εγκριθεί για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 16 της 25.1.1993, σ. 24). 

( 7 ) Απόφαση 94/40/ΕΚ της Επιτροπής, της 25ης Ιανουαρίου 1994, όσον αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Ζιμπάμπουε που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας (ΕΕ L 22 της 27.1.1994, σ. 50). 

( 8 ) Απόφαση 94/465/ΕΚ της Επιτροπής, της 12ης Ιουλίου 1994, όσον αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Μποτσουάνα που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας (ΕΕ L 190 της 26.7.1994, σ. 25). 

( 9 ) Απόφαση 95/45/ΕΚ της Επιτροπής, της 20ής Φεβρουαρίου 1995, όσον αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της πρώην Γιουγκοσλαβικής 
Δημοκρατίας της Μακεδονίας που έχουν εγκριθεί για την εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ L 51 της 8.3.1995, σ. 13). 

( 10 ) Απόφαση 95/427/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Οκτωβρίου 1995, όσον αφορά τον πίνακα των εγκαταστάσεων της Ναμίμπια που έχουν 
εγκριθεί για την εισαγωγή προϊόντων με βάση το κρέας (ΕΕ L 254 της 24.10.1995, σ. 28). 

( 11 ) Απόφαση C(95) 2899 της Επιτροπής, της 30ής Νοεμβρίου 1995, Πίνακας των εγκαταστάσεων της Μποτσουάνα που έχουν εγκριθεί για την 
εισαγωγή νωπών κρεάτων στην Κοινότητα (ΕΕ C 338 της 16.12.1995, σ. 3). 

( 12 ) Απόφαση 97/4/ΕΚ της Επιτροπής, της 12ης Δεκεμβρίου 1996, για την κατάρτιση προσωρινών καταλόγων επιχειρήσεων τρίτων χωρών από τις 
οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές νωπού κρέατος πουλερικών (ΕΕ L 2 της 4.1.1997, σ. 6). 

( 13 ) Απόφαση 97/252/ΕΚ της Επιτροπής, της 25ης Μαρτίου 1997, για την κατάρτιση των προσωρινών καταλόγων επιχειρήσεων τρίτων χωρών 
από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές γάλακτος και προϊόντων με βάση το γάλα που προορίζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο (ΕΕ L 101 της 18.4.1997, σ. 46). 

( 14 ) Απόφαση 97/365/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Μαρτίου 1997, για την κατάρτιση των προσωρινών καταλόγων επιχειρήσεων τρίτων χωρών 
από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές προϊόντων με βάση το κρέας βοοειδών, χοίρων, ιπποειδών και αιγοπροβάτων (ΕΕ 
L 154 της 12.6.1997, σ. 41). 

( 15 ) Απόφαση 97/467/ΕΚ της Επιτροπής, της 7ης Ιουλίου 1997, για την κατάρτιση των προσωρινών καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών 
από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές κρέατος κουνελιού και εκτρεφόμενων θηραμάτων (ΕΕ L 199 της 26.7.1997, σ. 57).



Απόφαση 97/468/ΕΚ της Επιτροπής ( 1 ) 

Απόφαση 97/569/ΕΚ της Επιτροπής ( 2 ) 

Απόφαση 98/8/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ) 

Απόφαση 98/10/ΕΚ της Επιτροπής ( 4 ) 

Απόφαση 1999/120/ΕΚ της Επιτροπής ( 5 ) 

Απόφαση 1999/710/ΕΚ της Επιτροπής ( 6 ) 

Απόφαση 2001/556/ΕΚ της Επιτροπής ( 7 ) 

Απόφαση 2002/987/ΕΚ της Επιτροπής ( 8 ) 

Απόφαση 2003/689/ΕΚ της Επιτροπής ( 9 ) 

Απόφαση 2004/229/ΕΚ της Επιτροπής ( 10 ) 

Απόφαση 2004/628/ΕΚ της Επιτροπής ( 11 )

EL L 87/108 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 22.3.2014 

( 1 ) Απόφαση 97/468/ΕΚ της Επιτροπής, της 7ης Ιουλίου 1997, για κατάρτιση προσωρινών καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών από τις 
οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές κρέατος αγρίων θηραμάτων (ΕΕ L 199 της 26.7.1997, σ. 62). 

( 2 ) Απόφαση 97/569/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Ιουλίου 1997, για την κατάρτιση προσωρινών καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών από 
τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές προϊόντων με βάση το κρέας (ΕΕ L 234 της 26.8.1997, σ. 16). 

( 3 ) Απόφαση 98/8/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 1997, για τον κατάλογο εγκαταστάσεων στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της 
Γιουγκοσλαβίας στις οποίες επιτρέπεται να εισάγουν νωπό κρέας στην Κοινότητα (ΕΕ L 2 της 6.1.1998, σ. 12). 

( 4 ) Απόφαση 98/10/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 1997, για την κατάρτιση προσωρινών πινάκων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών από 
τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν να εισάγονται προϊόντα παρασκευασμένα από κρέας βοοειδών, χοιροειδών, ιπποειδών και αιγοπροβάτων 
(ΕΕ L 3 της 7.1.1998, σ. 14). 

( 5 ) Απόφαση 1999/120/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Ιανουαρίου 1999, για την κατάρτιση προσωρινών πινάκων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών 
από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές εντέρων ζώων, στομαχιών και κύστεων (ΕΕ L 36 της 10.2.1999, σ. 21). 

( 6 ) Απόφαση 1999/710/ΕΚ της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 1999, για την κατάρτιση προσωρινών καταλόγων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών 
από τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές κιμάδων και παρασκευασμάτων κρέατος (ΕΕ L 281 της 4.11.1999, σ. 82). 

( 7 ) Απόφαση 2001/556/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Ιουλίου 2001, για την κατάρτιση προσωρινών πινάκων εγκαταστάσεων τρίτων χωρών, από 
τις οποίες τα κράτη μέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ζελατίνης με προορισμό την κατανάλωση από τον άνθρωπο (ΕΕ L 200 της 25.7.2001, 
σ. 23). 

( 8 ) Απόφαση 2002/987/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Δεκεμβρίου 2002, για τον κατάλογο των εγκαταστάσεων στις Νήσους Φώκλαντ που 
εγκρίνονται για εισαγωγή νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 344 της 19.12.2002, σ. 39). 

( 9 ) Απόφαση 2003/689/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Οκτωβρίου 2003, σχετικά με τον κατάλογο των εγκαταστάσεων στην Εσθονία που 
εγκρίνονται για εισαγωγή νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 251 της 3.10.2003, σ. 21). 

( 10 ) Απόφαση 2004/229/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης Μαρτίου 2004, σχετικά με τον κατάλογο των εγκαταστάσεων της Λετονίας που εγκρίνονται 
για εισαγωγή νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 70 της 9.3.2004, σ. 39). 

( 11 ) Απόφαση 2004/628/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά με τον κατάλογο των εγκαταστάσεων της Νέας Καληδονίας από 
τις οποίες τα κράτη μέλη μπορούν να εγκρίνουν εισαγωγές νωπού κρέατος στην Κοινότητα (ΕΕ L 284 της 3.9.2004, σ. 4).





Το EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 
προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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